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PRIDRUŽITE SE 

KORAKANJU 

"MARCH OF DIMES" 

NO. 4 — ŠTEV. 4 CLEVELAND, O., 23. JANUARJA (JANUARY), 1946 

IZ GLAVNEGA URADA K, S. K. JEDNOTE 
DEVETO, OZIROMA SKLEPČNO KAMPANJSKO POROČILO 

Kampanja društvenih uradnikov in uradnic je bila 31. de-
cembra 1945 zaključena, 

Vpoštevajoč okoliščine, v katerih smo se nahajal i , smo z 
izidom kampanje prav lahko zadovoljni. Za oddelek odraslih je 
bilo vpisane nove zavarovalnine za $335,000 in za mladinski cd 
delek $810,000.00, kar znese skupa j $1,145,000.00 nove zavaro-
valnine. 

Uradnikom in uradnicam, kakor tudi vsem posameznim 
članom in članicam, ki so do lepega uspeha pripomogli, naj lep-
ša hvala in priznanje. 

V devetem razdobju (od 1. do 31. decembra 1945) so clo 
kampanjskih nagrad upravičena nas lednja druš tva : 

PRVA SKUPINA: 
Dr. št. Nagrada 
206 $25.00 

v 86 17.50 
236 17.50 
185, 196, 202 in 235, vsako po 1.67 
241 in 242, vsako po 1.66 

DRUGA SKUPINA: 
181 25.00 
191 20.00 

11, 70, 85, 91, 114 in 164, 
vsako po 3.57 

1 7 4 3 . 5 8 

TRETJA SKUPINA: 
165 22.50 

Novi grobovi v develando 

2 1 9 

. n — r - s a M P 
113 10.00 

ČETRTA SKUPINA: 
65 25.00 
81 20.00 
56 15.00 
53 10.00 

PETA SKUPINA: 
163 25.00 
169 20.00 
29 15.00 

7 in 162, vsako po 5.00 
V slučajih, k j e r je dvoje ali več društev vpisalo enako vso-

to zavarovalnine, so bile nagrade enakomerno razdeljene. 
Poleg mesečnih nagrad so bile določene tudi glavne nagra-

de. Točka IV. kampanjskega programa se glasi: 
Nagrade v t e j k a m p a n j i bodo nakazane uradnikom 

in uradnicam prvih štirih društev vsake skupine, ki bo-
do pridobili največjo vsoto nove zavarovalnine do za-
kl jučka kampanje . 
Te nagrade so: Prva nagrada $100.00; druga nagrada 

$75.00; t r e t j a nagrada $50.00 in četr ta nagrada $25.00. 
Do teh nagrad so upravičeni uradniki in uradnice nasled-

njih dTuštev. 
PRVA S K U P I N A : 

Dr. št. Nagrada 
2 0 6 $ 1 0 0 . 0 0 
134 75.00 
183 in 185, vako po 37.50 

DRUGA SKUPINA: 
181 100.00 

91 75.00 
191 50.00 
85 25.00 

TRETJA SKUPINA: 
165 - .,... 100.00 
111 75.00 
113 50.00 
219 25.00 

ČETRTA SKUPINA: 
81 100.00 
65 75.00 
56 

153 

163 
29 

PETA SKUPINA: 

50.00 
25.00 

100.00 
75.00 

63 — 50.00 
169 25.00 

Poleg teh nagrad se je izplačalo tudi $615.00 posebnih na-
grad (bonus). T e vrste nagrade se je izplačalo ta jn ikom in t a j -
nicam, ki so tekom kampan je vpisali $15,000.00 ali več nove za-
varovalnine. 

Kot že omenjeno, kampan ja je bila uspešna, zakar gre 
čast in hvala vsem, ki so do tega pripomogli. 

Z bratskim pozdravom, 
Josip Zalar, glavni ta jn ik . 

Frank Zaviršek 
17. j an. je umrl Frank Zavir-

šek, po domače Kus, v časti t l j i-
vi starosti 85 let. Doma je bil 
iz vasi Zavrtače, fara Višnja 
gora. V Clevelandu je bil 63 
let in j e bil eden prvih nase-
ljencev tuka j . Soproga Mary 
mu je umrla pred 8 leti. Bila 
sta prvi slovenski par v Cleve-
landu, ki ju je poročil novo-
mašnik Fa ther Vitus Hribar. 
To je bilo leta 1893 in sicer je 
bila poroka v cerkvi sv. Petra, 
ker cerkev sv. Vida še ni bila 
dodelana. 

Bil je med ustanovitelji žup-
nije sv. Vida. Nad 20 let je 
vodil gostilno na 39. cesti. Zad-
njih 26 let p a je živel v pokoju. 
Ko je bila odprta šola sv. Vi-
da je pri jazni Zaviršek večkrat 
naložil slovenske šolarje v ta-
iozvanem Žužemberku na vozi-
ček in jih s konjičkom potegnil 
do šole sv. Vida. 

Tuka j zapušča dve hčeri, 
Frances Perencevich in Ano 
Merhar, pet vnukov in tri prav-
nuke. 

Leopolda Russ 
Po daljši, večletni bolezni je 

a«, ¿ ju t r a j ob dveh 
na svofem domu Leopolda 
Russ, rojena Jazbec, s tara 46 
let. Doma je bila iz Lukovice, 
fa ra Brdo na Gorenjskem in se 
je naha ja la v Ameriki od leta 
1901. Zapušča soproga Josi-
pa, doma iz Doba, f a ra Št. Vid 
na Dolenjskem, štiri sinove; 
Josepha, Rudya, Anthonya in 
Augusta ter brata Franka Jaz-
beca. Med vojno sta j i umrli 
doma dve sestri. Zapušča tudi 
več drugih sorodnikov. 

Joseph Čer me l j 
Po 7 tednov t r a j a joč i bolezni 

je umrl v mestni bolnišnici Jo-
seph Cermelj, star 67 let, sta-
nujoč na 15318 Holmes Ave. 
Tuka j zapušča soprogo Mary 
roj . Kožar in tri otroke: Mary 
omož. Cergol, Joseph ml.. Pfc . 
Stanley na Pacifiku, brata 
Krista in Louisa, sestro Mary v 
Wooster, O. in več drugih so-
rodnikov. 

Rojen je bil v Usti pri Vipa-
vi, k j e r zapušča bra ta Viktor-
j a in Henri j a, sestre Ivano, 
Alojlzijo in Josip in o ter več 
drugih sorodnikov. 

John Rebol 
Po kratki bolezni je umrl 

John Rebol, s tar 61 let. Doma 
je bila iz Trzina pri Mengšu, 
odkoder j e prišel v Cleveland 
pred 45 leti. Tuka j zapušča 
sestro Mary Trampush iz 4110 
St. Clair Ave., v starem k ra ju 
pa sestro Frančiško ter brata 
J e rne ja in Franceta. 

John Klemene 
Po večletni bolezni je umrl v 

bolnišnici John Klemene, s tar 
54 let. Bil je vdovec. P re j je 
živel na 1215 E. 60. St. Tuka j 
zapušča brata Franka, ki pre-
biva v Pennsylvaniji in nečaki-
n jo Jennie Bostanik roj . Skerl 
v Dearborn, Mich., ki je dospe-
la sem, glede pogreba. Doma 
je bil iz Rakitnika pri Postoj-
ni, k je r zapušča sestre in dru-
ge sorodnike. 

Joseph Cergol 
Po več mesecih rahlega zdra-

vja je umrl Joseph Cergol, s tar 
51 let, s tanujoč na 19711 Ar-
rowhead Ave., pri sestri Jennie 
omož. Hrvatin. Zapušča tudi 

Hrvatsko društvo glav 
ni kampanjski 

zmagovalec 

Math Brozenič, 
tajnik dr. št. 163 

Na te j strani vidite danes 
zaključno poročilo naše lanske 
DU. kampanje z označbo red-
nih mesečnih zmagovalcev, za-
eno pa tudi imena društev po 
skupinah, ki so pr >jela še po-
sebno, večjo Jednotino končno 
denarno nagrado. 

Pa vpeštevajmo pri tem zad-
n jo skupino bolj velikih dru-
štev. Tam je označeno, da je 
bila ta nagrada prisojena hr-
vatskemu društvu sv. Mihaela 
št. 163, Pit tsburgh, Pa., znano 
tudi kot Brozeničevo društvo, 
ker ga je br. Brozenič ustanovil 
in je tudi njegov vesčasni t a j -
nik. Da je navedeno društvo v 
resnici agilno, nam kaže dej-
stvo, ker je bilo dosedaj že 24 
krat vpisano v Zlato Jednoti-
no knjigo. 

Navedeno društvo ima v član-
stvu sledeči kredit,: Sprejelo je 
20 novih članov v odrasli od-
delek. 16 jih je prestopilo iz 
mladinskega oddelka, 44 je bi-
lo pa na novo vpisanih v mla-
dinski oddelek; torej skupaj 
80 članov. Skupne nove zavaro-
valnine za Jednote je to društ-
vo lansko leto pridobilo v zne-
sku $67,200, kar gotovo prese-
ga novo vsoto vseh ostalih zma-
govalcev društvenih skupin in 
vsakega posameznega društva. 

Največ novega članstva je 
pridobil brat Brozenič, poma-
gal mu je pa še društveni pod-
predsednik br. George Maričič. 
Iz spoštovanja in v priznanje 
br. Brozeniču za njegovo lepo 
delo objavl jamo na tem mestu 
njegovo sliko in iskreno česti-
tamo temu največjemu Jedno-
tinemu hrvatskemu društvu k 
zmagi. Naši pittsburški Miha-
Ijevci se res drž i jo znanega re-
ka pesmi: "Slovenac i Hrvat, 
za uvijek, brat i b ra t ! " Živeli! 

o 
Ne jutri, ampak danes se od-

ločite za pristop v naio Jed-
noto! 

Vesti iz slovenskih 
naselbin 

Ely, Minn.—Dne 16. dec. je 
umrl na svojem domu AntOn 
Deslich, star 60 let in doma iz 
Svibnika pri Crnomljr, od koder 
je prišel v Ameriko 1913. Tukaj 
zapušča ženo in sestro, v Chis 
holmu bratranca Joeva Deslicha, 
v starem kraju pa brata in se-
stro. 

Nile s. O.—Louis Flere je bil 
obveščen, da je umrl starejši 
br at Štefan Flere, ki je živel od 
1919 na farmi v Worcesterju, 
N Y. Star j e bil 61 let in zapu-
šča družino. Dne 23. dec. pa je 
prejel poročilo iz Osaga, W. Va., 
da je tamkaj umrl brat John, 
star 58 let in, rojen v Zagorju 
ob Savi. Delal j e večinoma v 
premogorovih. Zapušča druži-
no. 

Chicago. — Na novega leta 
dan je umrla po kratki bolezni 
žena Andrewa Tomažiča. stara 
65 let, rojena Debelak in doma iz 
Prestranka pri Postojni, od ko-
der je prišla v Ameriko pred 39 
leti. Poleg moža zapušča hčer 
Julijo, por. Pintar, sina, ki se 
je te dni vrnil od vojakov, tri 
vnuke in sestro. — Na južni 
strani mesta v Homewoodu je 
17. dec. umrl John" Stritar, | t h ' 
64 let, rojen v Ljubljani in v 
Ameriki 44 let. V Pullmanu za-
pušča dva sinova in hčer. V 
Homewoodu je živel zadnjih 15 
let in vodil trgovino. 

Sheboygan, Wis. — Tu je 
Umrl Leo Kos st., star 60 let ih 
doma iz št . Janža, Dolenjsko, 
od koder j e prišel v Breezy Hill, 
Kan., pred 31 leti. Pred 25 leti 

Izvirno ustno poročilo ameriškega nadporož-
nika o Beli Krajini 

Piše Rev. Pius J. Petric, OFM. 

Mrak je že legal nad nebo- gleda v obraz teko junaško in 
tičnike New Yorka, ko m e je J odločno, kakor bi hotel reči : 
obiskal neki ameriški nadpo-j"Ako sem kriv dokaži, ako pa 
ročnik s svojo ženo ter mi želel 
dober večer. Tujec je bil, ven-
dar naš skromni dom je odprt 
vsakemu vojaku, tako tudi nje-
mu. Vesel ga pozdravim in 
prašam za njegovo ime. Od-

govori mi; "Lt. Robert Schrä-
der, American Flying Squad-
ron for the Observation. Vi me 
ne poznate, toda jaz vas po-
znam iz slik, katere mi je po 
kazal Vaš ata, ko sem bil n je 
gov gost skoraj šest mesecev, 
od aprila do septembra 1944." 

Čuden mraz me je spreletel, 
er s tem častnikom sva si do-

pisovala, dasi se nisva osebno 
poznala. Naj in razgovor je bil 
resen, žalosten in groao-ten. 

Ta razgovor bo zanimal po-
sebno naše Belokranjce iz Su-
horja, Semiča, iz Metlike, Ra-
dovice, Radatovičev, iz Drage 
itd. Vsi ti naši l j u d j e v t e j 
svobodni ameriški zemlji, beri-
te več kot enkrat t.o ustno po-
ročilo ameriškega nadporočni-
ka. — Začel se je pogovor: 

"Nadporočnik, prosim Vas, 
povejte mi, kako ste prišli v-
naše k r a j e?" ga povprašam. 

Dobro delo boste storili akn 
oridnbitr kakega novega člano 
• rti) in nato JedmUo 

brata Johna in več sorodnikov. 
Doma je bila iz Loče na Pri-
morskem, k je r zapušča sestro 
Roso, brata Antena in več so-
rodnikov. Tuka j je bival 17 
let ter je bil zaposlen pri NYC 
žolezniei. 

"Father , mi smo bili poslani 
leta 1944 v mesecu aprilu, da 
uredimo vrh Gorjancev opa-
zovalno postajo. Z letalom smo 
pristali zgodaj z j u t r a j na ko-

se je preselil v Sheboygan, kjer | šenicah, nakar smo takoj po-
je ostal do smrti. Tukaj zapušča | stavili šotore. Nenadoma pa 
ženo, dva sinova in dve hčeri, v mas je cbkoiila vojaška pat ru-
Bridgeportu, O., pa brata M a r - ' j j a . Pokažemo svoje listine, 
*' ina ' ¡toda kaj , ko pa ne zna nihče 

Gilbert, Minn. — Dne 19. dec. angleško, mi pa ne slovensko, 
je umrla Polona Germ, rojena i o z i r o n i a jugoslovansko. Skušali 
Hafner , po domače Brezarjeva' s m o n a v s e n a č m e , c razumeti, 
iz Vodic na Gorenjskem, od ko- t o d i l l e e d e n j e r a z , i r n e l ravno 
der je prišla v Ely, Minn., k svo-
ji sestri pred 37 leti. Nekaj ča-
sa je živela tam, potem pa se 
je preselila v Gilbert, k jer je 

toliko nemškega kakor jaz, ki 
sem nemškega pokolenja, dasi 
je že naš četrti rod rojen v 

v , , ,. „, , . „ Ameriki. K a j sedaj Postavi-zivela do smrti. Tukai zapušča ,. . . , , , . . . v. , , . . i <- ]j s m o si šotore, kuhinjo in vse moza, sina, dve hčeri in brata i{!] 
Florjana, v Buhlu hčer Mary,S " I 7i 
poročeno Salentin, v Muskego-
nu, Mich., sestro, v starem kra-
ju pa brata in sestro. 

Girard, O. — Na 17. jan. sta 
praznovala 25 letnico srečnega 
zakonskega življenja vsem pri-
ljubljena tukajšnja rojaka John 
in Emma Zore, 118 Townsend 
Ave. Pr i ja te l j i so ju veselo pre-
senetili na 12. jan. z "surprise 
par t i jem" ter jima čestitali in 
želeli še na mnogo let zdravja in 
sreče. 

Sheboygan, Wis. — Med sta-
rim in novim letom je našel ro-
jak John Kocjan očala med 10. 
m 11. cesto na Indiana Ave. 
Vredna so od 8 do 12 dol. Kdor 
jih je izgubil, jih dobi na 1013 
Indiana Ave. 

La Salle, / / / .—Dne' 27. dec. 
je v bolnišnici umrl John Stan-
cel, star 92 let in doma iz vasi 
Sasap pri Cerkljah na Dolenj-
skem, od koder je prišel v Pitts-
burgh, Pa., pred 40 leti. Par let 
pozneje je prišel semkaj in ostal 
do smrti. Domneva se, da je bil 
najs tarejš i v La Sallu in imel 
do smrti izboren vid. Tukaj za-
pušča sina Nikolaja, v Sagi-
nawu, Mich., dva vnuke, v sta-
rem kraju pa drugega sina, ako 
je še živ. 

zani so bili zelo pr i jazni z na-
mi in so hoteli vse sami nare-
diti, toda instrumenti so bili 
preveč dragoceni, da bi jim j i l v ^ j V j n g a m o t Q g e m r a z u m e l . 
pustili postavljati . 'Amerikanci, Amerikanci! ' . . . 

Začelo se je delo. N a j p r e j je 

som nedolžen, zakaj me tr-
pinčiš?" 

Stopil sem k njemu in rekel: 
"Mi smo Amerikanci, toda ni-
mamo človeka, s katerim bi 
lahko govorili. Veruj te mi, jaz 
sem iz Brooklyna, New York. 
Tedaj pa je spolzela solza po 
starem, razoranem licu moža 
in s tresočim glasom me vpra-
ša : "Ali poznate New York?" 
Odgovoril sem mu, da prav 
debro, s a j sem bil rojen tam. 
Vsedel se je na vlažno zemljo 
in začel: 

"Š t i r ina js tkra t sem videl 
New York. Sin mi je župnik 

New Yorku, vi pa p r iha ja te 
iz New Yorka. . . Vse tako ne-
nadno, vse tako lepo in pr i je t -
no! Mislil sem že, da sem na 
onem svetu, k j e r ni t r p l j e n j a 
ne žalosti, pa pridejo k meni 
moji dragi Amerikanci!. , . " 
Mož je naglas zajokal. Tudi 
mi smo imeli solzne, oči. Na-
to se je zbral, pogledal vsakega 
posebej ter rekel: "Boys, you 
are in great danger! Skr i j te 
se tu, dokler ne pridem nazaj . 
Ko boste slišali geslo 'Ravna-
ce.' odgovorite, ako ne, tiho 
bodite, potem pa bežite; to j e 
vse, kar vam imam povedati." 
In mož je odšel v temo. 

Tiho smo sedeli in se čudili, 
da smo naleteli v taki gorski 
vasi na človeka, ki govori an-
gleško. Dolgo, sam ne vem ka-
ko dolgo smo čakali, ko smo 
zaslišali geslo 'Ravnace!" — 
"Here we are, P a p ! " smo rek-
li. "Ka j je novega?" 

On pa je rekel: "Pojdi te z 
menoj i the coast is clear," — 
lačni ste in žena je prinesla 
barilec vina. Go on, boys!" 

Z veseljem smo se odzvali 
njegovemu povabilu. Prišli smo 
v hišo, k je r so oče nekaj rekli 
v slovenskem jeziku, nakar so 
nam matii segli v roke in govo-
rili in govorili, mi pa jih nismo 
razumeli. Jokali so in nas bo-

bilo treba postaviti radio. Spo-
ročili srno na glavni stan, da 
smo dospeli na položaj. Dobi-
li smo po radio odgovor, da so 
obvestili vse postojanke v na-
šem okrožju, da smo tuka j in 
da imajo že povelje, da nam 
gredo na roke. Tri tedne smo 
bili skriti v gozdovih Gorjan-
cev. Z znamenji smo dopove-
dali partizanom, d a bi šli radi 
med preprosto ljudstvo. Dali 
so nam dovoljenje. Napotili 
smo se na pot ter po raznih vi-
jugal; dospeli na konec neke 
njive, k j e r smo uzrli nekega 
okoli 75 let starega moža. Jaz 
mu potihoma rečem: 'Good 
evening, pap! ' On me začudeno 
gleda ter nič ne reče, temveč 
gre kar počasi naprej . Pa zo-
pet ponovim isto. Tedaj pa se 
obrne ter pravi v naše največje 
začudenje: "Live me alone, — 
what do you want?" Še niko-
li v življenju nisem bil tako 
presenečen, da nisem vedel 
itioŽLi odgovoriti. On pa me 

Bili smo v rokah čete sloven-
skih PARTIZANOV. Nekako 
ob desetih se začuje skrivnost-
no t rkanje . Mi planemo pokon-
ci, mama pa pravi: "Jože je 
prišel!" Vrata se odpro in v 
hišo stopi mož srednjih let, za-
čudeno nas pogleda, toda z ne-
ka j besedami oče Marko raz-
loži partizanskemu kapetanu, 
kdo smo in odkod. Ker je bilo 
to ozemlje v njegovem bojnem 
okrožju, smo bili pod njegovo 
komando. Potom očeta nas j e 
popisal, izprašal in zvedel naš 
položaj kakor tudi, po ka j smo 
prišli. Od tistega časa smo 
imeli mir in nihče nas ni nadle-
goval; prosto smo se gibali in 
celo javno nastopili, ko je bila 
okrog cerkve procesija sv. Re-
šnjega Telesa. 

Vprašal sem nadporočnika: 
"Povejte mi, gospod, kako je 
v moji domovini?" 

Belokranjci, poslušajte, ka j 
je odgovoril: "V Ravnacih ni 
škode za en dolar. Vsi moški 

(Nadaljevanje na 3. strani) 
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DRUŠTVENA NAZNANILA 
"BOOSTER DANCE" DRU-

ŠTVA SV. VIDA, ŠT. 25 
Cleveland, O. — Od k j e nam 

j e pričakovati uspeha in na-
predka v naših organizacijah, 
jednotah in društvih? Od k je 
neki, ako ne od naše mladine. 
Edino naša mladina je tisti 
močan steber, na katerega se 
bodo morale od sedaj napre j 
naše Jednote opirati. Od naše 
mladine je odvisno, ali bodo ta 
naša društva, naše organizaci-
je in podporne Jednote še na-
p re j delile dobrote našemu na-
rodu, ali bodo pa prepadle in 
šle v pokoj — v večno pozab-
l jen je. 

Nikdar več ne bodo vrata v 
Ameriko tako na široko odpr-
ta, kakor so bila pred leti. In a-
ko bi tudi bila, kakšni bi bili ti 
novi naseljenci, to lahko sodi-
mo po sedanjih razmerah v na-
ši nekdanji domovini. Kar nas 
je tuka j starejših, smo že vsi, 
ra j s ibo pri te j ali drugi Jed-
noti. Dosti nas je, ki smo pri 
dveh, treh ali celo pri več Jed-
notah. Torej našim Jednotam 
ne preosta ja drugega kakor da 

mo za celo našo KSKJ. Člani 
in članice, odizovite se temu 
klicu in pridite na to veselico. 
Nagovorite svoje sinove in hče-
re. da se gotovo udeleže tega 
plesa. Deluj mo z mladino in 
podpi ra jmo nj ih prireditve! — 
Spodbuja jmo jih k aktivnosti, 
ker edino v mladini je bodoč-
nost in obstanek naše matere 
KSK Jednote. 

Lawrence Bandi. 

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ŠT. 
57, BROOKLYN, N. Y. 

Kdor se je pozabil udeležiti 
naše prve letne seje dne 5. ja-
nuar j a , je najbol jše , da nare-
di temelji to obljubo, da se v bo-
doče ka j takega ne bo več pri-
petilo. To mi lahko vsak ver-
jame, ker po tako lepo in spo-
razumno končani seji , prišel je 
gori sodček piva in nekdo je 
predlagal, da se naroči tudi 
steklenico "ta kratkega," kar 
je bilo v splošnem podpirano, 
potr jeno in sprejeto, in to ' sa-
mo. da bo zabava boljša. In 
res je bila! Dasi sem že star 
član, pa v zadnjih časih ne po-

se oprimemo mladine. Mladino mnim ka j enakega! Razšli smo 
mora jo naše Jednote snubiti in , se, ko je vse praizno ostalo, — 
.1 o vabiti pod svoja krla, ker le I par minut pred eno uro po pol-

Dolores. Lt. Lorreta, 3 sine: 
Sgt. Williama, ki je že doma iz 
Evrope, S- ls t C Elmer, Seattle, 
Wash., S-2C Donald, ki j e že 
doma iz Japonske, pet ses t ra : 
Emma, poroč. Eich, Mrs. Ber-
tha Podnar, Mrs. John Stukel 
in Miss Helen Stanfel, vvsi iz 
Jolieta, Angela, Mrs. Berlin iz 
Lockport, 111., dva bra ta — 
William Stanfel iz Jolieta in 
Jos. Stanfel iz Chicaga. 

Druga naša sestra, ki je u-
mrla je bila Mary Bradeska, 
914 N. Center St. umrla je 30. 
decembra 1945. Pokojna sestra 
je padla na svojem domu dne 
26. septembra 1945 in si j e zlo-
mila roko, umrla je v St. Jo-
eph's bolnišnici. Zapiišča so-
proga Joh Bradeska, hčer, o-
moženo Dorothy Ondersin, in 
dva sina, James 10 let in Rich-
ard 9 let, očeta Michael Zoran 
in 5 bratov : Anthony, Edward, 
John, Joseph, vsi iz Jolieta, in 
Frank Zoran iz Peoria, 111, 3 
sestre: Mrs. Edward Stukel, 
Mrs. Frank Korevec in Miss 
Margaret Zoran, eno teto Mrs. 
Mary Lach in enega strica M. 
Fink iz Jolieta. Pogreb se je 
vršil dne 2. j a n u a r j a iz Teža-
kovega pogrebnega zavoda v 

te torej še par dni po t rp l jen je 
glede tega, sa j bo stvar stav-
ljena v zapisnik in priobčena v 
Glasilu. 

DRUŠTVO SF. MARIJE 
MAGDALENE ŠT. 162 
CLEVELAND, OHIO 

V petek tega tedna, to bo 25. 
¡ januarja,- se bo pobiral ases-
ment v sobi št. 2 šole sv. Vida 
med 6. in 8. uro zvečer. Član-
stvo tem potom opozarjam, da 
če še niste poravnale svojega 
asesmenta, da to gotovo stori-
te na ta dan, ter se tako izog-
nete suspendaciji. Vedite, da 
če ste suspendirana in se v is-
tem času Vam primeri smrt, 
smrtnine. To je važno, zato pa 
niso Vaši dediči deležni po-
le glej te da boste VSE plačale 

Torej še enkrat vsem lepa hva-
la. * 

Že par let nazaj sem ob na-
stopu novega leta poročala, ko-
likor sem imela v spominu, ka j 
vse se je dogodilo med našimi 
članicami,, pa tudi med pr i ja-
telji , ki so mi znani. Zato ho-
čem tudi seda j na kratko po-
ročati dogodke preteklega le-
ta. Moj sin Adolph je obhajal 
svoj 18. rojs tni dan meseca fe-
b rua r j a . Ker sem mislila, da 
bo poklican k vojakom, sem 
mu pripravila surprise party. 
Mnogo njegovih sošolcev je bi-

rej vsi na seje, s a j je društvo 
vseh, ne samo enih! Glejmo, 
da storimo k a j več za društvo 
in za našo Jednoto. Da, doslej 
smo spali, zdaj pa pojdimo na 
delo in glejmo, da se tudi na-
ša mladina seje udeleži. Daj-
te, oče in mati, pošlji te svoje 
hčerke in sinove na seje! 

Društvnei odbor sam ne mo-
re nič napraviti, temveč mora-
jo biti na seji tudi ostali čla-
ni. Kot predsednik vas vpra-
šam, ali se bo moralo člane, ki 
ne zaha ja jo na seje, kaznovati 
z izvanrednim asesmentom? A-

lo navzočih in so se prav vese- \[ nekaj drugega, da obiščete 
lo zabavali. Jaz sem pa v s t r a - | s e j 0 ? y a š društveni odbor želi 
hu mislila na dan, ko bo pokli- j uspeha in dobrobit vsem ela-
can v službo. 

Pa hvala Bogu je še zmerom 
doma in tudi vojska je. že kon-

o pravem času in to je dne 25- čana. Meseca feb. se je tudi 
v drugič poročila naša članica 
flosephine Farkas z bratom po-

tega. 
Maria Hochevar, ta jnica. 

v mladini je nj ih bodočnost in 
napredek. Zato pa ne smemo 
prezirati mladine. Dajmo j i 
našo pomoč; delujmo z mladi-
no, imejmo pozornost na mla-
de korenine naših društev in 
naših Jednot. Zaka j? Z a t o , 
ker stare korenine se nam kar 
dnevno sušijo in tirohnijo. 

Podpira jmo delovanje naše 
mladine in nj ih prireditve. De-
lujmo z njimi. Dajmo jim ve-
selja in j ih spodbuja jmo, da 
ne obnemorejo. Veseliti bi nas 
moralo nas s tarejše, da se na-
ša mladina zanima za napre-
dek naših organizacij, katere 
smo pred leti ustanovili mi ali 
naši predniki. Veseliti bi' ndš 
moralo, da je. naša mladina 
pr ipravl jena odvzeti nam bre-
me z naših ostarelih in ut ruje-
nih ram. Zato se odzovimo, ka-
dar nas kličejo in vabijo. Pod-
pi ra jmo jih finančno in moral-
no. 

Kakor že pred minulo vojno, 
tako spet sedaj po končani 
borbi in zmagi se p r ip rav l j a jo 
naši Boosterji, društva sv. Vi-
da št. 25 na svoj dan, ki bo v 
soboto, 26. j a n u a r j a v SND 
na St. Clair Ave. Naši Boos-
t e r j i (to so naši mladi tu ro-
jeni člani) nas tudi s tare jše 
vabijo in prosijo, da se udele-
žimo te nj ih prireditve. Zakaj 
se pa ne bi mogli tudi mi sta-
rejši udeležiti, ako nam čas in 
razmere količkaj dopuščajo, 
sa j gre za korist in čast društ-
va in cele Jednote?! 

Ti naši Boosterji zelo potre-
bu je jo vsaj nekoliko blagajne 
za n j ih šport (katerega zelo 
pogrešamo pri naših društvih) 
in ne samo to ; naše društvo i-
ma na programu dan ;z veliko 
proslavo v čast, našim članom 
vojakom, katerih jih je bilo 
poklicanih ped zvezdnato za-
stavo preko 100. Ta častni dan 
bo prirejen takoj , ko bo veči-
na naših članov - vojakov od-
puščenih iz službe Strica Sa-
ma. In ves ipreostanek te pri-
reditve, ki jo priredi ta Boos-
ter klub v nedeljo zvečer 26. t. 
m. v S. N. Domu, bo le za pri-
pravo proslave našim borcem, 
članom-vojakom. Imeli bomo 
izvrstno godbo, igral bo Srnick 
orkester. Nobeden se ne bo ke-
sal, kdor bo prišel. Tudi za ti-
ste, katerim ni za ples, bo lep 
in pr i je ten večer. Tam v pri-
zidku bo za nas s ta re jše in za 
vse tiste, katerim ni za ples, 
prav lepa zabava. Prav pr i ja-
zen in vabljiv je tisti prizidek 
za nas starejše. 

Vabljeni in prošeni ste torej 
vsi, ne samo članstvo društva 
sv. Vida, ampak tudi članstvo 
vseh Jednotinih društev v Cle-
velandu in okolici. Obilna ude-
ležba te prireditve ne bo v ko-
rist samo našemu društvu, am-
pak bo v korist in veliko rekla-

noči. P a ni bilo nobenemu žal 
zato. 

Dal je naznanjam, da je ve-
selični odbor tako predložil in 
sklenil na zadnji seji, kar je bi-
lo sprejeto, da društvo priredi 
"Beer par ty" v soboto 26. janu-
a r j a . Vstopnina $1.25, kar bo 
veljalo od 8. do 12. ure zvečer. 
Godba bo tudi in sicer najbol j -
ša, ki jo bo mogoče dobiti. 

Prosi se torej vse naše član-
stvo ter nj ih pr i ja te l je , da bi 
ne pozabili priti omenjeni dan. 

Prejel sem nepričakovano 
pismo iz L jub l j ane od mojega 
svaka Martina Frigelna, ki je 
bil dobro poznan širom Brook-
lyn«, tudi naš urednik Glasila 
ga je dobro poznal. Bil je tu-
di enkrat član društva sv. Jože-
fa št. 57. Po prvi vojni si je že-
lel ustanoviti bolj mirno živ-

DRUŠTVO SV. MIHALJA 
ODSJ. 163, PITTSBURGH, 

PEN NA. 
Jav l jam članstvu našeg dru-

štva, da je naša prošla sjedni-
ca bila dobro pesječena, i sve 
mirno i zadovoljno; pak bi ta-
ko treba, da je svaka sjednica 

cerkev sv. Jožefa, po sv. maši godine 1946 j oš u večem broju. 

ko j nega Antona Farkas. S e 
j na mnogo zdravih in srečnih 
j let. Naša bivša blagajničarka 
! Rose Possedi je po 16 letih zo-
! pet postala mamica. Kupili so 
luštkanega sinčka. Tako imajo 
zdaj v družini dve hčerki in 
dva sinčka. Pri družinah V. 
Zellmer (Kolenko), 1. Pazdyka 
(Grosko) so pa naročili brhke 

smo pokojno spremile na poko-
pališče sv. Jožefa. Bog j ima 
da j večni mir in pokoj, priza-
detim pa naše sožalje. 

Naznanjam vsem društvom i smeli! Pamtite, da društvo 
iz Jolieta in okolice, da bodo \ na jbo l j sigurna 

DRUŠTVO SV. HELENE ST. 
193, CLEVELAND, OHIO 
Sporočam članicam našega 

društva, da je bil izvoljen za 
leto 1946 sledeči odbor: Pred-

j'ednie i ujedno zaboravite na IP r f J i m e l i > v s i t r i j e p a i m a J 0 j sednica Mary Zallar, podpres. 

nom in članicam, za to je pa 
potrebno, da se večkrat skupaj 
snidemo in naj lepše zabavamo. 

Dozdaj imamo v vojaškem 
skladu $54.50 kar pa se mora 
vsaj t r ik ra t ali š t ir ikrat po-
zdigniti za dober namen. 

Če ima kdo k a j za dobrobit 
društva, na j pride na sejo. 

S sobratskim pozdravom,-
Michael Zunich, 

predsednik. 

Pesem toga, moram da opo-1 hčerkice. Družina, M. Fay J r . 
menim ene, koji ne posječate j imajo spet sinka, dva so ze^po-
sjednic i ujedno zabo . - i t , i 
svoje dugove društva, što ne bi rojs tna imena s crko R„ nam-, F r a n c e s K r a n c > t a j n i » Ursula 

e l r e č Robert, Richard m Roger, j R o v s e k ; 1 6 3 0 7 T ra fa lga r Ave. 
Vsem ' 

i m e l e kadetinje KSKJ svojo 
Card par ty ( t re t jo obletnico) 
27. j a n u a r j a 1946 ob 2:30 v 
cerkveni (Slovenia) dvorani. 

K sklepu vas vabim na našo 
sejo, ker imamo nekaj važnega 
na seji (Mistery Pals, — ne-
poznane sestre), rojs tni dan in 
obletnico. 

Pozdrav! 
Mary Cohii, 

Fontana, Cal., 6. jan. 1946. 
Društvo sv. Jožefa, št. 253, 

KSKJ. — Cenjeno druš tvo! 
Želimo se zahvaliti društvu za 
izkazano zadnjo čast, ob smrti 
naše pokojne hčerke oJsie za 
tako lepo urejen pogreb, i a 
naročene sv. maše in za daro-
vane cvetlice ter nosilkam kr-
stste. 

Hvala odboru društva ter 
vsem članom in članicam, po-
sebno pa predsedniku društva 
bratu Franku Sterbentzu za le-
pe poslovilne besede in molitve 
ob grobu pokojne. 

Nikdar ne bomo pozabili dru-
štva sv. Jožefa in vas, ki ste 
nas tolažili v urah naše nesre-
če in žalosti. Hvala tudi KSKJ 
za hitro izplačano posmrtnino. 

Zeleč društvu in Jednoti ve-
liko uspeha in napredka v letu 
1946, os ta jamo Vam vedno 
hvaležni — družina 

Joe Skubic, 
Fontana, Calif. 

Za društvo sv. Jožefa, št. 253 
Gertrude Rupert, 

zapisnikarica. 
o 

VABILO NA IZREDNO 
SEJO DELNIČARJEV 

North Chicag\o, lil. — North 
Shore Building & Loan Asso-
ciation sklicuje izvanredno se-
jo delničarjev za dan 26. janu-
r j a , 1946 ob 7:30 uri zvečer v 
Slovenskim Narodnem Domu, 
Waukegan. 

Vzrok te izvanredne seje je, 
da sprejmemo nova pravila. 

banka k a d a ka r tudi nekaj pomeni. vsem j t e ] I y 2 9 7 0 > b l a g a j . F r a n c e s 

V a m g a t r e b a ; p a k j o š o n i , k o - 1 tem malim želimo ljubega m j s ^ l r n i c h ; z a p i sn ikar ica Fran- _ 
ji ga najviše zaborave posjeti-j dobrega zdravja in da bi bili v , c e 3 g u s e l N a d z o r n i o d b o r : Ag- j T a n 0 V a p r a v i i a So bila pred-
ti i platit i asesmente, držite se | veselje starsem. , n e s p j r n a t , Mary Agnich in j l o ž e n a v odobritev na glavni 
sada reda. Učinite tako, kao 
nekoji naši članovi, koji plat i jo 
asesment za cijelu god'inu na-
pred, takvi članovi su lahko 
mirni i bez skrbi. . i : [ >.) 

Na prošli sjednici sam ome-
nil, koliko nani ĵ ofe • članov fal i 
do 500 u odraslem oddelku, za-

Nesreča pa tudi ne počiva, j ^lorence Rovsek. Duhovni Vod-[delničarski seji dn e 27. okto-
Še se ne zacelijo ene rane, se že ; j a Rt; Rev. Msgr. Vitus Hribar, j b r a ^ 1 9 4 5 > a k e r n i bila večina 

delnic zastopana osebno in s 
pooblastilom, niso mogla pra-
vila biti legalno spre je ta . 

Da berno imeli na te j izvan-
redni seji zadostno ozir. nad-

druge odprejo. Sestra V. An-
tolin je pred par leti izgubila 
ljubega moža. Lansko leto se 
j 9 pa v avtomobilski nezgodi 
smrtno ponesrečil sin n jene še-

društvena zdravnika dr. C. O-
paskar in dr. A. Skur. 

Sklenjeno je bilo, da se bodo 
vršile seje kot običajno v na-
vadnih prostorih vsak t r e t j i ce-

mesecu; to omenjam, \ polovično število delnic zasto-

WAUKEGAN, ILL. 
Vsem članicam se naznanja , 

da je bil izvoljen sledeči odbor 
za leto 1946: Duhovni vodja 
Rev. M. J. Hiti, preds. Frances 

l j en je okoli Ljubl jane , pa je Mataas, podpredsednica Lud-

stre. Sestra oziroma mati pO- t j . t e k
: 

t a j n i c a J torej podjelajmo svi složno, da ¡.kojne^a ^je tako žalovala; za " - ^ e r naše članice so menda že • panih osebno in s pooblastilom, 
I ' j i dobimo do 30 apri la- z atol mrlim' šinorii,' da je. tudi ona bi-; j p 0 , z a b i i e > j e bila vedno ta-1 j e potrebno, d? «e te seje ude-

DMJŠTVO SV. ANE ŠT. 127, treba, da SVI radimo, a ne, kao j P b l o ž e n a " ' " l? ^ f ' 
prošloj kampanj i kada bila par dni p o ^ r e b t r . ' a-K' jfe se-

stra Antolirr lzgu v P a r ; pogovorile in v korist za dru-1
 a l i delničarju, ki se oode seje 

zastopa in« gla-
imenu za vse stva-

I J J W i O p i V , JV, j c J J V ^ V ^ I « , 
r I kp slaba udeležba. Torej ne po- pežjte, al i p vaše po- • 
' -¡zabite ta vécer? * s ê bomo ka j ' ci5rastilo~lcatèren : i radn iku~ 

sva za to samo . dva, naš bra t 

nastopil napačno pot. 
V pismu pravi, da kot star-

ček mora z e l o težko delati 
danes in d a vsi starčki v po-
kraj ini mora jo delati, če hoče-
jo ali ne. 

Prosi me, da mu pošljem en 
par gar ters in par naramnic, 
da tam jih nikakor ne more do-
biti. Pozneje pa, ako bi mi bilo 
mogoče k a j storiti za obleko 
kakršnekoli vrste. Omenil je 
v pismu, da je prišla velika za-
loga iz Amerike v pristanišče, 
pa ne pove, v katero, in ker že-
leznice še niso v redu in nima-
jo tovornih avtov, da cela za-
loga stoji še tam na mestu in 
da ni do tega časa še nihče pre-
jel nobene pomoči. 

O drugi krutosti I tal i janov 
in Nemcev ne'pove nič; največ-
ja krivica, katero so Nemci nje-
mu storili, je bil« ta, da so po-
žrli vse njegove zajce. Seveda 
v prvem pismu, ker ni vedel, 
ali nas bo dobilo ali ne, ni mo-
gel mnogo povedati. 

Za denar pa ne vpraša nič, 
in to ker ne more ničesar dobiti 
za denar. Usmili se Bog tega 
revnega l juds tva! 

Več o tem in onem se bomo 
pogovorili v Slov. domu dne 28. 
j a n u a r j a , pri okroglih mizah 
in pri okroglih glažkih. Na svi-
denje in pozdrav, 

G. Nor osel, 
poročevalec. 

I milla Pierce, ta jnica Mary Ce-
' pon, 1115 Park Ave., N. Chi-
cago, blagajn. Frances Drobnic. 
Nadzornice: Maria Kolenc, 
Jennie Jesenovec in Katarina 
Petrovcic, zastavonosilka Uršu-
la Jerina in Mary Zupec, dru-
štveni zdravnik dr. L. F. Kom-
pare. Vabljene ste na prihod-
n jo sejo, ki se vrši 27. januar-
ja . Na te j sej i bo prebran ra-
čun za leto 1945. 

Pozdrav! 
France Tercek, 

bivša tajnica. 

DRUŠTVO SV. GENOVEFE, 
ŠT .108, J O LI ET, ILL. 

Smrtna kosa 
V mesecu decembru 1945 

i,mo izgubile še dve naši člani-
ci. Po dolgi bolezni je umrla 
sestra Mary Flaynik, 802 Mea-
dow Ave., bila je naša ta jnica 
pri društvu osem let in n jen 
pokojni oče Štefan Štanfel je 
b-il prvi blagajnik KSKJ. — 
K društvu je pristopila 11. a-
prila 1907, rojena je bila leta 
1387. Zapušča 3 hčere: Gize-
Ilo, omož. Jos. Cernugal, Corp. 

DRUŠTVO SV. DRUŽINE ŠT. 
136, WILLARD, WIS. 
Protest. Smrtna kosa 

Ker je strašna svetovna voj-
na že minula in je bila že veči-
na naših članov-vojakov iz ar-
made odpuščena, torej so se 
tudi že slučaji vojnih žrtev zni-
žali, ' naše društvo protestira, 
da bi KSKJednota še v bodoče 
vzdrževala tozadevni patrioti-
čen sklad, v katerega moramo 
že več let plačevati po 10c na 
mesec od odraslega članstva iz 
katerega se je plačevalo zava-
rovalnino padlih članov-voja-
kov; ta patriotičen sklad na j 
se torej takoj opusti! 

Ker vemo, da so enakega 
mnenja tudi naša druga kra-
jevna društva, zato na j se izvo-
lijo v Glasilu oglasiti glede te-
ga sklada. 

Zadnje dni smo vsled smrt i 
izgubili našega večletnega dob-
rega člana bra ta Louis Lausha. 
Blag mu spomin in naše iskre-
no sožalje prizaetim. 

S pozdravom, 
John Champa, t a j . 

Dostavek uredništva: Ker je 
nedavno že neko naše cleve-
landsko društvo nastopilo z e-
nakim protestom, J e dal gl. 
t a jn ik br. Zalar svoje pojasni-
lo z opombo, da se bo to zadevo 
rešilo n a letni seji celokupnega 
odbora prihodnji teden. Imej-

BB in 44 novih za mladeški 
oddelek, onda skupaj 80. Nove 
zavarovalnine smo odpravili ili 
pridobili za gl. ured. $57,500, 
za razred BB $9,700, skupaj 
$67,200. Tako mi se sanjalo, 
da smo prvo nagradu Jednote 
$100 dosegli u prošli DU kam-
panj i u razredu velikih dru-
štev. U tome oziru izrekam 
j oš toplu zahvalu br. M. Lu-
ganu, koji nas je vozil i puta 
kazal kada smo agitirali za no-
vo članstvo. 

Sa pozdravom, 
Matt Brozenič, ta jn ik . 

DRUŠTVO SV. ANE ŠT. 170, 
CHICAGO, ILL. 

Naše glavne letne seje, se je 
udeležilo primerno lepo število 
članic, še bolj vesela pa bi bila, 
da bi res enkrat na leto prišle 
tiste, katerih že nismo videle 
več let. Pridite torej na pri-
hodnjo sejo, kat.ora se vrš i -v 
nedeljo 27. j a n u a r j a v navad-
nih prostorih. Na te j seji bo 
prebrano celoletno finančno 
poročilo in umeščen bo odbor, 
kateri je bil izvoljen na gl. let-
ni seji. Odbor je sledeč: Ce-
cilia Hcrwath, predsednica; 
Veronica Antolin, podpreds. 
Anna Frank, t a jn ica ; Veronica 
Kolenko, b lagajn ičarka; Mar-
gareth Majcen, zapisnikarica; 
Mary Kozler, rediteljica. Nad-
zorni odbor: Josephine Farkas, 
Helen Balazic in Mary Gallas. 
Duhovni vod ja : Rev. Edward 
Gabrenja. Društveni zdravniki: 
Dr. Joseph E. Ursich, dr. John 
J . Zavertnik in dr. Frank F. 
Grill. 

Bcžičnica z« mladinski od-
delek je. lepo izpadla, za kar 
gre posebna hvala predsednici 
Ceciliji Horvvath, njenemu so-
progu in hčerkam, kakor tudi 
Miss Jane Vouii in Steve Ko-
lenko. Hvala tudi pri jaznemu 
Santa Clausu, ki je obdaril na-
še male z darili. Za prihodnjič 
se pa še me velike priporočamo. 

nakopal bolezen pri vojakih, ki1 

ga je spravil« v prerani grob. 
Vsem tem pokojnim želimo več-
ni mir, preostalim pa naše is-
kreno sožalje. 

Dr. sv. Ivana Krstitela št. 
13, DSD je slavilo meseca ok-
tobra 25 letnico obstanka, na 
katero je bilo tudi naše dru-
štvo povabljeno. Na j pri tem 
omenim, da tudi več naših čla-
nic spada k gori omenjenemu 
društvu. Želimo mnogo napred-
ka v prihodnosti. 

To so torej male drobtine 
preteklega leta, katere sem 
skušala skupaj pobrati, da ne 
pridejo tako hitro v pozabi j e-
nost. H koncu pa še enkrat 
Vabim vse članice našega društ-
va, da se udeležite pr ihodnje 
seje, ki bo prva v tem letu. 

Pozdrav vsem! 
Anna Frank, ta jnica. 

ne t r a j a j o dolgo. Torej upam, 
da se boste odzvale. Stoj te na 
strani vašega ' društva, ka j t i 
prišel bo čas, ko boste ponosne, 
da ste članice katoliške Jedno-
te. 

legalno v rešitev 
na te j seji odloženi za poznejši 
čas. 

Želja direktorjev je, da pod-
pišete pooblastilo (proxy) in 
ga vrnete v uradu društva vsa j 
do 24. j anua r j a . Vsem onim, 

Asesment bom pobirala 24. ! ki se bodo osebno seje udeleži-

DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ, ŠT. 176, DETROIT, 

MICH. 

Cenjeno članstvo: 
vam naznanim sklep naše zael-
n j e seje in vas prosim, da gre-
ste na delo dne 4. ma ja , ko bo-
mo spet imeli zabavo v prid na-
ših članov-vojakov. Torej na 
nege, ker od vsakega člana se 
pričakuje, d a sodeluje. 

V tem slučaju moramo de-
lati vsi, ne samo odbor, za do-
ber uspeh. 

Naš sobrat t a jn ik Madro-
nich nam je za majhno vsoto 
izročil novi radio, katerega bo 
ta srečni dobil samo za 2-5c. K 
temu boste vsi gotovo pripomo-
gli, in uspeh bo zagotovljen. Le 
na delo! Našemu ta jn iku sc-
bratu Paul Madronichu v ime-
nu društva, posebno članov v 
vojakov naj lepša hvala! 

Tuka j dragi mi člani hočem 
še nekaj omenila, čeprav nerad. 
Vprašam one, ki ne zahaja te 
n a seje, če je društvo samo za 
odbor? Pač nekateri vrlo obi-
skuje jo seje, toda ne vsi. To-

in 25. v mesecu v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. Prosim, 
bodite točne s plačevanjem, za-
k a j meni ni mogoče zakladati 
za nobeno. Katera ne bo imela 
plačano, na j sama sebi pripiše 
posledice in s e ni treba potem 
name jeziti, ker pred leti sem 
dosti denar ja izgubila; vse ti-
ste, ki so bile dolžne, so društvo 
pustile. Takšno je bilo plačilo. 
Torej da se vidimo na prihod-
n j i seji 21. f eb rua r j a . 

S sesestrskim pozdravom, 
U. Rovsek, ta jnica. 

DRUŠTVO SV. JOŽEFA ST. 
253, FONTANA, C AL. 

Naše društvo je imelo svojo 
, letno sejo dne 9. decembra, na 
j kateri je bil izvoljen ves stari j 

Tukaj i 0dbor in sicer: Predsednik Fr . 
Sterbentz, podpreds. Anton Vi-
dergiijr, ta jnik Frank Horz^n, 
podtajnica Gertrude Rupert, 
blagajničarka Frances Zelezni-
k«r, bolniški nadzornik Frank 
Strnad; nadzornika: J. Zdrav-
je in Frank Strnad. Društvena 
zelravnika dr. Mraz in dr. Cald-
well. 

Društvo bo priredilo dne 9. 
februar ja svojo društveno vese-
lico, na katero so že danes pri-
jazno vabljeni vsi člani in čla-
nice ter naši p r i j a te l j i in pri-
jatel j ice društva. Odbor bo gle-
dal na to, da bo z vsem dcibro 
preskrbljeno v zadovoljstvo 
vsem. ki boste prišli na to vese-
lico. 

Torej na svidenje dne 9. feb-
rua r j a v Slovenski dvorani na 
North Cypress St. 

Naslednje pismo je društvo 
prejelo od družine Skubic tor 
je članstvo sklenilo, d'à se ga 
objavi v Glasilu: 

li, se bo na seji njihovo poobla-
stilo vrnilo, in bodo osebno za-
stopani glasovali v vseh zade-
vah, ki pr idejo na dnevni red. 
Da se pr ihrani jo stroški in de-
lo, vas direktorj i prosijo, da 
vpoštevate nj ih željo. 

Ob kratkem n a j omenimo, 
zakaj na j se nova pravila sprej-
mejo. 

1. Pravila so pripravljena po 
State Auditor of Public Ac-
ounts, State of Illinois (pod ka-
terim nadzorstvom mi posluje-
mo), ki jih priporoča, da j ih 
sprejmemo. 

2. Zadnjih 60 let so rasle in 
se razvijale postave ali pravila 
za poslovanje hranilnih in po-

j sojilnih društev v državi Illi-
jnois, katera je bilo treba od 
časa do časa spremeniti. 

3. Mnogo postav v starih pra-
vilih ni več praktičnih za po-
slovanje v današnjih časih. 

4 V bodoče ne bo potrebno iz-
preminjati razne točke, ki j ih 
zakonodaja od časa do časa iz-
premeni. 

5. Državna vlada daje pravi-
co, da se lahko posojuje vojnim 
veteranom pod znano "G. I. Bili 
of Rights." 

6. Daje pravico izdati novo 
serijo delnic pod imenom "Op-
tional Share Account," v kate-
rem skladu uložnik lahko po 
svoji volji hrani denar kolikor 
in kadar hoče, in ga po volji tu-
di vzame ven. K njegovi vlogi se 
pripiše njegov zaslužek (divi-
denda) dvakrat na leto. 

7. Fiskalno leto se zaključi 
31. dec. namesto 30 aprila, in 
glavno letno zborovanje se pre-
nese iz zadnje sobote v mesecu 
oktobra na zadnjo soboto v a-
prilu. 

(Nadaljevanje na 3. strani) 
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L I G I N O B L A G A J N O 
Čl ani društva sv. Janeza 

Krstnika v Jolietu so darovali: 
Po $1: Frank Buchar, Wm. 

J. Ver tin, John Kosteliz, Math 
Rogina, Joseph Zalar, Joe Ko-
chevar, John J. Kren, Joseph 
Avsec. Skupaj $8 . 

Društvo Marije Pomagaj, 
KSKJ, Joliet, $5. 

Društvo sv. Jožefa št. 7, 
Pueblo, Colo. $100. 

Mr. John Germ, Pueblo, 
Colo., $25. 

Rev. Daniel Gnidica, Pueblo, 
Colo., $10. 

Člani dr. »v. Jožefa, Pueblo, 
Colo., so darovali: Po $5: Steve 
Sepesi, John Shuster, Albert 
Godec, Louis Stebla j ; po $3: 
Bernard Jerman; po $1.50: 
Jakob Rabida; po $1: Andrew 
Petros, John Skul Sr., Edward 
Kocman, Rudolph Kocman, 
John Jesih. 

Članice dr. sv. Ane, Wauke-
gan, 111., so darovale: Po $5:-
Gertrude Opeka; po $1: Jennie 
Novak, Gertrude Malovarsek, 
Gertrude C e 1 e s n i k, Frances 
Drobnic, Jennie P e t r o v c i c , 
Frances Hodnik, Frances Ter-
cek; po 50c: Frances Gerchar, 
Lucy Count, Jennie Osenik, 
Jennie Tomashwiec, Mary Pet-
ric, Mary Smole, Mary Mihevc, 
Carolyn Palbic, Josie Dolinar, 
Jennie Jesenovec, Millie Pierce; 
po 25c: Neimen., Mary Madric, 
Marie Kolens; skupaj $18.25. 

Jože Grdina, Cleveland, po-
slal za Preserce $100. 

Ave Maria, Lemont, nabrala 
zopet $200. 

Dr. Najsv. Imena, Joliet, 111., 
$5. 

Dr. sv. Lovrenca, Cleveland, 
št. 63, $10. 

Članice dr. Kraljica Majni-
ka, Sheboygan, Wis., so daro-
vale: Po $1; Saje Angela, Hor-
zen A Ivina, Majcen M. Sr.; 
po 50c; Ribieh Frances, Bow-

DELEGACIJA JUGOSLO-
VANSKEGA RDEČEGA 

KRIŽA V DETROITU 
Detroit, Mich. — Ameriški 

odbor j ugoslovanske' odpomoči 
vabi vse Jugoslovane na shod v 
nedeljo 2?". j anuar ja ob dveh 
popoldne v Romunsko dvorano 
Russell-Farnsworth. Naši roja-
ki, dr. Robert Neubauer, ga. 
Nada Kraigher (oba Slovenca) 
in Gaj o Radkovič, delegatje ju-
goslovanskega Rdečega križa, 
so pred kratkem prišli iz sta-
re d'omovine. Povedali bodo 
marsikaj zanimivega, pretres-
ljivega o borbah, življenskih in 
zdravstvenih problemih Slo-
venije in Jugoslavije. Poleg 
govorov delegatov jugoslovan-
skega Rdečega križa bo tudi 
predvajanje filmov prinesenih 
iz Jugoslavije oz. Slovenije. 

Skrbimo, da bodo naši dragi 
gostje odnesli najboljše vtise 
iz Detroita. Več o programu 
bo objavljeno preko radio Sta-

niče WJBK v soboto 26. jan-
uar ja ob 6:30 p. m. in v nede-
ljo 27. j anuar ja preko WJLB 
ob 10:30 a. m. Vstopnine ni, 
prosimo, prinesite pa s seboj 
živila za sestradano jugoslovan-
sko deco in tako pomagate re-
šiti vsaj eno siroto gotove pre-
rane smrtii. 

Dalje naznanjam, da naše 
jugoslovanske žene prirede 
družabni večer na čast delega-
tin je jugoslovanskega Rdečega 
križa—poročnice Nade Kraigh-
er v torek 29. j anuar ja ob pol-
osmih zvečer v Slovenskem na-
rodnem d'omu na 17157 John R. 

Poročnica Nada Kraigher, 
prva Slovenka-partizanka, ki je 
nedavno prišla iz starega kra-
ja, bo povedala marsikaj o ju-
goslovanski deci, njenem ju-
naškem t rp l j en ju med borbo 
za svobodo in silnem pomanj-
kanju tudi sedaj po zmagi nad 
fašizmom. Tisoče in tisoče 
malčkov je ostalo brez očetov 
in mater, brez svojcev. Te ma-
le sirote so odvisne za svoj živ-
ljenski obstanek največ od do-
brosrčnega ženstva. Pridite 
vse detroitske in okoliške zave-
dne žene in dekleta, prinesite 
nekaj dečjih živil za te uboge 
jugoslovanske otroke, katerih 
očkov in mamic kosti trohnijo 
po jugoslovanskih gozdovih. 
Žrtvovali so življenja v bor-
bi za svobodo svoje domovine in 
boljšo bodočnost naroda, ki ga 
danes spoštuje in ceni ves po-
šteni svet. Lia Menton. 

Zanimivo poročilo o Jugoslaviji 
Ker smo trdno prepričani, so vse okupatorji pobrali, 

da naši rojaki širom Amerike i Ob času, ko so leta 1941 
z zanimanjem in radi posluša-1 Nemci deportirali Slovence v 
jo poročila iz Jugoslavije, na-¡južno Srbijo," je dr. Neubaur 
našajoča se na minulo vojno posebno naglasil, da "so Srbi 
in njen sedanji položaj, in ker 
smo že v zadnji številki Glasi-
la obljubili nekaj takega obja-
viti, navajamo s tem v izčrpku 

sprejemali slovenske begunce 
tako lepo in prijazno, kot mo-
re kdo sprejeti svojega na j -
boljšega pr i ja tel ja . Delili so z 

predavanje, t ra ja joče nad dve njimi vse, kar so imeli, stano-
uri, katerega je imel dne 14. j vanja in hrano in to z največjo 
jan. 'dr. Robert Neubaur, pod-i dobro voljo';in prijaznostjo kot 
polkovnik jugoslovanske osvo-j brat bratu." Kot znano, je bilo 
bodilne armade in načelnik j iz Slovenije v Srbijo izgnanih 
zdravstvenega oddelka Rdeče-, 20,00 Slovencev, mož, žena in 
ga križa Jugoslavije, ko je ne- ctrol? in je torej umevno, da ,za 
ka j naših zavednih Clteveland- vse se ni moglo takoj dobiti 
čanov tej semkaj došli delega- prostora v hišah, 
ciji priredilo pozdraven večer v Ljubl jani se je organizira-
in dobrodošlico v SND na St. 
Clair Ave. 

V enakem smislu je gospod 
doktor govoril v SND tudi na-

han Louise, Modez Anna, Mo-'slednji večer pred' nad 1000-
har Johana, Gorenz Jennie,! glavo množico našega radoved-
Gololb Mary, Ribich Frances, j nega ljudstva, kjer se je v po-
Golob Josephine, S e b a t i e h j moč Jugoslov. Rdečega križa | iz začetka, partizanska. 
Mary, Zor Anna. Skupaj $8. j nabralo $1,130. Naslednja tliva | Jugoslovanske žene in dekle-

lo Narodno Osvobodilno Fron-
to ali vojsko dne 27. apr. 1942 ! 
leta. Ljubl jana je bila zelo | 
dobro organizirana med seboj, • 
tako da sovražnik ni mogel iz-
vršiti svojih krvoločnih načr- ^ 
lov. Ljubljana je bila takoj i 

Rev. John Blazic, $122. 
Ave Maria, Lemont., nabrala 

$28. 

večera se je pri nastopih te de-j ta so med vojno mnogo žrtvo- j 
legacije v dveh drugih dvora- vale, da, celo več kot možje, i 
nah nabralo še $2,116.18. ¡Delale so za živež, pa tudi s 

Dr. Marije Sedem Žalosti Podpolkovnik dr. Neubaur < puškami so se bojevale, k jer je 
KSKJ št. 81, Pittsburgh, $10. je najprvo izročil navzočim is-

Člani dr. sv. Štefana, Johns- krene pozdrave iz domovine, iz 
town, darovali: Po $5: Mary!vseh krajev ameriškim Jugo- moških borcev. 

bilo potreba. Dalmacija je so-
razmerno prispevala največ 

Swigle, John Pristow, Tony slóvanom. Zahvalil se je v Bilo je leta 1943, meseca fe-
Hren, Johana Gall, William | vodnih besedah za izdatno po- bruarja , ko se je nabralo v raz-
Krajec. Skupaj $25. 

Dr. Marije Pomagaj KSKJ 
190, Denver: $5. 

Članice dr. sv. Ane KSKJ, 
Milwaukee, $24. 

Dr. Kristusa Kra l ja KSKJ 
226, Cleveland, $10. 

Dr. Zvon, št. 6 ZSZ, Colora-
do Springs, $10. 

Immaculate Conception So-
ciety, KSKJ 160, Kansas City, 
darovale: Iz blagajne $5; po 
$2: Agnes Zakrajsek; po $1: 
Gertrude Zagar, Kate Moder-
čin, Julia Pintar, Frances Rač-
ki, Ana Bratkovič, Johana To-
mac, Ana Jakovac, Frances 
Swaglich, Pauline Stimetz, Jo-
sephine Tcuplicar, Marianne Za-

moč, ki jo pošiljajo ameriški 
Jugoslovani svojim v domovi-
no. 

Nato je orisal položaj Jugo-
slovanov, ko so t j a prihrumeli 

nih skritih partizanskih bolni-
šnicah v gozdih na Hrvatskem 
4,000 ranjencev. Nemci so te-
daj vodili močno ofenzivo pro-
ti partizanom, tako da je bilo 

okupatorji , I tal i jani in Nemci 1. nujno potrebno preseliti te ra-
njence na varnejši prostor v 
Črno goro. Za ta načrt ni bilo 
na razpolago nobenih prevoz-
nih sredstev. Da rešijo življen-
je tem ranjencem, so bolničar-

1941 in kako so požigali vas za 
vasjo. "V Jugoslaviji je mno-
go Lidic. V nekaterih krajih 
hodi človek kilometre daleč, 
koder so vsa človeška bivališča 
popolnoma uničena in požgana ke in strežnice same prevzele 
tudi l judi ni več tam, ker ni-
majo k je biti, ker ni ostala no-
bena hiša cela. Zato so se od-
selili drugam. 

"Nemci in I tal i jani so ropa-
li kmečke domove po mestih in 
odvlekli v svoje dežele vse, kar 

krajsek, Kristina Kloster, Te- je imelo ka j vrednosti. Tako 
reza Cvitkovič. Skupaj $20. 

Dr. sv. Jožefa KSKJ 102, 
West Allis/$10. 

Valentin Pavlic, Ridgewood, 
N. Y., $5. 

Joseph Skraibe, Ridgewoo.d, 
N. Y., $1. 

Župnija sv. Janeza Evang., 
Milwaukee, Wis., $100. 

Vsem najlepša hvala in se še 
nadalje toplo priporočamo. 

Rev. Alojzij Medic, OF M, 
tajnik. 

so Jugoslovani ostali brez hra-
ne, brez hiš, brez obleke in 
brez obuvala. Tudi bolnišni-
cam in drugim zdravtstvenim 
ustanovam niso prizanesli. Po-
brali so vse zdravniške instru-
mente iz bolnišnic, da so zdrav-
niki ostali tako rekoč praznih 
rok. V nekaterih slučajih so se 
pri odrezanju roke ali noge 
med vojno posluževali navadne 
žage in kuhinjskih nožev, ker 
boljše priprave niso imeli, ker 

zadevo v svoje roke. 

Naredile so nosilnice in na-
ložile nanje ranjence ter jih 
nosile iz Hrvatske peš v Črno 
goro, prek^o hribov in dolin, 
kar je vzelo cele štiri mesece 
časa. 

Med potjo je polovico ran-
jencev umrlo, tako da so jih 
imele, ko so dospele v Črno go-
ro še 2,000 in ti so bili rešeni 
samb po zaslugi nadvse hrab-
rih in požrtvovalnih jugoslo-
vanskih bolničark in srtežnic. 
Ako bi ne bile storile tega o-
gromnega dela, bi bili vsi ti 
ranjenci ulbiti od Nemcev. Za-
to vsa čast in zahvala tem ju-
naškim bolničarkam! 

Čuden slučaj je glede Jugo-

slovanov. Usoda je hetela, da 
so se v tej vojni borili skoraj 
na vseh frontah za svobodo in 
demokracijo, in to ob rami 
vseh zavezniških držav. Tako 
so bili jugoslovanski vojaki v 
angleški in ameriški vojski že 
v Afriki proti I tal i janom; Ju-
goslovani so bili v velikem šte-
vilu v ameriški in francoski ar-
madi, na Francoskem in v 
Nemčiji. Bili so z Rusi na ruski 
fronti in zopet v ameriški ar-
madi na Pacifiku nad Japonci. 
Jugoslovani so se borili za 
pravico na vseh frontah izven 
Jugoslavije, doma pa v parti-
zanskih vrstah. Bilo je nekaj 
Jugoslovanov tudi v italijanski 
armadi, katerim pa niso zaupa-
li, da bi jihh bili poslali na boj-
no fronto, ampak so morali 
garati ter opravljati razna de-
la v Italiji . 

V Liki je vse požgano, vše 
vasi so uničene. Kljub temu 
je bila deputacija Rdečega kri-
ža Jugoslovanov in Britancev 
tam izredno lepo sprejeta. 

Železniške proge in mostovi 
so bili po vsej Jugoslaviji zelo 
poškodovani. Ostalo je samo 
par nepoškodovanih lokomotiv. 
Tudi mesta so bila bombardi-
rana, posebno Maribor in Niš 
od angleških bombardirjev. — 
Vendar ko je bilo vojne konec, 
so z nadčloveško močjo l jud je 
popravili mostove in železnice, 
da so v teku dveh tednov v Slo-
veniji že vozili ponekod vlaki in 
na Hrvatskem v treh tednih. 
V teku treh mesecev je tekel 
brzovlak iz Beograda v Lju-
bljano samo z dveurno zamudo. 

Jugoslavija je danes združe-
na kot še nikoli tako. Tam ni 
več razredov, ne gospodov in 
gospa, tam so danes vsi eno: 
delavci, bodisi profesionalci ali 
rokodelci ali tlačani, vsi so si 
medsebojno samo tovariši in 
vsi delajo z velikansko ener-
gijo za obnovo Jugoslavije. 

Jugaslavija je žrtvovala nad 
milijon in pol svojih državlja-
nov, ki so bili ubiti v borbi, u-
streljeni kot talci ali umrli od 
lakote v raznih italijanskih ali 
nemških taboriščih. 

V Jugoslaviji je danes nad 
200,000 nervoznih otrok brez 
staršev,, to je, da so izgubili v 
tej vojpi oba roditelja, očeta in 
mater; 400,000 pa je takih, ki 
so izgubili in se tedaj še ni ve-
delo, če katerih staršev še živi 
ali ne. En milijon in 200,000 
otrok je dlanem v največji po-
trebi obleke in obuvala v Jugo-
slaviji. Otroci so bolni za vse-
mi mogočimi boleznimi radi 
preslabe in nezadostne hrane. 

Kritika od strani nasprotni-
kov, zakaj se ni že vse uredil-
lo, ni na mestu. Storilo se je 
že mnogo, ampak sedanja vla-
da ne more delati čudežev. Ve-
ru je pa v delo, kar se že v 
polni meri vrši in izboljšuje. 

V Jugoslaviji je približno 10 
tisoč vojnih veteranov in civili-
stov, ki potrebujejo umetne 
noge ali roke, kateri udi so jim 
bili amputirani med vojno ra-
di poškodb. Tam je tudi sto-
tine slepcev, ki so v vojni iz-
gubili luč oči. 

Tuberkuloza je sedaj na ja-
ko visoki stopinji. Okuženja so 
narasla od 60 odst. do 200 od-
stotkov, več kot pa po prvi sve-
tovni vojni. Sedaj v Jugosla-
viji tuberkuloza pokosi letno 80 
tisoč oseb. Dalje je ugotovlje-
no, da je danes v Jugoslaviji 
toliko jetičnih bolnikov, kot v 
vseh Zedinjenih državah Ame-
rike. 

Bolnišnice v Jugoslaviji ima-
jo komaj 5,000 postelj in še te 
se je dobilo šele zadnji čas. 
V vseh bolnišnicah za otroke 
je na razpolago komaj 500 po-
stelj. 

Glede hrane, Slovenci niso 
siti, lačni pa ravno tudi ne.— 
Ni vsega na razpolago, vendar 
so si za silo že pridelali. Slo-
venci so najbol j organizirani 
med seboj. Obleke zelo pri-
manjkuje . Nihče nima skoraj 
več dveh oblek, v mnogih slu^ 
čajih niti ene ne. Za takojšnjo 
pomoč glede obutve bi se po-

trebovalo pet milijonov parov 
čevljev, da bi za silo dobil vsak 
državljan samo en par. 

Sedaj se dela po načrtih za 
obnovo Jugoslavije na vseh 
kraj ih in v vseh panogah. Vze-
lo bo seveda nekaj časa, pre-
den se bo vse vsaj za silo spra-
vilo v red. Ampak delo zelo le-
po napreduje. Nad vse priča-
kovanje. Vse se bo obnovilo, e-
dino kar se ne more storiti, je, 
da se ne more priklicati v živ-
l jenje žrtev, ki so padle med 
vojno za svobodo Jugoslavije. 

Jugoslovani v starem kra ju 
so ponosni na ameriške brate 
in sestre in so jim iz dna srca 
hvaležni za vse, kar so jim dob-
rega storili. Priporočajo se, 
da bi ameriški Jugoslovani še 
v nadalje pomagali Jugoslavi-
ji, pomagali ji na noge, da bi 
med Amerikanci zastavili dob-
ro besedo v prid Jugoslavije in 
njih težnjam. Treba je poma-
gati tudi z besedo, da se spra-
vi resnico na dan, da ne bo v 
kotu skrita. V Jugoslaviji je 
danes bratstvo in edinstvo med 
ljudmi, kot še ni bilo nikdar 
poprej. Vsi se trudijo za ob-
novo nove- Jugoslavije. 

Nada Kraigher je posebno 
naglašala kot veliko važnost 
jugoslovanske žene, ki je sedaj 
prvič v zgodovini postala ena-
kopravna z možem in je dobila 
volilno pravico, kar še ni bilo 
nikdar prej v Jugoslaviji. Me-
ni, da so žene to priznanje za-
služile, ko so t.ako nesebično in 
požrtvovalno delale med voj-
sko in pomagale k zmagi Osvo-
bodilne vojske. 

Povedala je več dogodkov iz 
Jugoslavije, ki so se odigrali 
med vojno. Bili so resni in ko-
mični; povedala je, kako so 
ženske nosile h]rano partiza-
nom v "cekarjih" in orale na-
pol nage, ker niso imele oble-
ko in je še danes nimajo. 

Mladina se je organizirala, 
posebno v Ljubljani, k jer prid-
no delajo in so očistili mesto, 
že vojnih znakotf. Povedala je, 
kako so bili Jugoslovani gi-
njeni, ko je dospela prva po-
moč v Jugoslavijo, ko so par-
nik raztcvorili v neki dalmatin-
ski luki. L jud je so proglasili 
tisti dan za praznik; objemali 
so pakete in zaboje in jih po-
ljubljali . Bila je to velika mo-
ralna podpora, ker so čutili, da 
se na ono stran morja, v Ame-
riki, naha ja jo še bra t je in se-
stre, ki niso pozabili svojih v 
domovini. 

Jugoslovanske žene se iskre-
no zahvaljujejo ameriškim Ju-
goslovanom za vso pomoč, ki 
jim je bila poslana. So tudi ze-
lo hvaležni ameriški organiza-
ciji UNRRA, ki zadnji čas pre-
cej izdatno podpira najbolj be-
dne med bednimi v Jugoslavi-
ji-

Kraigherjeva je bila za svo-
ja izvajanja nagrajena z bur-
nim aplavzom. 

Tudi podpolkovnik Gajo Rat-
kovič, se je v imenu R. Križa 
v hrvatskem jeziku iskreno za-
hvalil vsem ameriškim Jugo-
slovanom za dosedaj izkazano 
pomoč, zaeno je pa še apeliral, 
d a na j ne pozabimo sedanje 
opustošene Jugoslavije. 

Nad vse čudno se nam zdi, 
dia je neki slovenski cleveland-
ski dnevnik dn e 17. t. m. na ta-
ko grd in ostuden način na pr-
vi strani v okvirju poročal o 
tej delegaciji iz Jugoslavije, ki 
je došla v Ameriko samo zato, 
da se ji zahvali za izkazano 
pomoč, ne pa v svrho agitacije 
in propagande komunizma, sa j 
vendar človečanstvo, usmilje-
n je in dobrodelnost ne pozna 
politike. Če že res sedaj noče 
dotični list nič pisati za po-
moč našega nesrečne stare do-
movine (kakor je pisal pred ne-
k a j leta, či taj te članek v Gla-
silu zadnjega tedna) bi mu sve-
tovali, da na j ra jše molči v svo-
j i zmednosti! Navedena dele-
gacija bo na svojem obisku 
obiskala tudi razne klinike in 
zdravstvene zavode v svrho 
proučevanja. 

VABILO NA SEJO 
(Nadaljevanje z 2 strani) 

To so glavne spremembe se-
danjih pravil, in se na vas še en-
krat apelira, da se gotovo te iz-
vanredne seje osebno udeležite, 
ali pa pošljete v urad vaše po-
oblastilo, da bomo zasigurani 
zastopstva z nadpolovično veči-
no delnic v prometu. 

S pozdravom, 
North Shore Building and 

Loan Association, 
John Zalar, p reds. 

o — 
POROČILO V JUGOSLAVIJI 

(Nadaljevanje s prve strani) 
so v gozdovih pri partizanih, 
dva Pa sta zasledovana kot iz-
dajalca. V vasi živita samo 
dva moška, oba stara in to sta 
Marko Petric, Vaš oče, in Mar-
ko Stepan. Kakor sem rekel, 
Ravnace niso nič trpele. Dra-
ge so dobile par bomb in so več 
kot napol porušene. V Dule je 
padla ena bomba, ne nasa, am-
pak nemška in je razdejala več 
ko pol vasi. Hrast je popolno-
ma razdejan, da ne vidiš kam-
na na kamnu. Škemljevec je 
zelo poškodovan. Jugorje je do 
tal razbito, ker tam so se par-
tizani in Italijanni borili za 
posest glavne ceste Vahte v 
Gorjancih. Od Jugor ja pa do 
Podgrada je vse razdejano..— 
Suhor sam ni trpel, vendar 
Bereča vas in Bušinja vas sta 
zelo trpeli. Lokvica je bila tu-
di bombardirana. Bojanja vas 
je zelo poškodovana in Radovi-
ca je bila mnogokrat z bomba-
mi obmetana. Radatoviči so 
skoraj uničeni. Doljane je raz-
rušila ena sama bomba. Celo 
Gaju vrh Gorjancev niso pri-
zanesli, vsa vas je zgorela. Me-
tlika stoji, vendar je čutila vso 
grozoto vojne. Štrekljevec je 
zelo razdejan; kar ni zgorelo, 
so porušili. Vas Sela proti Se-
miču je še precej dobro osta-
la, vendar se ji pozna zob 
vojne; ne Italijani, temveč o-
sebno sovraštvo je zapalilo iz 
osvete mnogo domov, kar mi 
nismo odobravali. Vendar, ko" 
smo jim dopovedovali, je mar-
sikatera solza potekla in neki 
I tali jan je rekel: 'Ogenj kola-
borista." 

Mnogokrat smo starega oče-
ta Markota zbudili ob eni po 
polnoči: "Marko, we need your 
help, come!" Brez godrn jan ja 
se je 75 letni Marko tiho oble-
kel, poljubil ženo, ki je vedno 
jokala, kadar koli smo ga od-
peljali, kakor da ga vidi zad-
njikrat , ker mi in on smo bili 
v večni nevarnosti in vedno 
obsojeni na smrt. . . Mnogokrat 
nas je. vprašal, kam gremo, 
ker rni smo ga vlačili sem in 
tja, , kolikor smo pač vedeli in 
Poznali pot. Kadar smo tako 
blodili, nas je Marko vprašal, 
kam prav za prav hočemo, in ko 
smo mu povedali, je deja l : — 
"You damn fools! Zakaj pa mi 
niste prej povedali! Tu me vla-
čite tri ure, dočim bi. vas jaz 
privedel v pol ure na vrh Gor-
jancev!" Bili smo tiho, ker 
smo se čutili krive. Rekel sem 
samo: "O. K., Marko, you lead 
the way!" In kot bi trenil, smo 
bili na naši postojanki. Dolo-
čil sem dva vojaka, da bi spre-
mila Markota nazaj do njego-
vega doma, pa je vselej odklo-
nil; "Leave me alone! No!" 

Ljudje so zelo živahni in po-
pravl ja jo domove, kakor hitro 
morejo. Sosed pomaga sosedu, 
da gre vsak čimprej pod last-
no streho. V Ravnacih je mno-
go naseljenih l judi iz Hrasta. 
V eni hiši so bile naseljene tri 
družine, to je na koncu vasi, 
k je r je v veliki hiši živela ena 
sama žena. Ta hiša je last ne-
ke družine v Ameriki. (To je 
hiša in posestvo moje pokojne 
sestre Katarine Videtič-Pet-
ric). 

"Prve dni našega prihoda v 
ta k r a j smo imeli svoja živila, 
toda prilike so nanesle, da smo 
morali prositi za hrano. Niko-
li ne bom pozabil, kako smo 
prišli zelo lačni k Markotu, ki 
nas je veselo pozdravil: "Hello, 
boys!" Bil sem resnega obra-
za in Marko je to opazil. Pe-

lje nas v hišo, k jer se vsedemo, 
nakar skrivnostno vpraša: — 
"What's the trouble?" "Mar-
ko, we are hungry!" sem odgo-
voril. "Že dva dni nimamo ka j 
jesti. Letalo s hrano ni moglo 
priti." Ne vem, kaj sta z mamo 
govorila, toda že čez pol ure 
smo imeli na mizi ŽGANCE IN 
ZELJE — (izgovoril je, kakor 
zapisano). Ves mesec, t r ikrat 
na dan ŽGANCE IN ZELJE; 
nekaterim se je tako primrzilo, 
da sploh nočejo več slišati o 
tem! Meni pa pomenijo žgan-
ci veliko in ne bom pozabil dni, 
ko so mi žganci rešili življenje. 
Pa ka j hočemo? Drugega reve-
ži niso imeli, a naš transport 
ni mogel do nas. ŽGANCI? 
DA, ŽGANCI SO NAM REŠI-
LI ŽIVLJENJE! 

"Čudite vse, Father, da Vam 
ne omenim nobenega imena. Ni 
še. čas. Pozneje zveste tudi to. 
To ročno delo mi je naredila 
Marička, lepo dekle! Poveda-
ti pa ne smem njenega imena, 
ker ni še čas za to. Vse bi Vam 
imenoval, toda radi "Whites" 
— belih, ne smem, ker bi bilil 
vsi naši rešitelji, ki so nam po-
magali, v nevarnosti za svoje 
življenje. . . 

"Kakor sem že omenil, sem 
videl Vašega brata Jožeta, pa 
tudi Vaš bra t Martin, ik je tu-
di partizanski kapetan, je pri-
šel iz hoste domov, ves strgan 
in živ okostnjak! Kako začu-
deno nas je gledal! Potem je 
tudi on večkrat prišel domov 
na žgance in zelje. Opomogel 
si je, in kmalu je dobil Martin 
ameriško uniformo z znakom 
kapetana Osvobodilne fronte. 
Ponosen je bil nanjo, toda ven-
dar ko smo ga drugič srečali, 
je že ni imel več na sebi. Na 
naše vprašanje, k je je njegova 
uniforma, so odgovorili mesto 
njega oče Marko: "Enega to-
variša je bolj zeblo kot Marti-
na, pa mu jo je dal . . . Oprosti 
te!" — Začudil sem se toliki 
medsebojni bratovski ljubezni. 

"No, sedaj, Father, pa kon-
čaj va za danes. Vi in jaz sva 
trudna, vendar pa, ker sem se 
oženil in nisem svoje neveste 
vzel še nikamor na potovanje, 
ka j mislite, ali bi ne bilo prav, 
če mi šli enkrat mi vsi t r i je 
skupaj pogledat starega Mar-
kota in Vašo mamo, da nam bo 
še enkrat skuhala ŽGANCE IN 
ZELJE? . . . Marko nam je 
prinesel barilec — of most sta-
tely \vine — from svetega Ja-
koba." 

KONEC CIVILNE VOJNE 
NA KITAJSKEM 

Čungking. — 13. dec. o pol-
noči je bil uraden konec civilne 
vojske na Kitajskem. Topovi so 
utihnilii med komunisti in vlad-
nimi četami na povelje obeh 
strank. Do miru je pripomogel 
ameriški poslanik gen. Marshall. 

Ta teden se bo vršila konfe-
renca delegatov obeh strank, ki 
bodo najbrže začrtali za Kitaj-
sko novo ustavo. Narodna skup-
ščina Sg bo zbrala k zasedanju 
5. maja, nato pa razpuščena in 
nove volitve v narodno skupšči-
no se bodo vršile v teku 5 me-
secev. 

V oddaljenih provincah sicer 
še vedno ibrenče krogle, toda za-
stopniki narodne vlade in komu-
nistov trdijo, da je to vsled te-
ga, ker vest, da je konec civilne 
vojne še ni dosegla tistih krajev. 

SLOVENSKA VLADA PO-
PRAVLJA CERKVE 

Znani katoliški tednik "The 
Register" objavilja poročilo iz 
Beograda, da je federalna vla-
da za Slovenijo določila mili-
jon dinarjev (okrog $230,000) 
za popravo od vojne poškodo-
vanih cerkva v l jubljanski ško-
fij i . To nakazilo fonda za cer-" 
kveno obnovo je bilo odobreno 
pred kratkim na seji, na katero 
so prišli zastopniki vlade in za-
stopniki katoliških škofij v 
Sloveniji. Dodatnega pol mili-
jona dinarjev pa je bilo deja-
nih na stran za podobno delo v 
mariborski škofiji. — (Religi-
ous Service). 
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NAŠI FANTJE SE VRAČAJO . . . 

PISMA IZ STARE DOMOVINE 

Vsled minule vojne je prenehala otožnost in žalost po vsem 
širnem svetu tako, da lahko zopet vidite vesele obraze doma ali 
na cesti. Čemu pa tudi ne? Tudi naši f a n t j e in možje, ki so se 
več let borili na strani zaveznikov za dosego svetovnega miru 
in demokracije, so nekateri že doma, ali pa se vračajo z evrop-
ske ali pacifiške f ron te ; vračajo se kot zmagovalci! Uresničila 
se jim je dolgotra jna srčna želja, da so zopet med svojimi 
dragimi. Vemo iz lastne skušnje, da pri takem zopetnem sni-
denju rade porosijo solze veselja. Dan srečne vrnitve tega ali 
onega z bojne f ronte si bo vsak v t r a jnem spominu ohranil. 

Žal, da je mnogo teh veteranov razočaranih! Cemu? Radi 
bi se oblekli v lepo novo obleko, pa iste dandanes ni mogoče ku-
piti. Čudno! Tako hvalisana Amerika, pa ni bila pripravi j enaa 
na to. Mnogo je tudi razočaranih, ker ne morejo dobiti stanova-
n ja in dela, posebno oni, ki s e nameravajo poročiti. Stric Sam 
je v tem oziru res slab gospodar! 

S povratkom naših veteranov bo pač naše društveno delo-
vanje oživelo; razni športni klubi so postali že aktivni, člani-
veterani p r i ha j a jo zopet na seje in prevzemajo važne urade, 
kar je vse hvale vredno. Tako j e tudi pr iznanja in hvale vre-
den nastop nekaterih društev, ki so že, ali ki bodo priredila tem 
bratom veteranom kako dobrodošlico. Pomislite! Neko društvo 
v Penna. ima v ta namen že določenih tisoč dolarjev, druga dru-
štva so pa tudi med vojno zbirala denar v tozadevni sklad. Čast 
takim društvom! ' 

B ra t j e in sestre! Letos v avgustu se vrši v Pueblo, Colo. 
XXI. konvencija naše Jednote. T j a enkrat na spomlad se bodo 
vršile volitve delegatov. Ker je med temi veterani mnogo zaved-
nih in dobrih Jednotar jev, d a j t e jim vpriznanje za n j ih vojaško 
delo s tem, da j ih izvolite kot delegate. Marsikdo še morda ni 
bil nikdar na naši konvenciji, pa» na j gre letos v prvič t j a v son-
čno Colorado! To je samo naš skromen nasvet, katerega bi bilo 
umestno vpoštevati. 

Vsem tem našim fantom in možem pa zopet iz srca kliče-
mo: "Pozdravl jeni!" in "Dobrodošli!" 

¡migracija in naturali-
zacija 

Vprašanja in odgovori 
Vprašan j e : P r ip rav l j am se, 

da zaprosim za- državljanski 
papir, toda v zvezi s tem mo-
ram imeti, kot veste, dve priči, 
ozir. moram navesti imeni dveh 
ameriških državljanov, katera 
bodeta nastopila kot priči za-
me pri izpraševanju za držav-
ljanstvo, jaz pa poznam le 
malo Američanov ozir. ameri-
ških državljanov, a moja žena, 
ter n jen bra t pa sta državlja-
na. Ali lahko nastopita kot mo-
ji priči? 

Odgovor: Vaš svak vsekakor 
lahko nastopi kot priča za vas, 
in istotako je možnost, da bo 
mogla za vas pr ič f t i vaša žena. 
Vendar je treba vpoštevati dej-
stvo, da sodišča ne dovolijo 
svojcem prosilcev za državljan-
stvo, da bi nastopili kot n j ih 
priče. Med take svojce spada-
j o : žena, mož, otrok in v slu-
čaj ih morda tudi stariši prosil-
ca. Potrebno je torej , da se 
prepričate na sodišču k je r na-
meravate zaprositi za držav-
l janski papir, kakšne regulacije 
imajo v tem polgedu. Ali ni vas 
svak oženj en? Ako je in če je 
njegova žena državljanka, te-
da j lahko onadva nastopita kot 
vaši priči. 

V p r a š a n j e : Nameravam se 
povrniti v mojo rojs tno dežela 
Slovnijo na obisk enkrat pri-
hodnje poletje. Ali bom imel 
težave pri povrnitvi v to deže-
lo? Nisem namreč še ameri-
ški državljan, toda prišel sem 
semkaj postavnim potom, po-^ 
leg tega pa sem tudi dobil prvi 
papir pred dvema letoma. 

Odgovor: Malokedaj se pri-
peti, da ima težave pri povr-
nitvi v Zdr. države oseba, ki je 
bila postavno pripuščena v to 
deželo. Poskrbeti pa morate, 
da dobite potrebne listine za 
zopeten vstop preden odidete 

na obisk v vašo staro domovi-
no; napravite prošnjo za tako 
dovoljenje kakih šest tednov 
pred vašim odhodom. Lahko 
dobite potrebno tiskovino v to 
svrho — form 1-131 — in sicer 
dobite to tiskovino pri najbliž-
jem ¿migracijskem. in naturali-
zacijskem uradu. 

Dovoljenje za povrnitev v 
Zdr. države (reentry permit) 
velja za dobo dvanajst 'mesecev 
ter ga je mogoče obnoviti za 
nadal jn ih šest mesecev, včasih 
tudi za dalljšo dobo. Pomniti pa 
je treba, naše naseljeniške po-
stave razl ikujejo z ozirom na 
odsotnost nedržavljana iz Zdr. 
držav. Ako ste n. pr. odsotni 
eno celo leto, t eda j to pomeni, 
da je vaše bivanje v te j deželi 
prekinjeno iz vidika postaVe 
naturalizacije — zaprositi to-
re j ne morete za državljanski 
papir dokler niste — "posvoji 
vrnitvi v to deželo — zopet bi-
vali tu polnih pet let. Ako to-
re j nedržavljan nima kakega 
posbnega vzroka za dolgotraj-
no odsotnost, t eda j na j poskr-
bi, da cmeji svoj obisk na do-
bo šest mesecev, kaj t i , če odsot-
nost t r a j a preko te dobe, je s 
tem prekinjena nepretrgana 
doba bivanja v Zdr. državah, 
kakor jo določa zakon natura-
lizacije — v drugih besedah po-
vedano: dal jša odsotnosti ne-
državl jana, ki namerava po-
stati državljan te dežele, za-
vleče čas v katerem bi mogel 
postati državljan. Važno je to-
rej , da tekom prvih pet let bi-
vanja v Ameriki priseljenec ali 
prišel j enka ne odhaja iz dežele 
za da l j kot čest mesecev. 

FLIS. 

LETNO POROČILO FARE 
SV. JOŽEFA, JOLIET, ILL. 

Iz zadnjega letnega poročila 
fa re sv. Jožefa v Jolietu, 111. 
posnemamo sledeče pedatike: 
Tekom leta je bilo podeljenih 
52,446 sv. obhajil, krstov je bi-

IZ BABNEGA POLJA NA 
NOTRANJSKEM 

Barberton, O. — Preje la sem 
pismo od svoje nečakinje iz 
moje rojs tne vasi Babno pol je 
na Notranjskem. Ker se mi 
zdi pismo važno in je neizreče-
no žalostno ter bo morda zani-
malo tudi d ruge moje vaščane, 
Vam ga pošiljam v objavo: 

Jennie Ozbolt. 
* * * 

25. avgusta, 1945. 
Draga t e t a : 

Ravnokar smo dobili Vaše 
pismo, katerega ste pisali na 
našo šolo z dne 25. jun. 1945. 
Draga teta, Vaše pismo nas je 
vse pretreslo, da smo vsi zače-
li jokat i ; jaz sem imela namen 
pisati Vam že p re j , toda novi-
ce, kakršne smo doživeli, je te-
žko, tako težko pisati. Ko bi le 
Vi vedeli, ka j vise hudega smo 
mi prestal i! Niti predstavl jat i 
si ne morete! Čudimo se sami 
sebi, da smo sploh ostali še ži-
vi, da nismo umrli od s t rahu 
in groze. 

Bali smo se Itali janov, to ve-
ste, sa j ste bili t uka j pred voj-
no, ali da smo vedeli, k a j bodo 
počenjali z nami, bi bili kam 
ušli in se skrili, preden so pri-
šli k nam. 

Najs t rašne jš i dan za nas je 
bil 30. ju l i ja . Ta dan so Itali-
jani ubili 49 mož in fantov iz 
naše vasice. Bilo je tako: Dne 
29. ju l i j a so naredili ofenzivo 
in so zvečer poklicali vse moš-
ke od 16. do 60. leta pred Me-
hačevo hišo in so rekli, da kdor 
bo lepo doma, se mu ne bo nič 
hudega zgodilo in se mu ne bo 
treba nič bati ( sa j so bili vsi 
doma pri poljskem delu). Mo-
ški so šli vsi, kakor so jim uka-
zali. Naš Janez je bil bolan v 
postelji, pa je vstal ter šel z 
drugimi na določeno mesto, češ 
da j a ne bodo mislili, da se u-
pira ukazom. Moški seveda ni-
so slutili nič buetega, ker niso 
bili nič krivi. Tam jim je ofi-
cir lepo govorih da j e prav, da 
so mirni in da so doma. (Sicer 
pa so bili naši gozdovi polni 
partizanov, proti katerim je 
bila tudi namenjena ta ofen-
ziva. Te naše može in fan te so 
potem gnali v šolo ter zaprli 
čez noč in močno zastražili z 
mitra l jezi ; rekli so jim, da bo 
drugi dan prišel kolonel in j ih 
spustil domov. Drugi dan, 30. 
ju l i j a so j ih pa zasliševali ter 
še druge s k u p a j prignali, da 
jih je bilo vseh okrog 100. S 
Tali jani je prišel tudi domačin 
Kunštlov Tone (mlajš i ) , ki j e 
bil en mesec pre j k I ta l i janom 
pobegnil ter jim daja l podatke 
k a j kdo dela in kako se vašča-
ni obnašamo; pomagal mu je 
izdajat i tudi bivši žandar Ke-
nik. Mi nismo vedeli, da so iz-
dajalci med nami in vsa vas je 
molčala kot ena isama družina; 
ponoči pa smo daja l i jest par-
tizanom, ki so nas hodili pro-
sit. Daja l i smo jim krompir-
ja, ker drugega nismo imeli; 
krompir in mleko. 

Ko so Tal jani sodili te naše 
reveže, je Kunštlov Tone vsa-
kega posebej pokazal, če je bil 
le ka j jezen na njega, koga na j 
ubijejo. Tako so jih 49 obsodili 
na smrt, nadal jnih 49 pa od-
peljal i na otok Rab, k j e r jih je 
19 že umrlo od lakote in mu-
čenja. 

To strašno sodbo smo gledali 
.skozi okna, ker na cesto nismo 
smeli. Naložili so j ih na avto 

lo 55, pogrebov 43, porok 41, 
prvoObhaj ancev 47, š o l s k i h 
graduantov 58, učencev fa rne 
šole 383. 

Dohodkov je bilo tekom leta 
$64,092.65, izdatkov *pa $33,-
874.22, poleg tega se je odpla-
čalo na cerkveni dolg $31,000, 
ki znaša sedaj samo še $12,000, 
preostanek v cerkveni b lagajni 
je pa koncem leta znašal 
$163.88; torej ni nikakega dvo-
ma, da ne bo letos ostanek cer-
kvenega dolga poravnan. To je 
v resnici zanimivo in lepo cer-
kveno letno poročilo! 

ter j ih peljal i na gmajno, k j e r 
so Srbi imeli barake, sa j veste 
kje, ker ste bili tuka j , (pri 
Kotličku). Z grozo smo gledali, 
kam jih vlečejo, ko smo pa sli-
šali s t re l jan je , smo pa kakor 
blazni vpili, na vso moč joka-
li, omedlevali in se od hudega 
kar val jal i po tleh. Bilo je 
s t rašno! Vi si ne morete misli-
ti in ¡predstavljati te groze, ko 
smo videli, da se prišel avto 
prazen nazaj . . . Jo j, groza ne-
popisna! Naložili so druge, 
med temi so bili tudi moj brat 
Jože, Stipetov stric Jože in sin 
Stanko. Kako nam je bilo pri 
srcu, si ne morete misliti. Ma-
tere in žene so omedlevale, bi-
lo j e strašno. Tam na gmajn i 
so jih zakopali ter nam niso 
pustili nič blilzu. Šele po prete-
ku 3 mesecev so nam dovolili, 
da smo šle žene in matere (saj 
moških ni bilo). Svoje ljube 
pokojne so odkopale ter zvozi-
le na pokopališče, k j e r so same 
skopale jame za svoje može in 
sinove ter j ih zagreble, da re-
veži počivajo v blagoslovljeni 
zemlji. (Mučenice, junakinje, 
komu na j jih pr imer jamo? — 
Moja pripomba). 

Med temi, ki so jih odpeljali 
na Rab, sta bila tudi moja bra-
t a Lojze in Janez ; videli se ni-
smo več in štiri mesece sploh 
nismo vedeli, k j e sta. Lojze je 

j tam umrl dne 25. j a n u a r j e 
1943 te r pustil štiri nedorasle 
otroke, n a j m l a j š a stara 11 dni 
takra t ko so ga vzeli. Milka, 
žena njegova, še vedno joka ter 
se muči z otroki. Janez pa j€ 
umrl na potu proti domu na 
dan, ko je I ta l i ja propadla. Re-
vež je oslepel in,prišel do Lju-
bljane, napre j pa ni mogel in 
je v bolnišnici umrl. Zapustil 
je bolno ženo in nedoraslegč 
sina, ki se muči sam na gruntu. 

Ko se je I ta l i ja podrla, so o-
stale jetnike polovili Nemci tei 
jih odpeljali v nemške lager-
je zopet s t radat . Med temi je 
bil sin strica Franceta, ki je 
prišel potem domov bolan in 
izčrpan in zdaj leži v l jubljan-
ski bolnici. 

Našega Jakoba so vzeli iz 
Blok Itali jani, pa jim je ušel 
ter se bolan skrival pred Nem-
ci, domobranci ter drugimi do-
mačimi izdajalci; šel je k par-
tizanom in se vrnil bolan; zdaj 
je v Cirknici, k j e r še vedno ni 
zdrav. Stipetov Tone je tudi 
ušel k par t izanom; ko je Ita 
l i ja propadla, so ga ujel i Nem 
ci ter odpeljali, pa j im je ušel 
in je zdaj v Mariboru. Njego 
vo ženo so tudi odpeljali Nem-
ci v internacijo. France, njegov 
brat je bil v službi pri železni-
ci; šel je k partizanom ter se 
boril in bil pri Kočevju leta 
1943 ubit. Nj ih mama je od 
žalosti in s t rahu zbolela ter je 
zdaj bolna v bolnišnici v Lju-
ljani, tako sta doma samo Jo 
hanca in Francka. Moja mama 
so tudi zelo opešali in čudim 
se, da so sploh še živi. 

(Pr ipomba: Drugi dan po 
meritvi, ko iso pomorili naše 
moške, so pa I ta l i jani požgali 
še vse one iše, iz katerih so 
kog^, ubili, tako da je bilo po-
žgan e pol vasi. Naša vas j e na 
Notranjskem na jbo l j prizade-
ta in rane ne bodo nikoli zace-
ljene. 

Drugič vam bom bolj natan-
ko pisala. Sprejmite lepe po-
zdrave, od nas, vaših nesrečnih 
sorodnikov. 

Soškva Franca pozdravlja 
svoje sorodnike v Clevelandu; 

j n j e j so ubili oba sinova in hišo 
j zažgali, sedaj je s hčerko v šo-
jli na stanovanju Pišite kmalu! 
! Vaša nečakinja, 

Pepca Konc. 
o 

IZ JURJEVICE PRI RIBNICI 

Doli navedena pisma je po-
slal v Cleveland, O., svoji teti 
Mrs. Angeli Križman, 1098 
Norwood Rd., n jen nečak Fr . 
Šile, ki živi v Kanadi, katera 
j e prejel od svoje svakinje in 
matere Roze Šile iz Jurjevice 

pri Ribnici. Mrs. Angela Križ-
man je članica društva Marije 
Magdalene št. 162. 

Dragi Franc, Minie, Gari in 
F r a n k : 

Na j prvo se Vam zahvalju-
jem za Vaše pismo, katerega 
smo z veseljem in jokom pre-
brali. Zvedeli ste, kako smo 
nesrečni, da sem izgubila svo-
je na jd raž je , mojega moža in 
očka mojih malih otrok. 

Pisala isem Vam že dve pis-
mi po Rdečem križu, pa ne vem 
ali ste j ih dobili ali ne. Pri nas 
je uničeno vse, drugega ni ko 
to, v kar simo bile oblečene, po-
tem veste, ka j je ostalo. Mi smo 
bili vse zazidali v klet, Rezkino 
in moje, nekaj malega je o-
stalo zunaj , kar ismo rabile za 
preobleči. Prišli so I ta l i jani 
in vse razbili in vzeli, kar niso 
mogli odnesti, so pa zažgali, to 
je bilo 18. ju l i ja 1942. Potem 
se je rodil sin Mari j an-LudVik, 
to je bilo 29. j u l i j a 1942 v 
Ribnici pri 'Češarkovih. To je 
bilo hudo, ali n a j h u j š e je pri-
šlo, ko so mi deset dni po po-
rodu povedali, da so mi ubili 
moža in da so mu iztrgali otro-
ka iz objema Elico, ki j i je dal 
očetovski poljub ter se za ved-
no ločil od svoje hčerke Elice, 
od sinčka Mar jana , od svoje 
žene in svoje mame. Ko bi bil 
Ti, brat , na Ludovikovem' me-
stu, koliko je prestal moj l jubi 
mož, ko je gledal, ko so ga 
prebadali in streljali in mrtve-
mu razbili glavo s puškinim 
Kopitom, da so mu možgani iz-
stopili iz glave in smo jih po-
tem pobirali raztresene po tleh. 
Trpel je po nedolžnem vsled 
DOMAČIH IZDAJALCEV! — 

Čez par dni so si pa mama zlo-
mili roko in ni dosti manjkalo, 
3a j ih ni konj ubil. Potem smo 
ile v Gorico vas in smo bile tam 
10 mesecev, k jer so nas zakla-
la! i z vsem. V Gorici vasi i-
majo tudi žrtev, j e študent Jo-
že, imel j e že osem gimnazij in 
nas je vedno tolaži^ ne obupaj-
te, sa j vam bom jaz pomagal 
in bom jaz otrokom oče, je več-
krat dejal . Sedaj je pa ubit 
pri partizanih. . . 

Prišle smo v Jurjevico, k j e r 
nas nihče ni maral , ker smo bi-
le partizanke. Vzele so nas 
Štefenjakove. Stanujemo tam, 
kjer imajo kaščo in delavnico, 
sedaj je pa kuhinja za vse. Ed-
vard je tudi ubit. Martinovi so 
vsi pobiti. V resnici nam je 
bilo zelo hudo, a sedaj je malo 
boljše, ker je prišlo TISTO, 
ZA KAR SMO' SE BORILI! 

Ker še . nisem omenila, od-
kod sem, na j Vam povem, da 
sem iz Sodražice Samsova — 
blizu Pšeničeve hiše in sedaj 
nimam nobenega drugega od 
mojih kot dve teti in enega 
strica v Ameriki, s tarši so mi 
pomrli. 

Sedaj pa Vas naj lepše po-
zdravim in v duhu pol jubl jam 
jaz, Vaša Eli, Elica, Marijan 
in Ludvik. 

Pismo od mame se pa glasi: 
Ljubi moj sin kakor tudi 

vsa družina: 
Tvoje pismo sem prejela z 

največjim veseljem, kar ga 
morem imeti še na svetu. Tako 
sem bila vesela pisma, ki sem 
ga dobila od Tebe*in zadnjič 
od Jožeta, da sem tako jokala, 
da me niso mogli potolažiti, 
ker si nisem megla predstav-
l jat i , da bom še kda j toliko 
srečna, da bom dobila pismo 
od vas in da ste vsi živi in zdra-
vi. Jožek mora biti že velik 
fan t . Pošl j i te nam kako sliko, 
ker bi vas zelo rada videla vsaj 
na sliki. 

Veš, l jubi moj sin, meni je 
hudo za Ludvikom, kako je bil 
on priden, dober, kako nas je 
rad imel vse skupaj , pa je bil 
tako nesrečen in je moral toli-
ko trpeti . Vzeli so ga iz poste-
l je in odpeljal i na vrt. Jaz sem 
šla čez eno uro k njemu, sem 
mu nesla čaj in pa punčko, nje-
govo hčerko sem vzela s se-
boj. On je vzel hčerko v naroč-
je ter jo pol jubl ja l . Potem je 
spil tisti čaj , katerega sem mu 
jaz prinesla, nato sem mu rek-

l a : "Veš, Ludvik, vse bodo po- ja, pa bodi da je umetnik ma j -
brali, kar nam je še ostalo." — 
On mi je na te besede odvrnil: 
"Mene bodo pa ubili! Skrbite 
za moje otročičke, pozdravite 
mi naše v Kanadi in one v Ame-
riki!" Dal mi je še zadnj i mrt-
vaški poljub z Elico v naročju. 
Po l jub l ja l je obe, mene in 
hčerko. Jaz ¡sem mu rekla, da 
bom šla t ako j v Ribnico koga 
prosit, da bi ga ne ubili. Pro-
sit, koga?—Bil je bled in kur-
ja polt ga je pokrila. Ko sem 
šla od njega, so ga doli podrli. 
Š t i r j e so ¡stali nad nj im s puš-
kami ter kričali, da je on glav-
ni "kapo" partizanov. Z bajo-
netom so mu t r ik ra t roko pre-
bodli, ko je bil še živ. Ko sem 
prišla do hiše, je -počil ra fa l 
in je bil mrtev. Potem ga je 
še eden udaril s puškinim ko-
pitom po glavi, da so izstopili 
možgani ilzi glave, katere smo 
potem pobrali. Koliko je pa 
prestal že p re j e ! . . . Jaz Ti ne 
morem več pisati. . . . Še vedno 
sem vsa zmešana in vesela bom 
le tedaj , ko dobim vaše pismo. 
Jožetu pa tudi povej, da je bilo 
materi tako hudo. Daj mi ka j 
večkrat pisati, me boste vsa j vi 
malo tolažili. 

Sprejmite srčne pozdrave in 
poljube vsi skupa j , vidva in 
Lesarjeva družina 

Tvoja mati. 
—o 

Božja njiva v Genovi 
Eden od n jabo l j čudovitih 

pokopališč sveta je Carnpo San-
to, tako imenovana božja nj i -
va v Staglienu. V okolici Ge-
nove se razteza pokopališče po 
dolini Bisagno do hribčka S. 
Barbolomeo, k j e r j e razsežen 
pogled' po Ligurijskem morju . 
Božja njiva, ki leži v pokojni 
samoti, je obrobljena z majh-
nimi gozdiči in cvetličnimi gre-
dami, ki nj ih bohotna krasota 
in razsipna lepota človeka kar 
potlačita k tlom. Spodnji del 
pokopališča, ki ga je pred sto 
leti zasnoval slavni i tal i janski 
arhitekt Resasco, sestoji iz ve-
likega štirikotnika, ki je raz-
deljen po širokih cipresnih dre-
voredih na štiri, enako velike 
ploskve. Novi del božje njive, 
ki se razteza ob vznožju griča. 
S. Bartolomeo, ima obliko-veli-
ke elipse. Pokopališče samo je 
obdano z neštetimi arkadami, 
v katerih so na obeh straneh 
več ali manj umetniško pomem-
bni nagrobniki. 

V marmonatnih vežah, ki se 
na soncu snežnobelo lesketajo, 
se vrst i jo ekrogline za okrogli-
nami, stebri za stebri, spomeni-
ki za spomeniki, sohe za soha-
mi. In vsakteri nagrobnik je, 
čeprav ne zmera j prvovrstna 
kiparska umetnina, vendarle pa 
pretreslj iva priča duše italijan-
skega l judstva. Vsi skupaj so 
ganljivi simboli t r p l j e n j a in 
ljubezni živih svojcev. Tako 
predstavl ja Campo Santo v Ge-
novi množinsko bivališče mrt-
vih, ki nima s svojimi, narav-
nost razkošnimi marmornatimi 
narobniki niti malo podobno-
gsti z idiličnimi božjimi njiva-
mi naših mest in vasi. Skoraj 
bi človek pr imer ja l ta Campo 
Santo z neznanskim, na pro-
stem razstavljenim muzejem 
kiparske umetnosti, kamor o-
biskovalci ne p r iha j a jo zaradi 
mrtvih, marveč zraadi umetnin, 
ki so ondi razstavljene. Pri tem 
pa ne moremo očitati živim 
svojcem, ki so dali postaviti vse 
te marmorne umetnine, da bi 
jim nedostajalo pietete ali da 
bi si pieteto napak razlagali. 
Zakaj , sleherna umetnina, pa 
če je še tako načičkana, ima tu 
svoj globlji pomen. Če hodiš 
po te j božji njivi, za kar bi pa 
potreboval kar dneve časa, da 
bi si ogledal vsaj naj lepše na-
grobnike, j e človek prevzet že 
od materialne pripravljenosti 
za žrtve, ki govori iz preoblože-
nosti boatih spomenikov. Res 
je, da spričo bližine mesta Car-
rare s svojimi velikanskimi 
marmornimi kamnolomi, ki so 
iz njega narejeni ti spomeniki, 
niso tako dragi, kot bi bili pri 
nas ; res je tudi, da delo kipar-

hen ali velik, ni tu tako drago 
plačano ko d r u g j e ; vendar sta-
ne takle spomenik poleg po-
trebnega prostora brez dvoma 
neznansko veliko denar ja , mno-
go več, kot ga pri nas celo na j -
bogatejši l j u d j e izdajo za kak 
nagrobnik. 

Umiranje v marmorja 
Umetniški pomen nagrobni-

kov na Campo Santo se izraža 
j ako različno, kakršen je bil 
pač okus, ki je dal napraviti te 
spomenike. Poleg presunlj i-
vih, oduševljenih umetniških 
tvorb genialnih domislekov in 
občudovanja vrednih zamislic 
glede na izvedbo, se pa šopiri 
tudi kričeč, po svojih divjih 
s tranpotih smešen, naravnost 
oduren naturalizem. Če človek 
vidi, na primer, kar mrtvaško 
posteljo z umirajočim in vse 
svojce v naravni velikosti, z vse-
mi modnimi muhami kakor v 
panoptikonu upodobljene; ali 
če se žalost svojcev prav tea-
tralno v vsej obupanosti prika-
zuje, t eda j sipričo take nespa-
meti in neokusnosti le nemo 
zimaješ z glavo. K sreči pa je 
videti, da se je takšen okus, ki 
se je zlasti konec minulega sto-
le t ja razčeperil na Campo San-
to, vendarle že preživel. Dobro 
pa vpliva dejstvo, da vsebuje-
jo vse marmorne skupine, ne-
okusne in oduševljene, toliko 
resnične življenjskosti, toliko 
zares prirodnega, da se zazdi 
samotnemu, z domišlj i jo daro-
vitemu obiskovalcu pokopali-
šča, ko da se mu pr ikazuje jo 
sami strahovi v blestečem se 
soncu. Tako mogočne, življen-
sko resnične in človeku slične 
so te umetnine. Kdor se, odda-
l jen od vrveža kritiku j očih o-
biskovalcev n a Campo Santo, z 
l jubeznijo in ganot jem poglobi 
v nas t ro jen je božje njive in nje-
nih marmornih umetnin, temu 
morejo vsi ti l j u d j e v marmor-
ju veliko povedati. 

o 

ZA OMEJITEV SLADKORNE 
BOLEZNI 

Dočim so pre je mislili, da na 
sladkorni bolezni oboleli ne 
smejo vživati s ladkor ja in jedi, 
ki vsebujejo sladkor in škrob, 
(ogljeni hidrati) so novejša ra-
ziskovanja dognala, da se je 
treba predvsem vzdržati ma-
ščob, ni pa treba omejevati u-
živanja ogljenih hidratov. O-
pazoyanja pri raznih narodih 
so pokazala, da n. pr. pri Ja-
poncih redkokdaj nastopa slad-
korna bolezen, ker žive od ri-
ža.- V Zedinjenih državah pa 
je odstotek sladkorne bolezni 
j ako visok, ker uživa prebival-
stvo mnogo mesa in maščob. 
Meščan pogosteje zboli na slad-
korni bolezni, nego kmet, kar je 
takisto v zvezi z manjšo upo-
rabo maščob in mesa na deželi. 
Kdor se torej hoče obvarovati 
sladkorne bolezni, n a j se ne 
hrani s premastnimi jedrni. 

o 
111 LETNICA SLOVANSKE 

HIMNE 

Jeseni, leta 1834, tore j pred 
311 leti, je bival S. Tomašik 
(rojen 1813 v Jelšavski Topli-
ci, umrl 1887. v Chyžnem na 
Slovaškem) v Pragi ter j e na 
svojo žalost videl veliko narod-
no mlačnost mestnega prebi-
valstva. 

Razburjen zaradi tega je na-
pisal v gostilni na Poriču, kjer 
je stanoval, po napevu mazur-
ke pesem "Hej Slovaki," katero 
so pozneje izpremenili v "Hej 
Slovani." Ta pesem je od ta-
k ra t neštetokrat grmela kot 
protest proti avstr i jski nasil-
nosti ter je vodila prvo svetov-
no vojno cele odd'«ke legij ona-
r jev in dobrovoljcev v boj za o-
svobojenje. Zanimivo je, da je 
v decembru istega leta skompe-
niral F r . J . Škroup ponoči ob 
bolniški postelj i svoje soproge 
v Pragi pesem: "Kde domov 
mu j , " ki je danes češka držav-
na himna. 

o 
Čitajte in zasledujte društve-

na in uradna poročila v Glasilu. 
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1 K. S. L JEDNOTA 

UateMTijraa k Jolletu. El- i n « B. MPUa. U M tnkerpertrana i Jollet». 
«rfevi Elllneta. dne 11. januarja. IUI. 

GLAVNI URAD: M1-35J N. CHICAGO ST.. JOL3T. ILL. 
Telefon t glavnem uradu: Jollet 544«; stanovanja glavnega tajnika 1448. 

Od ustanovitve 30. novembra 1945, znaša skupna izplačana podpora $9,854,492. 
Solventnost 128.91% 

G L A V N I O D B O R N I K I 
Glavni predsednik: JOHN GERM, 817 Kast "C" St., Pueblo, polo. 
Prvi podpredsednik: JOHN ZEFRAN, 3723 W. lfitb St.. Oblcago. m. 
DrugI podpredsednik: MATH PAVLAKOVICH. 4715IHatfleld St.. Pittsburgh, Pa. 
Tretji podpredsednic JOSEPH LEKSAN, 188—22nd St.. N. W- Barberton. O. 
Četrti podpredsednik: MIKE CERKOVNIK, P. O. Box 287. Ely. Minn. 
Peta podpredsednica: JOHANA MOHAR, 1138 Dillingham Ave.. Sheboygan, Wis. 
Šesti podpredsednik: GEORGE PAVLAKOVICH, 4573 Pearl St.. Denver 18. Colo. 
Glavni tajnik: JOSIP ZALAR, 351 N. Chicago St.. Jollet. BI. 
Pomoinl tajnik: LOUIS ŽELEZNIKAR, 351 N. Chicago St- Jollet. ill. 
Glavni blagajnik: MATT P. SLANA, 351 N. Chicago St., Jollet. m. 
Duhovni vodja: REV. MATH BUTAT,A 418 N. Chicago St- Jollet. BI. 
Vrhovni idravnlk: DR. JOS E. URSICH, 1801 W. Cermak Rd.. Chicago 8. BI. 

N A D Z O R N I O D B O R 
Predsednik: GEORGE J. BRINCE, 513 Adama Ava- Eveleth. Minn. 
Prva nadaomlca. MART >. POLUTNIK. 1711 R. 83th St.. Lenin . O. 
Drugi nadzornik: FRANK LOKAR, 1383 Hawthorne St.. Pittsburgh, Pa. 
Tretji nadzornik: JOHN FEZDIRTZ, 14104 Pepper Ave., Cleveland, O. 
Četrta nadtmmlea: MART HOCHEVAR. 31341 Mller Ave.. Cleveland. O. 

F I N A N Č N I O D B O R 
Predsednik: JOHN GERM, 817 East "O" St., Pueblo, Colo. 
Tajnik: JOSIP ZALAR, 351 N. Chicago St.. Jollet. BI. 
Prvi odbornik: FRANK J. GOSPODARIC 300 Ruby St., Jollet, BI. 
DrugI odbornik: MARTIN SHUKLE, 811 Avenue "A." Eveleth. Minn. 
Tretji odbornik: RUDOLPH G. RUDMAN, 400 Burlington Rd- Wllklnsburg, Pa 
Četrti odbornik: GEORGE J. BRINCE. 512 Adama Ave.. Eveleth, Minn. 

P O R O T N I O D B O R 
Predsednik: JOHN DECHMAN, 1102 Jancey St., Pittsburgh, Pa. 
Prva porotnica: MARY KOSMERL, 117—5th St.. S. W- Chisholm, Minn. 
DrugI porotnik: JOSEPH RUSS, 1101 E. 8th St.. Pueblo, Colo. 
Tretji porotnik: JOHN OBLAK, 215 W. Walker St., Milwaukee, Wis. 
Četrti porotnik: JOHN TERSELICH, 1847 W. Cermak Rd- Chicago. HI. 
Peti porotnik: JOHN BEVEC, Alexander Ave., Strabane, Pa. 
Šesti porotnik: LUKA MATANICH, 2524 E. 109th St., South Chicago, HI. 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN. 8117 St. Clair Ave.. Cleveland, O 

VODJA ATLETIKE 
JOSEPH ZORC, 1045 Wadsworth Ave- North Chicago, HI. 

NAČELNICA MLADINSKE IN ŽENSKE AKTIVNOSTI 
JEAN M. TEŽAK, 457 Indiana St- Jollet, HI. 

Vsa pisma in denarne zadeve, tikajoče se Jednot«, naj se pošiljajo.na 
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 351 N. Chicago St., Joliet Bl.; dopi^ 
društvene vesti, razna naznanila, oglase in naročnino pa na GLASILO K. B. K 
JEDNOTE. 8117 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio. 

IZ GLAVNEGA URADA K. S. K. JEDNOTE 
IZVANREDNA SEJA DRUŠTVA ŠT. 119 

Članice društva Mar i je Pomaga j štev. 119, KSKJ, Rock-
dale, Illinois, se tem potom obvešča, da se sklicuje posebna 
društvena seja, ki se bo vršila v nedeljo, dne 27. j a n u a r j a t. 1. 
ob drugi uri popoldne in to v navadnih prostorih (v pri t l ičju 
cerkve sv. Jožefa) . 

Ker je seja zelo važnega pmena, so članice društva napro-
šene, da se seje polnoštevilno udeležijo. 

To sejo sklicuje glavni urad K. S. K. Jednote. Te seje se 
bo tudi podpisani udležil. 

Za glavni urad K. S. K. Jednote: 
Josip Zalar, glavni ta jnik . 

-o-
NAZNANILO 

JEDNOTIN KOLEDARJI 
Na rokah imamo še nekaj koledarjev male in večje vrste. 

Društva ali posamezniki, ki koledarje želijo, n a j to na glavni 
urad naznanijo, nakar j im bodo koledar j i brezplačno poslani. 

Za glavni urad K. S. K. Jednote: 
Josip Zalar, glavni ta jnik . 

I'REMEMBE V ČLANSTVU ZA 
MESEC DECEMBER 1945 

ODRASLI ODDELEK 
NOVI ČLANI IN ČLANICE 

Društvo št. 1, Chicago, III. — CC-
47504 Frank Mihelnik, CC-47505 Vic-
tor Kvapil, CC-47506 Edwin Michal-
ski, CC-47507 James Prince. 

Društvo št. 2, Joliet, 111. — CC-
47508 Marilyn Petrovič, CÇ-47509 Jo-
seph Stasko, CC-47510 Robert Fergu-
son. T I > I 

Društvo št. 4, Soudan, Minn.—HH-
47547 John Zobitz, HH-47548 Marcel-
la Zobitz. 

Društvo št. 5, La Salle, 111. — HH-
47549 Rudolf Ajster. 

Društvo št. 7, Pueblo, Colo. — CC-
47591 Ronald Ivan, CC-47592 Isabel 
Kovacich, CC-47594 Louis Raspet, CC-
47593 Mary Zivna. 

Društvo št. 8, Joliet, 111. — HH-
47550 Walter Chrzanowski. 

Društvo št. 14, Butte, Mont. — CC-
47511 Louis Matesich. 

Društvo št. 30, Calumet, Mich. — 
CC-47512 Peter Fulayter. 

Društvo št. 50, Pittsburgh, Pa. — 
CC-47513 Paul Martin, CC-47514 John 
Veselic 

Društvo št. 52, Indianapolis, Ind. — 
CC-47515 Rudolph Bayt, CC-47516 
Elsie Gole, CC-47517 Joan Matkovich, 
H H-47551 Lillian Gorjanc, FF-47571 
Gordon Kronoshek, FF-47572 Joseph-
ine Powell. 

Društvo št. 53, Waukegan, 111. — | 
CC-47518 Victor Slana. 

Društvo št. 56, Leadville, Colo. — j 
HH-47552 Rose Ambrose, FF-47573 j 
Ludwig O. Ponikvar, HH-47553 Mil-
dred Zeleznikar. i 

Društvo št. 63, Cleveland, O. — CC-
47519 Daniel Turk. 

Društvo št. 65, Milwaukee, Wis. — 
FF-47574 John Pautz, FF-47575 Ed-
ward Kolar-. 

Društvo št. 72, Ely, Minn. — CC-
47520 Martin Krall. 

Društvo št. 80, So. Chicago, 111. — 
CC-47521 Anita Petretti. 

Društvo št. 81, Pittsburgh, Pa. — 
CC-47522 Catherine Iurlano, CC-
47523 Frank Lubich, CC-47524 Doro-
thy Cavaner. 

Društvo št. 91, Rankin, Pa. — HH-
47555 Barbara Matiasic. 

Društvo št. 93, Chisholm, Minn. — 
FF-47576 Joe Janezich, CÇ-47525 Bet-
ty Breznik. 

Društvo št. 94, Kemmerer, Wyo. — 
CC-47526 John Stalliviere. 

Društvo št. 104, Pueblo, Colo. — 
CC-47527 Rose Plut. 

Društvo št. 108, Joliet, 111. — CC-
47528 Antoinette Maichin. 

Društvo št. 111, Barberton, O. — 
HH-47556 Theresa Struckel, HH-
47557 Helen Struckel. 

Društvo št. 113, Denver, Colo. — 

FF-47577 Julia Sterle. 
Društvo št. 115, Kansas City, Kan. 

— HH-47558 Frances Yarc. 
Društvo št. 120, Forest City, Pa. — 

H H-47559 Rose Swegel, FF-47578 Flo-
rence Shamro.. 

Društvo št. 143, Joliet, 111. — HH-
47560 Edward Buthala. 

Društvo št. 144, Sheboygan,-Wis — 
HH-47561 Robert Suharepetz, HH-
47562 Val. Skrube. 

Društvo št. 148, Bridgeport, Conn. 
— CC-47529 John Bajek. 

Društvo št. 150, Cleveland, O. — 
H H-47563 Katherine Folin, HH-47564 
Raymond Papež. 

Društvo št. 153, Strabane, Pa. — 
FF-47590 Frank Kern, FF-47579 Mi-
chael Gayarski. 

Društvo št. 162, CC-47530 Helen 
Zele, CC-47531 Frances Polk. 

Društvo št. 163, Pittsburgh, Pa. — 
CC-47532 Helen Moltz, CC-47533 Ru-
by Olejarz, CC-47534 Mary Novosel, 
CC-47535 Francis Stepnick. 

Društvo št. 165, West Allis, Wis. — 
CC-47536 Joseph Derzay, CC-47537 
Albert Derzay. 

Društvo št. 168, Bethlehem, Pa. — 
FF-47584 Rosalie Schamenek. 

Društvo št. 169, Cleveland, O. — 
CC-47538 Joe Humar, CC-47539 Jo-
seph Glinsek. 

Društvo št. 169, Cleveland, O. — 
CC-47540 Edward Krasoc, CC-47541 
Charmaine Bolden, CC-47542 Richard 
Brodnik, CC-47543 Stephen Sika, CC-
47544 Mary Krasoc, CC-47545 Stan-
ley Stefancic. 

Društvo št. 175, Summit, 111. — HH-
47566 Richard Horbach. 

Društvo št. 206, Chicago, 111. — 
HH-47567 Helen Jurich. 

Društvo št. 219, Euclid, O. — HH-
47568 Anne Braddock, HH-47569 Gér-
aldine Braddock. 

Društvo št. 235, Portland, Ore. — 
FF-47589 Theresa Polich. 

Društvo št. 241, Steelton, Pa. — 
H H-47570 Henry Kuzma. 

Društvo št. 242, W. Bridgewater, 
Pa. CC-47546 Lawrence Loncher. 

ZOPET SPREJETI 
Društvo št. 41, Pittsburgh, Pa. — 

DD-42015 John Rietzel, DD-42016 
Stella Rietzel. 

, Društvo št. 52, Indianapolis, Ind. — 
C-2422 John Radez.. 

Društvo št. 162, Cleveland, O. — 
15710 Anna Pizmoht, C-2870 Helen 
Vuk, 34925 Mary Pirnat, 35410 Mary 
Paciorek, 15653 Jennie Paik, 14032 
Anna Mocilnikar, DD-43222 Antonia 
Jesenovec, C-3487 Albina Godec, 8032 
Mary Modic, 8304 Frances Vidmar, 
CC-45843 Frances Echkart. 

Društvo št. 193, Cleveland, O. — 
26258-A Daniel Zalar, DD-43617 Fran-
ces Zaller. 

ČLANI Z DVEMA CERTI-
FIKATOMA 

Društvo št. 29, Joliet, 111. — CC-
47503 Genevieve Klancar. 

Društvo št. 65, Milwaukee, Wis. — 
H H-47554 Joseph Alauf. 

\ 
ZVIŠALI ZAVAROVALNINO 

Društvo št. 53, Waukegan, 111. — 
BB-23469 Martin Terlap. 

Društvo št. 163, Pittsburgh, Pa. — 
HH-47565 Charles Reljac. 

Društvo št. 241, Steelton, Pa. — 
BB-2429I Helen Kuzma. 

ZNIŽALA ZAVAROVALNINO 
Društvo št. 163, Pittsburgh, Pa. — 

10412 Katherine Klemencic. 

PRESTOPILI 
Od društva št. 1, Chicago, 111., k 

društvu št. 44, So. Chicago, 111. — 
27756 Rev. Alexander Urankar. 

Od društva št. 50, Pittsburgh, Pa. k 
društvu št. 191, Cleveland, O. — D-
1901 William Jaketic. 

Od društva št. 59, Eveleth, Minn, k 
društvu št. 211, Chicago, 111. — D-
1907 Charles Rychetsky, DD-42451 
Frances Rychetsky. 

Od društva št. 119, Rockdale, 111. k 
društvu št. 108, Joliet, 111. — 35576 
Josephine Zabukovec, 3151 Ursula Za-
bukovec. 

Od društva št. 145, Beaver Falls, 
Pa. k društvu št. 242, W: Bridgewater, 
Pa. — CC-44774 Mary Lenhult. 

Od društva št. 153, Strabane, Pa. k 
društvu št. 169, Cleveland, O. — DD-
41936 William Frank. 

Od društva št. 162, Cleveland, O. k 
društvu št. 127. Waukegan, 111. — CC-
45334 Helen Svete. 

SUSPENDIRANI 
Društvo št. 4, Soudan, Minn. — C-

1525 Ed\yard Težak. 
Društvo št. 42, Steelton, Pa. — DD-

41018 John Pavlovic, CC-45358 Mary 
Cribbs. 

Društvo št. 50, Pittsburgh, Pa. — D-
2171 George Vajdetich, D-3809 Frank 
Vajdetic, DD-42552 William Vajdetic. 

Društvo št. 53, Waukegan, 111. — 
FF-46478 Dorothy Terlop. 

Društvo št. 59, Eveleth, Minn. — 
DD-759 Ann Hiti. 

Društvo št. 65, Milwaukee, Wis. — 
33309 Joseph Hochevar. 

Društvo št. 78, Chicago, 111.—35114 
Justine Persha. 

Društvo št. 104, Pueblo, Colo. — 
DD-1194 Amelia Matulich, 34644 Ber-
nice Fear. 

Društvo št. 109, W. Bridgewater, 
Pa. — HH-45131 Mary Babich, DD-
13724 Peter Babich. 

Društvo št. 127, Waukegan, 111. — 
16138 Edith Ogrin. 

Društvo št. 139, La Salle, 111. — D-
3689 Rose Tostovarsnik, 35108 Anna 
Xerzan. 

Društvo št. 153, Canonsburg, Pa. — 
FF-45864 Alice Pugar, FF-45865 Anna 
Pugar, H H-45901 Fabijan Pugar. 

Društvo št. 157, Sheboygan, Wis.— 
DD-212 Mary Tagel, FF-45870 Mary 
Crnecky. 

Društvo št. 158, Hostetter, Pa. — 
DD-42555 Edith Molk. 

Društvo št. 168, Bethlehem, Pa. — 
FF-46174 Rose Petak. 

Diuštvo št. 191, Cleveland, O. — 
D-3702 Evelyn Pugel. 

Društvo št. 225, So. Chicago, 111. — 
DD-1489 Kay Radkovic. 

ODSTOPILI 
Društvo št. 2, Joliet, 111. — D-4181 

Lillian Soliman. 
Društvo št. 7, Pueblo, Colo. — G-I2 

Mamie Meglen. 
Društvo št. 32, Enumclaw, Wash.— 

CC-66 Rose Tokin. 
Društvo št. 51, Iron Mountain, Mi-

chigan — C-4075 Mary Lagina, C-
4074 Joseph Lagina. 

Društvo št. 52, Indianapolis ,Ind. — 
18064 Bertha Urbancic. 

Društvo št. 59, Eveleth, Minn. — 
D-3014 Tony Surina. 

Društvo št. 72, Ely, Minn. — 15510 
Louis Perusek. 

Društvo št. I l l , Barberfton, O. — 
D-3776 Josephine Merkum. 

Društvo št. 172, Cleveland ,0 . — 
J-1501 Julia Zaman. 

Društvo št. 225, So. Chicago, 111. — 
34025 Paul Kekich, D-4438 Rose Ma-
teroh. 

PREMEMBE NAČRTA ZAVA-
ROVALNINE 

Društvo št. 7, Pueblo, Colo. — FF-
47580 Frank Papish, CC-47581 An-
thony Zupančič. 

Društvo št. 8, Joliet, 111.—CC-47582 
Joseph Kunstek, CC-47583 William 
Kunstek. 

Društvo št. 23, Bridgeport, O.—CC-
47595 John Longer. 

Društvo št. 50, Pittsburgh, Pa. — 
CC-47585 Joseph Broz. 

Društvo št. 52, Indianapolis, Ind. — 
CC-47596 Molly Green. 

Društvo št. 64, Etna, Pa. — CC-
17586 Peter Idzakovich. 

Društvo št. 91, Rankin, Pa. — CC-
47587 Frank Bucar. 

Društvo št. 104, Pueblo, Colo. — 
CC-47597 Dorothy Perse. 

Društvo št. 108, Joliet, 111. — CC-
47588 Alice Pruss. 

Društvo št. 144, Sheboygan, Wis. — 
CC-47599 Joseph Shircel, CC-47598 
Loifis Udovich. 

Društvo št. 165, West Allis, Wis.— 
CC-42707 Olga Ingelli. 

Društvo št. 169, Cleveland, O. — 
CC-47601 Louis Mervar, CC-47600 An-
thony Pintar, CC-47603 Anthony Nach-
tigal, CC-47602 Mary Podnar. 

Društvo št. 181, Steelton, Pa. — 
CC-47604 Barbara Butcher. 

Društvo št. 191, Cleveland, O. — 
FF-47605 Stanley Stefancic. 

Društvo št. 226, Cleveland, O. — 
FF-47606 Ladimer Mocnik. 

Društvo št. 243, Barberton, O. — 
HH-47607 Anton Okolish, HH-47608 
Frances Zagar, HH-47609 Jennie Oko-
lish. 

MLADINSKI ODDELEK 
NOVI ČLANI IN ČLANICE 

Društvo št. 2, Joliet, 111. — FF-
40385 John F. Burns. 

Društvo št. 7, Pueblo, Colo. — CC-
40506 John R. Sajbel, FF-40504 James' 
R. Papish, FF-40504 Kenneth W. Le-
sar. 

Društvo št. 11, Aurora, 111. — FF-
40386 Virginia Rasich. 

Društvo št. 29, Joliet, 111. — AA-
40479 Carol Ann Muren, BB-40478 
Mary Ellen Setina. 

Društvo št. 42, Steelton, Pa. — AA-
40421 Frederick Simonic. 

Društvo št. 50, Pittsburgh, Pa. — 
IAA-40455 Paul E. Martin, Jr. 

Društvo št. 52, Indianapolis, Ind. — 
1AA-40451 Barbara Bollman. 

Društvo št. 53, Waukegan, 111. — 
BB-40423 Victor F. Meznarsic, CC-
40422 Gerald A. Končan, CC-40473 
Thomas E. Geryol. 

Društvo št. 56, Leadville, Colo. — 
BB-40424 Rena Sue Essmeier, BB-
40425 Darlene Rose Ambrose. 

Društvo št. 59, Eveleth, Minn.—AA-
40387 Albert G. Maurine, BB-40388 
Elizabeth L. Urick, BB-40456 Donald 
J. Shaver. 

Društvo št. 63, Cleveland, O. — 
AA-40389 Henry j . Diamond. 

Društvo št. 65, Milwaukee, Wis. — 
BB-40396 Geraldine Urbancic, BB-
40395 Janet Zelesnikar, BB-40394 John 
A. Salatnik, BB-40391 Monica M. 
Turk, BB-40393 Richard «Glavan, BB-
40392 ojanne Mae Glavan, BB-40390 
Joseph Turk, FF-40457 Sharon M. 
Vodnik. 

Društvo št. 70, St. Louis, Mo. — 
AA-40427 Carol Ann Baker. 

Društvo št. 78, Chicago, 111. — AA-
40493 Joan Marie Polajner. 

Društvo št. 80, So. Chicago, 111. — 
AA-40452 Michael E. Emrick. 

Društvo št. 81, Pittsburgh, Pa. — 
AA-40432 Thomas F. Kearney, AA-
40429 Robert E. Kearney, AA-40431 
William J. Kearney, AA-40430 Anna 
K. Kearney, BB-40458 Anna M. Sim-
cic, BB-40459 Joanne Kaminski, CC-
40428 Jean Lovrencic. 

Društvo št. 85, Lorain, O. — BB-
40433 Patricia Ann Logar, BB-40434 
William Paul Logar. 

Društvo št. 86, Rock Springs, Wyo. 
— AA-40494 Francine M. Toucher, 
AA-40397 Patricia J. Hofeldt. 

Društvo št. 93, Chisholm, Minn. — 
CC-40398 Joseph S. Perusich. 

Društvo št. 104, Pueblo, Colo. — 
AA-40435 Elizabeth J. Orazem, AA-
40437 Marlene J. Sabosky, AA-40436 
Shirley J. Heglar. 

Društvo št. 108, Joliet, 111. — AA-
40400 Joseph C. Meagher, CC-40309 
Margaret Anne Mali. 

Društvo št. I l l , Barberton, O. — 
AA-40460 Frank J. Cic, A0-40462 Jo-
seph Ambrosic, FF-40480 Joan Marie 
Razel, FF-40461 Anne Mary Ambrozic. 

Društvo št. 113, Denver, Colo. — 
AA-40481 Charles J. Lewis, AA-40508 
Paul T. Cuba, AA-40509 Henry Hei-
denreich. 

Društvo št. 114, Steelton, Pa. — 
CC-40438 Angeline Krasovic. 

Društvo št. 120, Forest City, Pa. — 
AA-40439 John Paul Hencheck, AA-
10440 James Thomas Suezel, AA-40401 
Charles David Nell. 

Društvo št. 127, Waukegan, 111. — 
BB-40463 Jacqueline Joan Gooch, BB-
40464 Karen Ann Jungblut, BB-40465 
yiargaret F. Schroeder. 

Društvo št. 146, Cleveland, O. — 
3B-40482 Caroline Urbancic. 

Društvo št. 150, Cleveland, O. — 
A A-40402 Shirley Ann Penner. 

Društvo št. 152, So. Chicago, 111. — 
3B-40507 Dorothy Jo Zarkovic. 

Društvo št. 153, Strabane, Pa. — 
3B-40404 Joan Patricia Patnesky, BB 
10403 Barbara Joan Wolfe. 

Društvo št. 156, Chisholm, Minn. — 
A.A-40405 Emilje Jean Vukad, AA-
10406 John Edward Bovitz, AA-40442 
Vincent Matt Laurich. 

Društvo št. 157, Sheboygan, Wis. — 
AA-40466 Randall James Fale. 

Društvo št. 162, Cleveland, O. — 
3B-4C467 Robert Charles Wilks, CC-
10407 Thomas A. Komar. 

Društvo št. 163, Pittsburgh, Pa. — 
AA-40500 Edward Roberts, AA-40501 
Patricia Roberts, BB-40495 Anna 
3elle Mikulan, BB-40410 Thomas V. 
Sobas, BB-40408 Kathleen Florijan, 
BB-40503 John M. Lesic, BB-40409 
Barbara K. Thomas, BB-40502 Lillian 
Lesic, BB-40496 Donald C. Juran, CC-
10497 Carol Jean Juran, CC-40499 
Lawrence Vinski, CC-40498 Joseph M. 
luran. 

Društvo št. 164, Eveleth, Minn. — 
AA-40411 Kathleen Lois Pirjevec. 

Društvo št. 168, Bethlehem, Pa. — 
AA-40443 Joseph F. Novak. 

Društvo št. 169, Cleveland, O. — 
3B-40444 Louis D. Struna, CC-40475 
Genevieve Kotar, CC-40476 Michael 
0. Burke. 

Društvo št. 170, Chicago, 111. — AA-
40468 John S. Layner. 

Društvo št. 174, Willard, WiWs. — 
AA-40445 DeLores J. Petkovsek, AA-
Edward F. Volovsek. 

Društvo št. 181, Steelton, Pa. — 
3B-40512 Lizabeth M. Gornik, BB-
10453 Barbara A. Matjasic, BB-40469 
Anton Benkovic, BB-40511 James E. 
Husic, BB-40513 Theodore R. Husic, 
3B-40510 Florence M. Husic, BB-
40514 Anton J. Husic. 

Društvo št. 185, Burgettstown, Pa. 
— AA-40477 Marko Joseph Kucic! 

Društvo št. 191, Cleveland, O. — 
AA-40413 Ronald Lapuh, AA-40414 
David J. Vrh, AA-40415 James A. Vrh. 

Društvo št. 193, Cleveland, O. — 
AA-40446 Betty Jane Pacek. 

Društvo št. 196, Gilbert, Minn. — 
AA-40447 Ronald A. Ipavec. 

Društvo št. 202, Virginia, Minn. — 
\A-40448 Judith Helen Vidmar. 

Društvo št. 206, So. Chicago, 111. — 
AA-40418 Gilbert John Cusson, AA-
40470 Steve Borozan, AA-40419 Rich-
ard Lee Cusson, AA-40416 Judith Ann 
Dusson, BB-40471 Leroy D. Peterson, 
3B-40417 Joyce Carol Bencsics. 

Društvo št. 219, Euclid, O. — AA-
10450 Mary Margaret Stephens, CC-
40449 Rudolph Simoncic. 

Društvo št. 226, Cleveland, O. —• 
AA-40420 Andrea Louise Stare. 

Društvo št. 235, Portland, Ore. — 
FF-40515 Jacqueline Cetinich. 

Društvo št. 236, San Francisco, Cal. 
— CC-40472 John Anthony Yerman. 

ČLANI IN ČLANICE Z DVEMA 
CERTIFIKATOMA 

Društvo št. 29, Joliet, 111. —AA-
40483 Arthur Hrvatin, AA-40484 Ei-
leen A. Hrvatin, BB-40485 Andrey Vi-
cich, BB-40486 Rosemary Vicich, BB 
40487 Robert' Vicich, BB-40488 Ca-
roll Wisniewski. 

Društvo št. 65, Milwaukee, Wis. — 
BB-40426 Sharon Marie Vodnik. 

Društvo št.. 164, Eveleth, Minn. — 
FF-40454 Marie Louise Fabich. 

Društvo št. 165, West Allis, Wis. — 
BB-40489 Antonette Heimerl, BB-
40490 Barbara Fabianac, BB-40491 Mi-
chael Fabianac. 

Društvo št. 181, Steelton, Pa. — 
AA-40492 Louise Dermes. 

ZOPET SPREJETTI 
Društvo št. 41, Pittsburgh, Pa. — 

BB-34513 Gerald R. Rietzel, BB-34500 
William Rietzel. 

Društvo št. 86, Rock Springs, Wyo. 
— A-28309 Patricia Toucher, A-30302 
Urban J. Toucher, A-27155 Joan M. 
Taucher. 

SUSPENDIRANI 
Društvo št. 59, Eveleth, Minn. — 

AA-33897 Robert James Cleary. 
Društvo št. 153, Strabane, Pa. — 

BB-35335 Joanne Frances Kozleucer. 

ODSTOPIL 
Društvo št. 7, Pueblo, Colo. — FF-

38123 Larry Matthew Tatenski. 

PRESTOPIPLI V ODDELEK 
ODRASLIH 

Društvo št. 2. Joliet, 111. — A-23881 
Joseph James Stasko, A-28055 Robert 
Ferguson. 

Društvo št. 52, Indianapolis, Ind. — 
B-21423 Josephine Powell, B-22976 
Joan Matkovich. 

Društvo št. 53, Waukegan, 111. — 
A-21091 Victor Slana. 

Društvo št. 56, eLadville, Colo. — 
A-20912 Mildred M. Zeleznikar. 

Društvo št. 63, Cleveland, O. — 
A-23843 Daniel Turk. 

Društvo št. 80, So. Chicago, 111. — 
BB-32788 Anita Petretti. 

Društvo št. 113, Denver, Colo. — 
A-23590 Julia Sterle. 

Društvo št. 148, Bridgeport, Conn, 
— A-21209 John Bejek. 

Društvo št. 153, Strabane, Pa. — 
AA-34583 Frank Kern. 

Društvo št. 168, Bethlehem, Pa. — 
B-23122 Rosalie Shemeneck. 

Društvo št. 169, Cleveland, O. — 
A-20563 Stanley Stefancic, A-20686 
Joseph Glinsek, A-20936 Charmaine 
Bolden. 

Društvo št. 242, W. Bridgewater, Pa. 
- r A-21932 Lawrence Lončar. 

PRESTOPILI 
Od društva št. 52, Indianapolis, Ind. 

k društvu št. 134, Indianapolis, Ind.— 
A-27121 Mary A. Chermansky. 

Od društva št. 185, Burgettstown, 
Pa. k društvu št. 25, Cleveland, O. — 
AA-39857 Rose Mary Tomolonis, AA-
39854 Charlie Tomolonis, AA-39856 
William Tomolonis, AA-39855 Jo Ann 
Tomolonis. 

Od društva št. 59, Eveleth, Minn, k 
društvu 'št . 211, Chicago, 111. — A-
É7670 Charles Rychetsky, AA-33454 
Arlene F. Rychetsky. 

PREMEMBE NAČRTA ZAVA-
ROVALNINE 

Društvo št. 81, Pittsburgh. Pa. — 
CC-38453 William Robert Zinsmeis-
ïer. 

Društvo št. 153, Strabane, Pa. — 
FF-38598 Cora Ellen Lanphear. 

Društvo št. 163, Pittsburgh, Pa. — 
CC-32444 Andrew Ivankovich Jr. 

Društvo št. 169, Cleveland, O.» — 
3C-37430 Mary Krasoc. 

REZERVA V ODRASLI ODDELEK 
PRESTOPILIH ČLAN O V (IC) IZ-

PLAČANA 14. JAN. 1946 
RAZRED "AA" 

Dr. Cert. Ime Znesek 
2 28055 Robert Ferguson ....$ 5.32 
2 23881 Joseph Stasko 8.52 

52 22976 Joan Matkovich 19.96 
52 21423 josephine Powell .... 25.11 
53 21091 Victor Slana 10.41 
56 20912 Mildred 

Zeleznikar 10.41 
63 23843 Daniel Turk 
80 32788 Anita Petretti 

¡13 23590 Julia Sterle 
148 21209 John Bejek 
153 34583 Frank Kern 
168 23122 Rosali Shemeneck 
169 2C563 Stanley Stefancic 
169 20686 Joseph Glinsek .. 
¡69 20936 Charmaine Bolden 
242 21932 Lawrence Loncar 

8.52 
3.84 
8.52 

10.41 
1.30 

17.35 
10.41 
10.41 
10.41 
10.50 

Skupaj 

1 20473 
2 32868 
4 19799 
4 20484 
5 33535 
7 28266 
7 25995 

50 33480 
50 19360 
52 19221 
52 27076 
52 32301 
52 20358 
81 34879 
81 29718 
93 20974 
94 28907 

104 21591 
115 20814 
120 32359 
120 19121 
144 34835 
150 20229 
157 23956 
162 22126 
169 28150 
169 26571 
175 22913 
2C6 36062 
208 24474 
235 22826 
241 20489 

$171.40 
RAZRED "BB" 

James Prince 4.24 
Marilyn Petrovič .... 1.99 
Marcella Zobitz 4.24 
John Zobitz 10.41 
Rudolf Ajster 
Elizabeth Russ 
Roland Ivan 
Catherine Gnrlano .. 

1.30 
2.19 
4.33 

.49 
Jobn Veselic 4.24 
Alice Golc 4.24 
Lillian Gorjanc 8.66 
Gordon Kronoshek .. .49 
Rudolph Bajt 4.24 
Dorothy Cavaner .. .26 
Frank Lubich 1.25 
Elizabeth Breznik .. ' 5.25 
John Stalliviere 2.19 
Rose Plut 5.25 
Frances Jarc 34 
Florence Shamro .... 2.14 
Rosemarie Swigelj .. 4.24 
Robert Suharepetz 26 
Raymond Papez 4.24 
Valentine Skrube .. 8.52 
Frances Polk 2.68 
Richard Brodnik .... 4.00 
Joseph Humar 4.33 

4.33 
.69 

2.63 
1.51 

Henry Kuzma 4.24 

Richard Horbach 
Helen Jurich .. 
Louis Matesich 
Theresa Polic .. 

Skupaj $109.41 
JOSIP ZALAR, glavni tajnik. 

o 
IZPLAČANA CENTRALNA BOLNI-

ŠKA PODPORA ZA MESEC 
DECEMBER 1945 

Dr. Cert. Ime Svota 
D968 Joseph Wolf $17.84 

D1377 Joseph Miklich 28.00 
DD153 Frank Papesh 22.00 

3176 Frank Schweiger .. 8.79 
13317 Frank Gornik 13.00 
11938 Julia Erchul 31.CO 
201 ¿6 John Zalar 31.00 

DD597 Agnes Postula 14.00 
5663 Frank 

Tolstovrsnik 9.33 
CC13-A Elsie Rasich 30.C0 
27579 Joe Miller 19.09 
24671 Anton Sternad 33.00 
24009 Joe Severinski 35.33 
18451 John Gmazel \2A 
19302 Martin Robek 12.00 
13461 Anton 

Zlatorepec 13.50 
16 333 Frank Perhaj 10.89 
16 13606 Mary Bach 29.00 
21 CC113 Johanna Lukek 19.43 
21 D4619 Constant 

Dourlain 25.00 
23 DD748 Julius Luko 30.00 
23 24382 Joseph Fabjan 22.00 
25 27701 John Gradisar 32.00 
25 D5903 Michael F. Oman .. 23.00 

4 
4 
4 
4 
4 
4 
4 
5 
5 

14 
14 
14 
15 
15 
16 

Dr. Cert. Ime Svota 
25 4132 John Gornik 14.00 
25 C3844 Rudolph Otonicar.. 9.33 
25 D2277 Joseph Piks 27.00 
25 17272 John Levstik 28.00 
25 4491 John Hrovat 19.00 
25 26708 Joseph Somrak .¡.. 39.00 
25 16981 Andrew Bradač .... 17.00 
30 D5680 Peter Mukavetz .... 24.00 
30 D5659 Joseph Likovich .. 17.00 
30 D5687 Joseph Jakobcic .... 9.33 
30 12804 John Satusek 9.00 
41 CC77 Mary Kovacic 13.33 
41 12107 Frank Kopar 10.66 
45 , D5776 John Kovacic 30.00 
52CC47391 Victor Zore 14.00 
52 C2820 Frank Konechnik .. 13.33 
52 D5438 Anna Lekse 30.00 
52 17885 Mary Gacnik 20.00 
52 22559 Frank Radez 26.00 
52 19873 Joseph Medle 22.00 
55DD41420 Helen Gornick 8.00 
55 20682 Mark Bajuk 31.00 
55 21551 Anton Delost 3.00 
56 D2935 Rose Essmeier 30.00 
56 15526 John Mlakar 27.00 
56 D5971 Philip Ambrose .... 33.00 
57 D5017 Metod Viskovich .. 28.00 
57 D4531 Josephine Kump .. 20.00 
57 13399 John Macek 24.00 
59 385 Anton Ahlin 9.66 
59 30497 Felix Intihar 9.33 
59 26700 Frank Kausek 9.33 
65DD41402 Rose Vodnik 30.00 
65 6509 Joseph Zore 12.00 
65 D2741 Martin Centa 22.00 
65 9960 Helen Zunta 29.00 
65 26326 Frank Koprivetz .... 24.00 
72 FF174 Angela Erchul 40.00 
72DD44295 Julia Skubitz 12.00 
75 7465 Mary Cvelbar 18.00 
77 28976 Michael Jelovich.... 42.00 
77 FF41230 Lewis Ursich 23.00 
85 CC512 Grace Logar 30.00 
85 DD952 Eileen Logar 30.03 
85 C3235 Stanley Perusek .... 20.00 
85 10824 Justine Paul 17.00 
85 2896 Agnes Ambrozic .. 36.00 
86CC42356 Maxine Taucher .... 29.03 
93 15175 Frank Pavlovcic .... 63.03 
93 11424 Rudolph Kovacic .. 19.00 
93 16982 Frank Petrovcic .... 39.03 
93 30554 Louis Novak 32.00 
93CC46274 Frances Perusich.... 30.03 
93 2960 John Bradach 35.03 
98 140 Anton Oberstar .... 9.33 
98 13099 Peter Kokalj 40.00 

101 14119 Mary Yug 10.00 
101 25012 Frank Pavlich 14.50 
103 11832 Mary Schwegel .... 32.00 
108 16*465 Anna Mutz 14.00 
108 C1731 Frances Mali 30.03 
108 C2320 Eleanor Meagher .. 30.00 
108 3114 Mary Flaynik 16.50 
108 11728 Anna Kozlevcar .... 20.03 
108 D4413 Mary Bradeska .... 20.03 
108 2449 Catherine Jontes .. 57.10 
109 10228 Jennie Rupnik 40.00 
112 C1868 John Hutar 40.03 
112 33311 Magdalena Slogar.. 29.00 
112 DIO Math Tkalcich 11.42 
1 i 3D D41638 Dorothy Kvas 13.50 
113 14841 Martha Krasovich.. 17.00 
118 D5101 John Slapnik 27.03 
118 15440 Frank Pohleven .... 39.03 
119 4748 Antonia Smerajc .. 28.55 
122 24247 Barthol Jereb 20.00 
123HH45304 Leonard Morrow .. 17.50 
123 D4597 Nellie Prorok 39.00 
¡32 5491 Johanna Oplotnik .. 9.33 
135 16605 Frank Grahek 14.03 
135 22569 John Yuhant 14.50 
135 25253 Frank Jurcich 19.43 
135 30210 Frank Ambrosh .... 36.03 
139DD43580 Caroline 

Mochnik 30.00 
139DD43580 Caroline 

Mochnik 21.00 
139CC46442 Johanna Baznik .... 7.00 
143 C3324 Albert Zadel 214.50 
143CC41176 Louise Plese 28.55 
143 D4238 Elizabeth Russ 19.23 
153CC46146 Joseph Meny 9.00 
153CC46029 Rudolph Senkinc .. 12.00 
153 D5542 John Cadez 15.03 
153 26729 Andrew Mesojedec 2.00 
153 D2398 Joseph Chesnick .. 14.50 
153CC46372 Alice 

Staniszewski 39.00 
153 D3644 John Zupančič 12.00 
153 FF44800 John Verholtz 166.00 
153 D2398 Joseph Chesnick .. 15.50 
153 DD1406 Dorothy Popich .... 22.00 
153 DD1412 Frances Popich .... 28.55 
156 C2038 Mary Bovitz 30.00 
156 11644 Eva Vukad 30.00 
156 16726 Mary Pechovnik .... 34.00 
156 FF44663 Joanne Spenko 9.00 
156 8172 Mary Levstek, 28.03 
156 10350 Frances Vidmar .... 31.00 
162 9626 Cecelia Znidarsic .. 23.50 
162 12487 Anna Bandi 49.97 
162 9653 Frances Poje 33.00 
162 14225 Agnes Leskovec .... 30.00 
162 C847 Jennie Komar 30.00 
162 12507 Jennie Prijatel .... 7.44 
162 12467 Agnes Bukovec .... 28.55 
162 1593 Helen Petkovsek .. 11.44 
162 8182 Mary Pustotnik .... 22.84 
162DD42050 Mary Spehek 30.CO 
1É¡¿4 13481 Antonia Kotnik .... 25.00 
164 12924 Mary Perjevic 30.00 
164 12529 Mary Maurin 28.00 
165 33090 Justine Schuster .. 10.33 
165 8762 Josephine Paucek.. 38.00 
165 14153 Theresa Kerhin .... 21.00 
165 16026 Anna Tershan 23.00 
166 8896 Mary Grahovac .... 21.00 
166 32004 Magdalena 

Stampar 7.C0 
166 D2317 Anna Sopcich 23.55 
168 16554 Theresa Novak 30.00 
169 17811 Diana Douglas 30.CO 
169 C2589 Cecelia Yurka 30.00 
169 16737 Frances Struna .... 30.00 
169 D4397 Anthony Pintar .... 71.00 
171 29453 Jakob Brula 58.00 
173 33497 Frances Halozan .. 35.00 
173 10564 Mary Hren 11.00 
173 7962 Anna Levar 34.00 
175 28029 John Markezich .... 34.00 
176 27442 Wasel Klisivich .... 64.00 
178 CC736 Mary Slaby 17.13 
179 16763 Frances Kos 28.00 
180' 25129 Frank Javernik .... 32.00 
180 D1937 Vincent Legan 14.00 
185 12658 Michael Paucnik ....23.00 
187 C1507 Mathias Klucevsek 15.00 
188 D5520 Josephine Kozele .. 66.00 
188 25515 Frank Farenchak .. 74.00 
188 FF 120 Jennie Clements .. 20.00 
188 D3712 Josephine Kosmach 31.00 
191 8432 Louise Derdich .... 17.00 
191 25444 Rudolph 

Cerkvenik 18.76 
191 12026 Anna Rehar 14.00 
191DD41563 John Derganc 12.00 
191 12571 Frances Rupert .... 40.00 
1S1 FF44849 Pauline Semich .... 10.00 
193 D659 Marion Trac} 30.00 
193 18032 Mary Petric 30.00 
193CC45604 Betty Pacek 30.00 
193 17762 Mary Potočnik 23.00 
196 D3551 Margaret Ipaecv .. 30.00 
198 D681 Anna Hocnik 40.00 
198 D680 Mary Grahek 15.00 
202 D4434 Helen Vidmar 30.00 
203CC46267 Margaret Kobe .... 14.00 

Dr. Cert. 
1210 D3723 
! 210 D2807 
1216 C1712 
! 219HH45689 
219 11647 
219DD45915 
219HH45689 
221 1085 
224 29652 
224 CC337 
226 D1532 
235DD43633 
236 31169 
236 31171 
237 C3765 
241DD44052 
243 28289 
243 D1781 

Ime Svota 
Jacob Peternel 29.00 
Matt Filipich 17.50 
Joseph .Jakovach .. 19.00 
Josephine Strnad.... 6.00 
Rose Lousin 20.00 
Mary Novak 30.00 
Josephine Strnad.... 8.00 
Ignatz Babich 8.66 
Steve Sumen 17.00 
Vincent Borovic .... 18.00 
Rose Hosta 16.42 
Matilda Ciceric .... 17.00 
Martin Govednik .. 10.33 
Jacob Lousin 16.00 
Joseph Maierle 20.00 
John Tezak 14.00 
George Zagar 68.00 
Anna Kezman 24.00 

Skupaj $5,249.62 
JOSIP ZALAR, glavni tajnik. 

O 

Štiri velike sile priznale 
Avstrijo 

Washington, 8. j a n u a r j a . — 
Včeraj je bila Avstirija, ki je 
bila prva država, ka tera j e bi-
la zavojevana od' s t rani Hitler-
ja, priznana od vseh štirih ve-
likih sil: Zedinjenih držav, An-
glije, Sovjetske unije in Fran-
cije. 

Preds. Truman je poslal^ br-
zojavno čestitko dr. K. Ren-
ner ju , ki je bil izvoljen pred-
sednikom avstri jske republike 
25. novembra in ga zagotovil, 
da bo Amerika Avstri j i nudila 
vso pomoč v njenem prizade-
vanju, da postane svobodna in 
demokratična država. 

Obstoječa avstr i jska vlada 
je bila formirana po premier ju 
Figlu, potem ko so se vršile vo-
litve, ki so jih Zedinjene drža-
ve odobrile kot; v soglasju s for-
mulo, katero je, sprejela kon-
ferenca v Jalt i . 
Anglija priznava staro avstrij-

sko mejo 
London. — Britska vlada je 

dne 7. j a n u a r j a naznanila, da 
pr iznanje avstri jske republike 
pomeni, da Angli ja smatra me-
je, katere je imela Avstr i ja 1. 
1937, kot polnomočne, pod po-
gojem, da jih odobri končna 
mirovna konferenca. (Stališče 
britske vlade je značilno, spri-
čo zahteve Jugoslavije za slo-
venski del Koroške). 

o -

V KRATKEM SE PRIČAKU-
JE VEČ SLADKORJA 

B. W. Dyer and Co., broker j i 
v New Yorku napovedujejo, 
da bomo"v marcu in aprilu do-
bili v Ameriki več s ladkor ja 
za civilno prebivalstvo, ker je 
vlada znižala nakup tega za 
armado. Toda, ceije bodo po-
skočile pri fun tu od 5 in pol do 
6 ali 7 centov. Leta 1945 je a-
meriško prebivalstvo preje lo 
na jn iž jo količino siladkorja 
tekom 40 let. 

o 

NOVE ROOSEVELTOVE 
ZNAMKE PRIDEJO 

Washington. — G e n e r a l n i 
poštni mojster Hannegan nazna-
nja, da pride v promet 30. janu-
a r j a nova Rooseveltova znamka 
za 5c. Na znamki bo Roosevelto-
va slika in pa zemeljska obla z 
napisom: "Freedom of speech, 
and religion, f rom want and 
fear ." Te besede je Roosevelt 
govoril kongresu 6. jan. 1941. 

Pošiljajte vse važne novic« 
in vesti iz vale naselbine Jed« 
notinemu Glasilu. 

Nekomu v album 
Res čudno, da tovarišev 
slovenskih ne spoštuješ, 
pr imer jaš iste " r igar jem," 
jih osle imenuješ?! 

Rad znal bi, če tovariši 
so tvoji tlaki bili: 
poreko tvojo z r iganjem, 
da skupno ste slavili? 

X. Y. 

ZAPOJMO! 
Priljudna zbirka sloven-

skih narodnih pesmi. Iz-
dala in založila Slovenska 
ženska zveza. Naroči se 
v uredništvu Zarje: 6117 
St. Clair Ave., Cleveland 
3, Ohio. V knjigi je 215 
pesmi. Knjiga stane 50c, 
po pošti 3 cente več. 

i 



GLASILO K. S. K. JLDNOTE, JANUARY 23, IO4G 

a Malešič: 

Zelena jasa v gozdu 
(Konec) 

''Meni je obljubila, ko tebe 
sploh še ni bilo pri nas," ga je 
zavrnil Jernejček. "Že t akra t 
mi je obetala, do danes nisem 
videi tiste zelene jase. Tega, 
da ne moreva z mater jo t j a , 
si kriv ti, Igor, in ti, Boris, in 
ti, Uroš, in ti, Dušan, in ta 
cmerika zoranastla." 

"Vi! Mamica mi je rekla, da 
pohitiva t j a , ko je bila Zora 
majčkena in vas drugih še ni j 
bilo pri nas. 'Ko shodi Zora, 
se bova mogla odtrgati od n je 
in jo samo pustiti očetu, t akra t 
po jdeva , \mi je rekla. Shodila 
je Zora; ko jeibil čas, da bi šla, 
so prinesi tebe, Igor, 'Ko shodi 
Igor, pojdeva,' je rekla mami-
ca. Shodil je Igor, prinesli so 
tebe, Boris, Shodil je Boris, 
prinesli so naenkrat va ju oba, 
Uroš, Dušan. In zopet nisva 
mogla nikamor. In ko shodi Zo-
ran, kar bojim se . . •" Jerne j -
ček je iskal po pripravni be-
sedi, ki mu ni in ni hotela na 
jezik. 

"Če bi taim ob zeleni jasi v 
gozdu pobil orožnika, sem te 
vpraša la?" je porabila Je rne j -
čkovo zadrego Zora. 

"Če bi me hotel vkleniti v ve-
rige in me gnati v zapor . . . 
če bi mi hotel vzetii moj gozd, 
zeleno jaso, modro nebo, tišino, 
mojo prostost . . . če . . ." 

"Bi ga ustrel i l?" 
"Bi!" 
"Mamica, mamica, slišiš, Jer 

nejček bi ubil človeka." 
Mar je bilo mamici otročjih 

razgovorov, da je le bil mir, 
l jubi mir v kuhinj i in da so se 
ji vsaj za hipec počinila ušesa. 

Zora je komaj, komaj čaka-
la, da pride oče iz službe in po-
ve njemu, kar materi ni megla. 

"Očka," ga je prestregla že 
na pragu, "očka. Jernejček je 
rekel, da bi ob zeleni jasi v go-
zdu ustrelil orožnika." 

Oče je obstal pri vratih, tem-
na senca je hušknila čez nje-
gov obraz. 

"In tistemu možu, ki si ga 
poslal z drvmi semkaj, tiste-
mu možu je potožil, kako je, 
če ima človek očeta, ki je jet-
niški paznik in je bil pre j o-
rožnik." 

Oče se je ozrl na mater in 
rekel ledeno: "Lepo ga učiš, 
svojega Je rne jčka!" 

Mati je nehala mešati žgan-
ce in pogledala proti vratom. 
Tisti hip so ji klecnila kolena, 
zameglilo se ji je pred očmi, 
nato so ji zamigotale rdeče lu-
či v črnih kolobarjih. Padla bi, 
da se ni u je la za štedilnik. 

Mučno tišino je prekinil ro-
pot stola, ki si ga je mati z no-
go pritegnila in omahnila nan j . 
Onemoglo so se ji povesile roke 
v naročju. 

Sveta nebesa, taka omotica je 
bila gospe znana, osmič x jo je 
napadla sedaj, n a j h u j e teda j 
prvič, dobrih, osem mesecev 
pred Je rne j čkovim rojstvom 
in potem po vrsti osem mese-
cev pred Zo;rinim rojstvom, 
pred Igorjevim, pred Boriso-
vim, huda kakor prvič je bila 
esem mesecev pred rojstvom 
dvojčkov, kakor sedanja je bi-
la omotica, ki je oznanjala pri-
hod Zorana. 

Jetničar je vzel iz Zorinih 
rok Zorana, ko da ni vedel, ka j 
dela. Pogled se mu je bolj in 
bolj mračil. Otroci so plahoma 
čakali, ka j bo, le Zoran, ki še 
ni ničesar razumel, je bil ve-
sel, da je pri očetu. 

"Povedala si mu torej ?" Suh 
in votel je bil je tničar jev glas. 

"Križani Bog," se je zgrabila 
jetničarka za senci in se naglo 
ozrla na moža. Ali ni opazil 
omotice? A'li jo je opazil, pa 
j e k l jub temu krut . "Za sedem 
jih ni prostora v te j tesni ku-
hinji , kam, za božjo voljo, kam 
spraviš osmega?" je bruhnilo 
iz žene. 

Mož pa je ni razumel, nepre-
mično je stal ob vratih, temno 
je gledal, v svojo misel, se je 
zagrizel. 

"Ah, sa j mu ne morem pove-
dati pred otroki; kakor vselej, 
bi morda tudi sedaj hitel iskat 
po koledarju za novimi, t u j i -
mi, čimbolj gosposkimi imeni," 
se je osvestila jetničarka. Raz-
draženo je rekla: 'Z 'akaj poši-
l jaš z drvmi tkke jetnike, ki 
jim mešajo glave?" 

"Ali na j nosim drva sam 
Tebi jih ne pustim nositi, to 
veš! Očetu sem obljubil, da 
boš nosila klobuk, ne drva." 

Jetničarko je vrgla omemba 
klobuka s stola. Ali tisti hip se 
ji je zameglilo pred očmi, ko 
da še ni pregnala omotice iz 
svoje glave. In skozi meglo in 
med burnim nabi jan jem po 
sencih je slišala isti glas, ki 
pa ni bil oster, temveč sladak 
in mehak: "Klolbuk bo nosila!" 
"Ali je nositli klobuk sreča?" 
je prekinil orožnika njen oče. 
"Mesečne plače ne pobije toča, 
ne ugonobi je suša, ne uniči je 
požar, ne odnese je povoden j ! " 
"Grun ta r j i svojih hčerk ne od-
g a j a j o za orožnike." "Ali jih 
za ječo odga ja jo? Ako storim 
svojo dolžnost in povem d,a je 
skrivala ubijalca in ta j i la , da 
je pri n j e j , poj de za Jernejem 
v ječo. Ko se vrne iz ječe, ka-
teri g run ta r jo vzame? Pcčaka 
na Je rne ja? Ako Je rne ja ne 
obesijo, bosta po njegovem pri-
hodu iz ječe morala misliti na 
ženitev svojega sina, ali na mo-
žitev svoje hčerke, ne pa na 
svojo! Oče, udarite v mojo ro-
ko, pr ikr i j te s ramota!" "Ni 
prava taka pot, z grožnjami se 
ne snubi!" "Druge poti zame 
ni!" "Res je, drugače gruntar-
ska hči ne vzame orožnika." 
"Ali mislite, da je zame lahko, 
jemati tako? Ali ka j hočem, po-
zabiti je ne morem. Oče, dokaz 
moje ljubezni na j vam bo ob-
l juba : Ako bo fantiček, Jer-
nejček na j bo! In nikdar ne 
bodo moja usta spregovorila 
besedico cčitka!" 

Med jetničarkino meglo je 
udaril suh glas: "Ob jasi, Zo-
ia, ob zeleni jasi v gozdu, si 
rekla, da bi Jernejček ubil o-
rožnika ?" 

"Ob zeleni jasi v gozdu, da, 
tam, kamor bi mamica šla z 
Jernejčkom, ko sem jaz shodi-
la, če bi t eda j ne prinesli Igor-
ja. Ko je shodil Igor, bi šla, če 
bi tedaj ne prinesli Borisa, po-
tem Uroša in Dušana, potem 
Zorana. Jernejček s6 že sedaj 
l o j i, k a j pride vmes, ko shodi 
Zoran, d a morda zopet ne bi 
mogla iti." 

Mati si je zakrila obraz in 
naslonila glavo na rob štedil-
nika. Njene moči so bile pri 
k ra ju . 

"To o zeleni jasi v gozdu, to 
imajo bd jetnika, ka jne?" je 
vprašal je tničar strogo. 

"To imajo od mene," je re-
kla jetničarka mirno in ne da 
bi dvignila glavo. 

"Ko mu že pripoveduješ o 
zeleni jasi v gozdu, si mu ome-
nila tudi, kako je ta zelena ja-
sa poškropljena s krv jo?" 

Jetničarka je dvignila glavo. 
Zopet se ji je zameglilo pred 
očmi. In v te j megli je videla 
divjega lovca — Jerne ja — ko 
je brez sape tisto strašno ju t ro 
planil v njeno sobo: "Skri j me, 
za petami so mi . . ." "Jezus, 
Jernej , krvav si!" "Tam na ze-
leni jasi sem ustrelil prega-
njalca . . . da ga nisem jaiz, u-
strelil bi on mene. Čakaj , še 
tega počim." Tako živo je bil 
jetničarki pred očmi tisti pri-
zor, da je zavihtela roko, ka-
kor takrati, ko je zgrabila za 
Jernejev o puško, katero je ho-
tel sprožiti v zasledovalca. Gi-
b j a j roke jo j e osvestil, megla 
ji je izginila izpred oči, pred 
njo je mrk in osoren stal tisti, 
na katerega je s t rel ja l Jernej , 
in ki bi sedaj ne stal pred njo, 
da ni t eda j hlastnila po Jerne-
.jevi puški. 

"Mi se pogovarjamo le o ze-
leni jasi v gozdu, ki ni prav nič 
poškropljena s krvjo," je re-
kla suho in za čudo mirno. 

Ta mir je jetničar j a pregnal 
potrpežljivost. "Mojim otro-
kom, da veš in si zapomniš, 
nojim boš — ako te že mika to 
pripovedovanje — mojim boš 
pravila o jasi, ki je poškrop-
ljena s k rv jo !" 

"Nikdar!" je bruhnilo iz jet-
ničarke. Zravnala se je, oči so 
se ji posvetile. Otročički so se 
zgrnili okrog nje, vsi, le Zo-
ran, ki še ničesar ni vedel, le 
Zoran je bil pri očetu. "Mi go-
vorimo le o jasi, ki je zelena in 
z rožicami posuta in nad kate-
ro se pne modro nebo, o jasi 
govorimo, k j e r j e mir in tišina, 
tišina . . . T j a pohitimo, kadar 

nam je hudo." 
"Ko shodi Zoran, kajne, ma-

mica, t eda j končno pojdeva," 
je bruhnilo veselje iz Jernejč-
ka. "Obljubi mi, mamica!" 

Jetničarko je stisnilo v gr-
lu. 

"Meni si tudi obljubila, ma-
mica . . . Meni tudi . . . Tudi 
meni . . . In meni . . ." j e za-
čebljalo okoli n je . 

Mati se je inizko sklonila do 
njih, da bi v njihovih kodrih 
skrila svoj obraz in j i ne bi bi-

IZŠLA JE 

B A R A G O V A 
P R A T I K A 

ZA NAVADNO LETO 1946 
Pratika je vse skozi zanimiva. Pošljite svoje naro-

čilo takoj! Dokler je zaloga na roki. Kupite jo tudi za 
svoje sorodnike in domače v stari domovini. Ko se bodo 
vam javili s pravilnim naslovom, jim jo boste poslali kot 
božično ali novoletno darilo. Vse kar je treba je, da jo 
zavijete dobro v papir, pravilno naslovite in daste na njo 
6c znamko. 

To priporočamo zato, ker pozneje bi jo morda radi 
poslali v stari kraj, pa je ne bo več v zalogi. Zato kupite 
kak izvod ekstra za ta namen, da jo boste lahko poslali 
tja, ko se bodo vam javili iz starega kraja. 

Za po Ameriki stane 
Prat ika 40 c 
Za Jugoslavijo in Evropo, če se 
želi, da jo mi pošljemo t j a pa 45c 

* 

"TOREJ PRIŠLI STE CELO IZ Y0UNGST0WNA, SAMO 

61 Ml NAPELJALI TELEFON!' 

-«ar 

V' ' 

V B L A G S P O M I N 
PRVE OBLETNICE SMRTI LJUB-

LJENEGA IN NIKDAR POZAB-
LJENEGA SOPROGA IN OČETA 

John Fortuna 
ki nas .ie tako nepričakovano zapustil 

dne 24. janura.ia 1945. 

Eno leto hladni grob Te krije, 
in spomin nam žalosti srce; 
Bog odvzel soproga in očeta,— 
Počival v grobu zda.j sladko! 

Žalujoči ostali: 

MARY FORTUNA, soproga; 
HČERE in SINOVA 

ZETJE. SINAHA, VNUKINJE, 
in VNUKA. 

Cleveland, O. 23. .ian. 1946. 

9 Neka gospodinja v Akronu je bila nedavno začudena, ko je zve-
dela, da je dospel instalator celo iz Youngstowna, da bi ji napeljal 
telefonsko postrežbo . . . pa še celo v nedeljo. To je bil zanjo res vi-
šek postrežbe. 
Ta dogodek je eden izmed mnogih nenavadnih korakov, ki jih pod-
vzamemo po državi, da bi dohiteli zahtevo po telefonski postrežbi, ki 
se je nagrmadila tekom vojne. 
Ko je bilo v Akronu nove telefonske opreme za več telefonov, kot 
jih je mogla lokalrta postrežba naglo napeljati, smo poklicali na po-
moč Youngstown in Canton. Prihodnjo nedeljo je dospela karavana 
27 trukov v Akron iz teh sosednih mest. Posledica je bila, da je bila 
napeljana hitra postrežba za številno Akrončanov in tako smo dose-
gli nov skok na naši poti nazaj, da damo telefonsko postrežbo vsa-
kemu. 
To je način vzajemnega dela, ki nam bo omogočilo izgotoviti na j -
večji gradbeni program v naši zgodovini tekom 1946 in da izpolnimo 
naročila, zadržana po vojni, ob koncu prihodnjega leta. 

Tune in the "Telephone Hour" Mondays 9 P. M. • W T A M • W L W • W S P D • W H I Z • W L O K 

THE O H I O BELL T E L E P H O N E C O M P A N Y 

lo treba odgovoriti. 
"Moji," je zopet poudaril o-

če, "moji mora jo vedeti o jasi, 
poškropljeni s krvjo, da bodo 
ob času, ko se jim ne bo moglo 
več skrivati, vedeli, kam vodi 
uha j an j e na zelene jase v goz-
du." 

"Moji ste vi vsi, vsi! Glejte 
otročički, mižim in vas poljub-
l jam, da ni razlike. Razmakni-
te se, stene, razvalite se, zidovi, 
bu r j a odvihraj z nami čez gore 
in doline; bur ja , postoj, bu r j a 
umolkni, bu r j a pojdi zbogom, 
mi te več ne potrebujemo. Proč, 
noč! Sonce, posi j ! Tiho, tiho, 
po prstih, otročički, g le j te sr-
nico, ki se pase na zeleni jasi ." 

POIZVEDBA 
Podpisani iščem tem potom 

svoje tete, živeče v Ameriki in 
sicer Mrs. Frances Erzar in 
in M rs. Mary Ster. Ker že od 
leta 1939 nisem z n j ima več 
dopisoval, nimam več n junega 
pravega naslova. 

Martin Globočnikš 
( Teacher) 

Albergo Zauzani 
P. Riccione-Forli. 

1 taly. 

Razmaknile so se stene ozke 
kuhinje, razvalili so se zidovi, 
bu r j a za zidovi je nestrpno ča-
kala in pletla mehke sedeže — 
sedem sedežev — za dolgo pot. 

o 

Ali imate že kakega novega 
kandidata za prihodnjo aejo?. 

VLOGE 
f tej posojilnici 

*anu»Tane &> U.NiM m Fedoral 
Savtncs * Losut InsuranM 

Orpomtten, Washinftoii, D. O. 
Sporcjemiono osebne In druitren« 

•loge-
LIBERALNE OBRESTI 

S t Clair Savings & Loam C«. 
o23£ St. Clair Avenae - HX*4. U7« 

CLEVELAND ». OHIO 

Zopet naprodaj 
ENGLISH-SLOVENE 

READER 
(Angleško slovensko berilo 

DR. F. J. KERN 
6233 ST. CLAIR AVE. 
CLEVELAND 3. OHIO 

Cena $2.00 s poštnino 

Radi še ne popolnoma in zanesljivo urejenih poštnih razmer 
v Evropi, ne sprejemamo odgovornosti za točno dostavo, pač pa le 
toliko, da jo mi odpošljemo. 

Naročilom za Pratiko je priložiti Money Order, ček, gotovino, 
ali pa v znamkah p« 3c. Znamk za zračno pošto ali za Special 
D e l i v e r y se za naročila ne sprejema. 

Vsa naročila je poslati n a : 

B A R A G O V A P R A T I K A 
1849 W. CERMAK ROAD, CHICAGO 8, ILLINOIS 

Naročite si dnevnik! 
V Clevelandu izhaja že nad 40 let slovenski list u imenom 

"AMERIŠKA DOMOVINA" 
V teh časih, ko se vrste svetovni dogodki tako naglo 
mimo nas, bi moral biti v vsaki slovenski hiši vsaj en 

S L O V E N S K I D N E V N I K 

Ako ie niste naročeni na 
"AMERIŠKO DOMOVINO" 

nun sporočite in poslali vam jo bomo za en 
teden BREZPLAČNO na ogled. Izhaja 
vsak dan razen ob nedeljah in postavnih 
oraznikih. 

"AMERIŠKA DOMOVINA" 
je primeroma zelo poceni. Za vse leto vas stane samo 

$7.00, za pol leta $4.00, za četrt leta $2.50 

Naročite si Jo na ogled. Prepričani smo, da ae vam 
bo list dopadel. 

U 

AMERISKA DOMOVINA 
6117 St. Clair Ave. Cleveland 3, Ohio 

POŠILJANJE DENARJA V STARI 
KRAJ 

Sedaj je odprta denarna posiljatev v staro 
domovino. Denarne pošiljatve se naka-
zujejo v dolarjih, v Jugoslaviji pa so izpla-
čane v dinarjih po kurzu dneva izplačila. 

ZA VSAKO POSILJATEV DENARJA JE TREBA iz-
polniti listino, na kateri mora pošiljatelj navesti ime 
prejemnika in če ima družino, tudi število oseb v dru-
žini in mora listino s črnilom podpisati. Po te listine 
pišite nam in Vam jih bomo poslali, da jih izpolnite. 

DENAR S STROŠKI IN PRISTOJBINAMI POŠILJA-
MO SEDAJ PO NASLEDNJI CENI 

Do $25 za stroške $1.00 
Od $25 do $50 $1.25 
Od $50 do $75 $1.50 
Od $75 do $100 $1.85 

KDOR HOČE POSLATI PO KABLU, NAJ DODA ŠE 
$2.25 za kabel; po zračni pot pa 30c. 
* Zaradi sedanjih razmer je priporočljivo za denarna 
* nakazila poslužiti se kabelske službe. 

Ne pošljite denarja, ako niste uverjeni, da 
se prejemnik nahaja na dotičnem naslovu. 

POZOR! 
Listino ali prošnjo izpolnite, podpišite in jo pošljite nam 
skupno z denarno nakaznico. Na zadnji strani listine 
pa še prej natančno preberite pojasnila glede izplačlji-
vosti denarja, itd. 

SL0VENIC PUBLISHING CO. 
: : : P O T N I Š K I O D D E U E K : : : 

216 WEST 18th STREET NEW YORK 11, N. Y. 
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t* The Spirit of a Ueju-Venaled KSKJ" 
BOOST K. S. K. J. SPORTS! 

Officers Membership Drive Nets $1,145,000 Insurance 
NINTH (FINAL) CAMPAIGN REPORT 

The Society Officers Membership campaign was closed 
Dec. 81, 1945. 

Considering the conditions under which the drive was 
held, we may be pleased with the results. During the cam-
paign $335,000.00 in new insurance was writ ten for the Adult 
Depar tment , and $810,000.00 for the Juvenile Depar tment— 
a total of $1,145,000.00 new insurance. 

Commendation and thanks to all the society officers and 
individual members who aided in registering another success 
for the KSKJ. 

The following were winners for the Ninth Period (Dec. 1 
to Dec. 31, 1945) : 

FIRST GROUP: 
l _ L o d g e N o . A w a r d 

206 : $25.00 
v 86 17.50 

236 17.50 
185, 196, 202, and 235, each 1.67 
241 and 242, each 1.66 

SECOND GROUP: 
181 25.00 
191 20.00 

11, 70, 85, 91, 114 and 164, each 3.57 
174 3.58 

THIRD GROUP: 
165 22.50 
219 22.50 
111 15.00 
113 ..„•..! 10.00 

FOURTH GROUP: 
65 < 25.00 
81 20.00 
56 15.00 
53 10.00 

FIFTH GROUP: 
163 , 25.00 
169 20.00 
29 

7 and 162, each .... 5.00 
In addition to the awards made monthly, grand prizes 

were also awarded. Article IV of the Campaign Program in-
cludes: Awards in this campaign will be given to the officer s 
of the four societies of each group writing the largest amount 
of new insurance. These av/ards are first, $100.00; second, 
$75.00; third, $50.00, and fourth, $25.00. 

The following are entitled to the grand prizes: 
FIRST GROUP: 

L o d g e N o . A w a r d 
206 $100.00 

134 , 75.00 
183 and 185, each 37.50 

SECOND GROUP: 
181 : 100.00' 

91 75.00 
191 ,; 50.00 

85 25.00 
THIRD GROUP: 

165 100.00 
H I 75.00 
113 50.00 
219 25.00 

FOURTH GROUP: 
81 100.00 
65 75.00 
56 50.00 

153 25.00 
FIFTH GROUP: 

163 /. 100.00 
29 75.00 
63 50.00 

169 25.00 
Additional awards amounting to $615.00 as special bonus 

were also made to secretaries who wrote $15,000.00 or over 'in 
new insurance. 

The campaign was a success; thanks to all who made it 
possible. 

Fraternal ly yours, 
JOSEPH ZALAR, Supreme Secretary. 

FROM THE SUPREME 
OFFICE OF THE 

K. S. K. J. 

Attention Members of 
Lodge No. 119! 

The members of Mother 
of Help Society, No. 119 of 
KSKJ, Rockdale, Illinois, 
are hereby notified that a 
special meeting will be held 
Sunday afternoon, January 
27, 1946, at two o'clock in 
St. Joseph's church hall. 

This is a very important 
meeting and all the mem-
bers are therefore urged to 
attend. 

This meeting is being call-
ed by the KSKJ Supreme 
Office. The undersigned 
will also be present at the 
meeting. 

Fraternally yours, 

JOSEPH ZALAR, 
Supreme Secretary, 

CLEVELAND ST. VITUS BOOSTERS BILL 
FIRST POST-WAR DANCE, INVITE ALL 

Cleveland, Ohio.—The first sure 
post-war dance of the St. Vi-
tus Boosters, No. 25 KSKJ, 'is 
to be held next Saturday, Jan. 
26th at the Slovenian National 
Home on St. Clair Ave. Music 
for dancing will be supplied by 

The 

FLORIAN BOOSTERS REVIVE KAY JAY SPIRIT, 
BENEFIT MINSTREL SHOW BILLED FOR FEB. 3 

committee on ar- So. Chicago, 111. — Though composed of Joe Kucic, Jack 
rangements is all set to wel- it has not been generally made Smrekar, Frank Link, John 
come you. All Kay Jay-ers j known to the readers of Our Jurkas , Frank Ziherle, J r . and 
f rom near and distant locali-¡Page, the St. Florian KSKJ Ed Skalla. The lat ter two just 
ties are cordially invited to a!;-j Booster Club has been gradu- recently re turned f rom the 
tend. The proceeds will be > ally reviving the old Kay Jay services. The principal solo-
used for our returning vets. So ¡spirit tha t lay dormant during ists will be Marie Bugos, Hel-

the well known Peter Srnick come and join the crowd, and 
and his boys. As in the past, j get acquainted. Be seeing 
af fa i r s of this organization a ! you . 
good t ime ' i s in štore for all j For the committee, 
who will at tend. That ' s for Joe Gornick. 

Ht JtjLêh 

MR. and MRS. GASPER 
RAVN1KAR CELEBRATE 

GOLDEN WEDDING 

Forest City, Pa.—The Gold-
en Anniversary of the marri-
age of Mr. and IVfrg.; Gasper 
Ravnikar was quietly observed 
Ejti their family home, .Clinton 
Township, Wayne County, cn 
Jan. 7. . All members of the 
ittlmediate—family—and their 

VALENTINE DANCE FIRST POST-WAR 
ENTERTAINMENT FOR NEW YORK ANNS 

New York City. — Plans for 
the St. Valentine dance to be 
held by St. Ann Society, No. 
105, are progressing very nice-
ly. 

At the December meeting it 
was decided tha t the dance, 
the f i rs t in the past few years, 
be held Feb. 17, start ing at 6 
p. m. in the Slovenian Church 
Hall, 62 St. Marks Place. The 
regular dance program will be 

such as we are planning, is an 
ideal occasion for members to 
meet. Why not attend, meet 
your fellow-members, and have 
a good time at the same time! 

It is asking little when we 
urge our members to a t tend 
the dance. We promise you a 
program of enter tainment tha t 
you will remember :"cr r. l o n g 
time. Let's get together ladies! 

the past war years. Meetings eri Franko, Tessie Novak, Rose 
have been held and prepara- Vuksinic and our original 
tions are now under way to j Mammy, Marie Tr'iller. There 
present one of their time-hon- will also be several added fea-
ored Minstrel productions e n s u r e s . Ticket sales have been 
Sunday, Feb. 3, at St. George's brisk and it is expected td be 
Church Hall. J a complete sell-out. Since the 

The reason carries a two-. facilities of St. George's Hall 
fold purpose. The first 'is to j are limited, it is advisable to 
hold a Welcome Home recep- jget your ticket early because 
tion for the many Boosters: only a specific amount will be 
who have returned home f rom 
the services, the second is to 
provide a benefit a f fa i r for St. 
George's C h u r c h $100,000 
Community Center which is al-
ready in the blue print stac 
and scheduled for construction 
some time this year. The coo -

sold. 
The presentation of this Min-

strel Revue is to be the f i rs t 
major activity of the St. Flor-
ian Boosters in this post-war 

| period. The club is now un-
dergoing rejuvenation, and 
soon wll be back in the fore-

interspersed with a Floor I I f y o u a r e s i n g I e ' b r i n 2 y ° u r 

Show. You certainly can't dis- b o y f n e n c l s > i f are mar-
ried bring your husbands—and 
all of you. bring your f r iends! 
Remember the time will be fine 
at the St. Ann dance for Val-
entine ! 

appoint our entertainers who 
are working so diligently to 
make our show a success. 

It is importa<Ht®£or a success-
ful organization tha t t h e mem-

families were present to o f f e r e r s be acquainted. A dance, 
appropriate prayers of thanks-! 
giving. Ave Maria,, a vocal 
number, was sung by their 
grandson, John. A' bountiful 
dinner was served during the 
course of which other vocal _ 
and musical selections we: 3 Strabane, Pa. — St. Jer- tain and does a fine job man-
rendered. ome's basketeers of Strabane aging t h e team. Both he and 

This union was blessed with a r e back in the limelight again Bill 
two daughters, Antoinette and a f te r a layoff during the war 
Mary, and five sons: Gasper, period. Already the team has 
deceased, John, Ludevick, Jo- received much attention by lo-

mittee in charge of this p r e - f r o n t of active KSKJ organisa' 
sentation is headed by Ed 
Kompare, who promises a gay 
and tuneful, review based on 
the outstanding hits of the past 
seven shows of the pre-war 
period. 

The fea ture attraction will 

tions. The Boosters expect to 
take up where they left off . 
Bowling, basketball and base-
ball will be their ma jo r proj-
ects again. They are hopeful 
of renewing their old f r iend-
ships with Kay Jays in other 

STRABANE CAGERS BACK IN LIMELIGHT AS 
FORMER GTs DON KAY JAY UNIFORMS 

are former 
School stars. 

Trinity High 

seph and Paul. c a i sports fans because of some 
Mr. Ravnikar, a former For- outstanding players tha t have 

est City merchant, decided returned. 
fa rming for his career over 40 
years ago. Mrs. Ravnikar was 
the former Antoinette Kvas. 

-o— 
CORRECTION 

The St. Jo-
169, KSKJ, 

Cleveland, O. -
seph Cadete, No. 

Centering f o r the team is 
"Man Mountain" Lou Progar , 
six fee t three, and weighing 
about 240 pounds. Just re-
turned f rom service in the Pa-
cific is Chet Brzenski who!,-
played fo rward for the Kay 

also express their thanks to Jays before enterting service. 
Mrs. Frances Leskovec, for Tipping the scales at 220 lbs, 
helping them with their dance, and taping six feet, Chet 
Through an oversight her name should be a great asset to the 
had been omitted 
week's article. 

Be Sure the KSKJ 
in 1946! 

f rom last team in its fu tu re games. The 
brother-act of the team is put 
on by the Tomsic brothers, Ja-

Clicks kie and Bill, who play fo rward 
for the team. Jakie is the cap-

Playing g u a r d positions 
are Leonard Polosky and Mike 
Patt ick. Mike had the mis-
for tune of losing an eye during 
the present war. Nevertheless 
he has been playing a fine 
game. Johnny Tomsic and 
Chet Kaminsky have turned 
out to be very dependable as 
substitutes. The entire team 
is composed of players who 
were outstanding for Trinity 
High in Washington. 

So f a r the Kay Jays have 
suffered only one loss, and 
tha t to the Washington and 
Jefferson College team by the 
score of 72 to 47. In the other 
games they defeated Cecil 58 
to 42; Morganza Training 

• Hon Dr» »»*</* rrn ***** »v 

Be Sure the KSKJ Clicks in '46 

LEWAND0WSKI QUINT, HELEN KEITH, SET NEW 
HIGHS IN JOUET LADIES BOWLING LOOP 

A new record was made last 
week by the Lewandowski Bros, 
team when the quint blasted 
the strike pocket and rolled 
games of 724-796-676, a grand 
total of 2196 to take f i r s t place 
in single high game and the 

three high. Helen Keith beat 
the high individual single by 
scoring a 222 game, high fu-
tile evening. 

The Lewandowski Bros, won 
two out of three f rom the Av-

'CVmt 'nt»*»» 

We are a little over three weeks away 
from the start of the New Year and are re-
minded of resolutions. New Year resolutions 
are usually made by people who often fail to 
keep them. 

No doubt many resolutions made with 
the advent of 1946, have been broken. It is 
strange to think that the time to make a re-
solution is around the first of the year. A re-
solution can be made at any time; no specific 
day is required. As evidence, the energetic 
societies and their officers must have repeat-
edly resolved to be winners, according to the 
grand membership campaign success re-
ported in this issue by Secretary Zalar. 

/1 re m n / l / j rjl'o\',# i imyi /1 /aJ/ic 

plans a program, and is kept by carrying out 
the objective to a success. At times some of 
us falter and disregard the cooperation we 
have pledged. In other words, we break our 
resolution. But if we do break a resolution, 
there is no good reason why it should be 
abandoned. We can start anew! 

Many lodges have made resolutions to 
bring the KSKJ back in the limelight of acti-
vity. If your lodge has not made the resolu-
tion, as yet, (even though New Year has 
passed) your unit can still join the Parade of 
Action by making a resolution to be active 
—and make it at your next meeting! 

I) . CI J L . TS CITS t / I I - I • 

be tha t the entire cast part'ici-j par ts of the Midwest and the 
pating will be well known and [East, and they suggest and 

ex- urge that their out-of-town 
fr iends accept their cordial in-
vitation to come to South Chi-
cago on Feb. 3, and join in the 
fun and celebration with them. 

or ig ina l performers. The . . . 
Emmy Toncich. j t r a o r d i n a r y and hilarious end-

men will be the same ones 
who scored so successfully in 
the past. This sextet will b2 

WAUKEGAN JOSEPHS SET FOR N 
INSTALL VETERAN OFFICERS 

Waukegan, 111. — Officers 
of the St. Joseph's Society, No. 
53, were installed into office 
last Sunday a t the January 
meeting of the f ra te rna l soci-
ety in the Mother of God Hall. 
Math Slana, Sr., one of the or-
iginal organizers of this f r a -

1946 duties at this meeting 
were : Frank Jerina, president; 
John Repp, vice president; Jo-
seph Zorc, secretary; F rank 
Ogrin, Sr., recording secre-
t a ry ; Anton Bespalec, Sr., 
t reasurer . Board of Trustees: 
Frank Zorc, Sr., Louis Kos'ir, 

ternal society, officiated as the Jer ry Remsgar, Martin Zupec. 
installing officer. Elected of- Following the installation cer-
ficers who took over thei r ! 1 'Continued cm Put« • ) 

"And I fel t jus t like Alice, too," said Mrs. Harry Weir, G.I. Wife, as she 
described her recent shopping tour . "All t he lovely plastic appo in tmen t» 

1 I want for my dress ing table were spread in f ron t of me, but I c o u i d n t 
l t ake them home with me." There jus t a ren ' t many plastic i tems avail-

able now, but t he r e will be more if all housewives conscientiously savs 
and tu rn in every drop of used fa t . Used fa t helps make plast ics. 

O Ä N S E AT SL0V. NATI HOME 
6417 ST. CLAIR AVE. 

Cleveland, Ohio 

* 
* 
* 
* 
* 
* 
* 

MUSIC BY SRNICK ORCHESTRA SATURDAY, JANUARY 26, 1946 
St. Vitus Boosters, No. 25 KSKJ * Refreshments and Good Time for All! * 

T 
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FIDELITY ELECTRICS, DAROVIC ATTORNEYS 
SHINE IN CHI STEPHENS BOWLING LEAGUE 

Chicago, 111. — Fa ther Ed-
ward Gabrenya with a 578, in-
ch. lint, 206 solos, held the 
switch for the Fidelity Elec-
trics and was instrumental in 
aiding the hot-wire boys light 
up for three straight ove r the 
Kosmach Boosters. Carl Stru-
peck, hi« mats, hit 541. Lou 
Zef ran tallied 477 and Harold 
Cerjanc hit 459 to top the los-
ers. 

The Darovic Lawyers, paced 
by Louie Dolmovich with a 
572 series, including a 223 sin-
gle, Tony Darovic with a 206 
solo, and Lou Retel with a 542, 
helped the law men pile up 
enough lumber to give the 
Gottlieb Florists a three-game 
setback. Tony Prah with 482 
and John Terselich, 463, tried 
to keep the posies in blossom 

for the Florists. 
John Zefran with a 559 se-

ries and a 225 single was the 
high man for the Monarch 
Beers in their edg-win over the 
Tomazin Taverns. Hank Bas-
co followed with 537. Trying 
to keep the Tomazin Taverns 
on tap were Frank Kovacic 
with 561 and J. R. Tomazin 
with 508. 

The Park View Laundry 
took two f rom the Dr. Grill 
quint, while the Jerin Butch-
ers out-weighed the Zelezni-

ikar Fuels in as many. High 
men were Louis Kovacic, 516, 
Edward Sinkovec, 508, Louie 
Zulich, 520, Tony Rabetz, 497, 

iWally Smyth, 527, Vincent No-
vak, 489, Urba* Strohan, 527 

j (202 single) , Bill Neckar, 517, 
Vic Kremesec hit a 202. 

SLOVENIC COALS STOP WHITE FRONT RUN; 
FOUR TEAMS NEAR TOP IN JOUET CIRCUIT 

Joliet, 111. — Af te r a seven 
week winning splurge, the 
White Front Liquors f inally 
lost a séries—to the second 
place Slovénie Coals. The top 
four teams are only four games 
apa r t in the standings. The 
top individual performance of 
the evening was turned in by 
Tony Petak, just returned f rom 
the armed services, who rolled 
a very good 596 series in his 
f irst appearance. The high in-
dividual game was also mark-
ed up by an ex-serviceman, Joe 
Horvat, who toppled 229 pins. 
The Peerless Pr inters and the 
Zema Drugs marked up three 
victories apiece. Quite a few 
splits were picked up by the 
bowlers with the prize shot be-
ing made by Doc Zalar ; who 
picked up the 6-7-10' split. 
Slovénie Coals . 853 811 803 

White Fronts 811 789 839 
Slovenics : Matt Slana 543, 

202, Rudy Pruss 506. White 
Fronts : John Bluth 563, 201. 
Avsec Printers 788 818 829 
Zema Drugs 790 859 843 

Zemas : George Karl 577, 
211, 210, and A1 Juricic 543, 
217. Avsrcs : Bill Maichin 533. 
Pearless Printers 816 927 878 
Gregory Bldrs. . 783 806 829 

Peerless: Tony Petak 596, 
219, 212 and Joe Horvat 526, 
229. Gregorys: Frank Grego-
ry 538. 
The Eagle Store 825 793 91.3 
Woodruff Hotel 822 867 815 

Eagles: Doc Zalar 565, 222 
and Hank Adamlch 554. Wood-
ru f f s : Gene Tezak 578, 212, 
208 and Ed Buthala 510, 224. 

Pin Spinners . . . 
The boys are marking up 

better scores . . . getting ready 
for the City Handicap, the Jo-
liet CYO and the Midwest K. 
S. K. J . tourneys . . . Gene Te-
zak and John Bluth have been 
overpowering the pins of late 
. . . George Karl finally came 
up with a nice series . . . the 
Peerless Printers are again 
winning . . . and rising in the 
standings . . . Hank Adamich's 
recent bowling splurge has 
been a great aid to the Eagle 
Store team . . . as well as Doc 
Zalar ' s consistent good bowl-

i n g . . . we had a pair of vis-
itors f rom W a u k e g a n : John 
Opeka and Joe Neman'ich . . . 
who enjoyed their brief visit 

'with f r iends . . . were going 
thru Joliet on the way home 
f rom a business tr ip . . . and 
decided to Visit us . . . the 
standings : 

W. L. PPct. 
! White Fronts 33 21 .611 
Slovénie Coals 30 24 .556 
The Eagle Store ....30 24 .556 
Zema Drugs 29 25 i537 
Woodruff Hotel ....26 28 .481 
Peerless Prints 24 30 .444 
Avsec Prints 23 31 .426 

¡Gregory Bldrs 21 33 .389 

Bonds of Victory—buy 'em! 

NATIONAL K. S. K. J. 
ATHLETIC BOARD 

Chairman 
Joseph Zorc, 1045 Wadsworth Ave., 

North Chicago, 111. 

District Directors 
District No. 1—Frank P. Kosmach, 

4112 W. Cermak Rd., Chicago, 111. 

District No. 2—John Mutz, 1017 
Nicholson St., Joliet, 111. 

District No. 3—Walter Grom, 834 
Wadsworth Ave., Waukegan, 111 

District No. 4—Cleveland Area: An-
thony Strnisa, Jr., 867 E. 73rd St., 
Cleveland, O.; Outside Cleveland 
Area: William Cerne, 1737 E. 32 
St., Lorain, O. 

District No. 5—Milwaukee-West A l 
lis Area: Victor Frangesch, 1701 
So. 71 St., West Allis, Wis.; She-
boygan Area: Louis Francis, 1026 
So. 8 St., Sheboygan, Wis. 

District No. 6—Rudolph Gazvoda, 
Chisholm, Minn. 

District No. 7—Pittsburgh Area: 
Martin Berdik, Jr., 207—57th St., 
Pittsburgh, Pa.; Outside Pitts-
burgh Area: Frank Bevec, Stra-
bane, Pa. 

District No. 8—John Zakely, 1869 
Linden St., Brooklyn, N. Y. 

District No. 9—Nick Mikatich, Jr., 
208 E. Mesa Ave., Pueblo, Colo. 

District No. 10—Frank Velikan, 937 
No. Ketcham St., Indianapolis 
Indiana. 

URGE ALL TO HELP FIGHT PLAGUE; 
DIMES TO MARCH IN WAR ON ENEMY 

Cleveland, O.—Last year the 
Federal Government spent 100 
billion dollars to wage a glob-
al war. All of us gave gener-
ously of our time, money, en-
ergy, blood and even life it-
self, to win that war. 

But while this war was go-
ing on, 6500 boys and girls in 
America were struck down 
with Infanti le Paralysis. To 
fight this batt le 10 million dol-
lars were raised, of which two 
million was spent on research 
alone. And we still haven't 
licked this plague! 

The battle against this dread 
disease isn't won yet. The fight 
must go on until every child 
and adult too, in America is 
safe. 

Did you ever see a young-
ster on crutches? Didn't your 
heart go out to him or her— 
didn't, you feel there and then I 

MONEY TO LOAN 
,tt !/ou intend to borrow money on yuui horn*, 0>>i 

row it from K.S.K.J. The KJH.K.J. loans money to 
members and non-members on improved lieul Est alt 
til i , wit-rest without any commission. Payment* on 
principal in monthly installments. 

For additional information write to: 

K . S i Kb Ja 

361-63 NORTH CHICAGO STREET 
JOLIET, ILLINOIS 

WAUKEGAN JOSEPHS 
(•Continued from Daee 7) 

emonies, Slana expressed the 
confidence and high regard 
which the members of this so-
ciety hold for their officers, 
part icularly for those who 
have held their offices for 
many years. Frank Zorc, Sr., 
is now serving his 26th yea r ; 
formerly as t reasurer and now 
as a member of the Board of 
Trustees. Frank Jer ina, pres-
ident of the society has served 
in this office al ternately for 
24 years. Joseph Zorc, secre-
tary of the local lodge is serv-
ing his 20th year in this cap-
acity. 

In his annual report to the 
sbciety, secretary Zorc report-
ed total assets of $26;004.00 in 
tjie local treasury, with the 
membership now nearing the 
600 mark. The lodge has set 
aside a special service mem-
bers fund of $1,245.00 which 
will be administered by a spe-
cial committee appointed at 
the annual meeting. A total 
of 108 members of this \ soci-
ety were serving in the armed 
forces and 69 have been dis-
charged to date. Four of the 
lodge members lost their lives 
in service: Frank Slana, Aug-
ust Musich, Joseph Ivanetich 
and Paul Ivanetich. 

Calendars were distributed 
at this meeting and those mem-
bers who did not receive one 
are asked to get in touch with 
the secretary. The lodge is co-
sponsoring a Sunday af ternoon 
KSKJ bowling league with the 
St. Mary's KSKJ lodge, and 
basketball night is set for ev-
ery Wednesday in the parish 
gym. Following the meeting 
the members had a get-togeth-
er with many of the former 
service members on hand to 
exchange many experiences of 
the past lour and five years, 
presenting a real post-war f ra -
ternal spirit. Mrs. Mary Ker-
zic was in charge of luncheon 
preparat ions for the members. 

A new KSKJ member to-
day means a bigger KSKJ 
tomorrow. A bigger KSKJ 
tomorrow means a better 
KSKJ—and a better KSKJ 
should be the aim of every 
member! 

that you wanted' to do some-
thing to prevent that kind of 
thing? 

You can share .in tha t privi-j 
lege by contributing to the | 
1946 "March of Dimes" Cam-j 
paign. Whatever you give will1 

be grateful ly received. 
Make out c h e c k s to the 

"March of Dimes Campaign" 
and mail to 6403 St. Clair Ave., 
Cleveland 3, Ohio. 

Many thanks to you in the 
name of yet unborn genera- j 
tions whose fu tu re may be free', 
f rom Infant i le Paralysis, if we 
do our par t now. 

John Gornik, Sr. 
Felix A. Danton, 

Co-Chairmen. 

'Dance that others may walk' 
at the March of Dimes Dance 
Jan. 30, Slovenian National 
Home, 6417 St. Clair Ave. 

CALENDARS AVAILABLE 

We have a supply of large 
and small KSKJ wall calen-
dars. Societies or individu-
als may procure these calen-
dars free of charge by writ-
ing to KSKJ Headquarters, 
351 N. Chicago St., Joliet, 
Illinois. 

For the Supreme Board: 

JOSEPH ZALAR, 
Supreme Secretary. 

STRABANE CAGERS 

(Continued from oaxe 71 
School 33 to 31; and Trinity 
;35 to 32. Games are being 
scheduied with a number of 
other outstanding teams of the 

¡district. It is hoped tha t it will 
be possible to meet some other 

•KSKJ team in the hopes of re-
n e w i n g competition on the 
hardwood floor. 

'V 1 

ASKS FORMATION OF SLOVENIAN MALE CHORUS 

Brooklyn, N. Y. — Since my formances at American 
discharge f rom the A m y in Slovenian functions. 

and 

PLEASE NOTE HOLY FAM-
ILY SOCIETY, NO. 136 

The report of Secretary 
John Champa, covering the 
opinion of Holy Family Soci-
ety relative the Patriotic Fund 
as expressed at the meeting of 
the society has been forward-
ed to KSKJ Headquar te r s for 
the consideration of the KSKJ 
Supreme Board which will 
convene the last week of this 
month. This procedure is fol-
lowed in order to insure the 
best interest of the society and 
the KSKJ, according to our be-
lief.—Editor. 

December, I have had the 
pleasure of meeting many old 
friends, many of whom are al-
so former servicemen. 

I was thrilled to hear again 
the singing of the St. Cyril's 
Church Choir, "Domovina" 
and "Slovan." But I was sor-
ry to note the. small member-
ship in each of these groups. 
The usual fa i thfu l old timers 
were still present, but I was 
told tha t some of the other old 
members have passed away 
and' others jus t dropped out. At 
tha t rate these singing organ-
izations cannot exist much 
longer and something should 
be done about it. 

We should encourage our 
young people to continue the 

| culture of the founders of our 
Slovene organizations by join-
ing our singing societies. The 

¡usual alibi to such a suggestion 
is tha t ou r young people are 
not interested. That ' s a small 
problem and can easily be 
overcome. If they don' t join 
because they cannot read and 
understand Slovenian, then 
they should be taught how to 
read and the meaning of the 
text explained to them. If they 
complain tha t only Slovenian 
songs are taught, then English 
songs should also be included. 
Music is an international lan-
guage and the expression of 
the hear t of a nation. In sing-
ing, it is the melody and the 
harmony tha t stirs the hear t j 

By limiting the membership 
to men between the ages of 18 
and 30, would provide a con-
tinuous reserve of new mem-
bers each year, thereby assur-
ing a greater success of the 
organization. 

Fraternal ly yours, 
Je r ry W. Koprivsek, 
60-79—70th Avenue, 

Brooklyn 27, N. Y. 

JOLIET LADIES' LEAGUE 

(Continued from Daee 7) 

sec Printers . Anne Vertin led 
the winners with a 489 and Dot 
Zlogar's was best for the los-
ers. 

The Gorsich Food Mart tal-
lied a clean sweep over the Te-
zak Florist. Rose Carpenter 
chalked up the best score, a 
459; for the Gorsich's Marge 
Dolinshek tossed in a 503 ser-
ies to s tar for the Tezaks. 

Bluth Grocers, cellar team,, tives. 
led by Helen Keith with 503, j 
managed to take two f rom the i 
P a p e s h Tavern, the top-
nctchers. Anne Papesh's 412 j 
topped the lo.,er.3' scores. 

The Joliet Office Supply | 
<noup were defeated twice by I 

! 

the Peerless Printers . Vida Za- ! 

jar's 14:1 brought about thei r , 

BROTHERS OF MERCY 

Young men f rom the ages of 
16 to 40 years, with an inclina-
tion for religious life, are here-
by invitde to apply to Broth-
ers of Mercy of Buffa lo , New 
York. This Congregation oper-
ates 30 institutions in 15 dio-
ceses with 3 novitiates, approv-
ed by Rome. This Order speci-
alizes in the care of male pa-
tients in private homes, hospi-
tals and their own infirmaries. 
Applications may be made to 
Master of Novices, Buffa lo No-
vitate, 49 Cottage StS., Buffa-
lo 1, New York. 

o 
E X P I R E S 

Willard, Wis. — Death has 
taken f rom the midst of mem-
bers of Holy Family Society. 
No. 136, Louis Lausha, a long 
term member. Sincere sympa-
thy is extended to the rela-

WINTER ACCIDENTS 
Cleveland, O. — The expert 

driver hasn' t any more acci-
dents in the winter time than 
in fa i r weather. The big trou-
ble with many drivers is t h a t 
they fail to ad jus t their speed 
to street and t ra f f i c conditions. 
The average driver fails to re-
alize tha t there is only one sur-
face more slippery than pack-
ed snow and rough street ice, 
and that ' s glare ice f rom sleet 
or freezing rain. Hard packed 
snow is another form of near 
ice, e s p e c i a l l y treacherous 
where t r a f f i c is heavy. 

Skidding and obscured vision 
are other factors in contribut-
ing to accidents in winter 
weather. Windshield wipers 
and defrosters in perfect con-
dition aid you to see where you 
are going. This does not mean 
tha t you can just, make sure 
these accessories are working 
and then barge down the street 
as if it were a balmy day in 
June. Af te r your car is pre-
pared for winter, drive slowly. 
When it's snowing hard, turn 
on your lights so tha t you can 
see. 

Pedestriafts are urged to 
give themselves and motorists 
a chance by not crossing streets 
blindly, by holding on to rail-
ings up and down stairs where 
railings are provided and by 
taking no chance with the stop-
ping power of oncoming vehi-
cles. 

The customary increase in 
the t r a f f i c death rate in the 
winter months can be prevent-
ed by care and courtesy in t ra f -
fic. 

Bureau of Public Relations, 
Cleveland Police Sept . 

wo game victory, 
bit'sh, with a 477 

Gen Golo- j 
series, was i 

hi:>h for the losers. 
Helen Keith and Marge Do-! 

lin-hek are the winners of the 
weekly prizes. 

High scores: Helen Keith | 
of the listener, regardless of , 222, Anne Vertin 163-192, Eli- i 
the language. I zabeth McCarthy 187, Mae j 

The trouble with our s ing- 'Mutz 184. Dot Zlogar 182-167,: 
ing societies is tha t they are | Marge Dolinshek 176-179, Rose j 
satisfied to sing for our peo- j Carpenter 179-171, M a y m e 
pie only. No wonder so f e w ( U m e k 168-166, Gen Golobitsh j 
Americans know about Slo- 168-171; Jo Karl 167, Agnes 
venes. We can be just as proud Govednik 167 and Leone Simec 
of our Slovene music as the 
Russians, Germans and Ital-
ians are of theirs. 

In order to preserve our Slo-
venian music and to teach our 
foreign born Slovenes to ap-
preciate American music, I 
propose the organization of a 
new "Male Chorus," limiting 
the membership to all Sloven-
ian men between the ages of; 
18 and 30 only. The Chorus, 
would study both American 
and Slovenian music for per-

162. 
TEAM STANDINGS 

W L Pet. 
Paipesh Tavern 37 17 .685 
Gorsich Food! Mart 34 20 .630 
Telzak Florist 27 27 .500 
Joliet Office iSnp'y 27 27 .500 
Avsec Pr inters 26 28 .481 
Lewandowski Bros. 25 29 .463 
Peerless P r i n t e r s . . . 25 29 .463 
Bluth Grocers 15 39 .278 

o 
Be Sure the KSKJ Clicks 

in 1946! 

»*#etncat appl iances like t he se «r» « « r e » ' ^ 
• no. .-r • • / * w nf»iM»ns, according to the Depart*»*«^ V 

i r 

,„ oils. Used cooking fa* __ 
• ' i - j r + m - a i yet be imported, trrti flfc* ^W» 1 « 
i.-.--n v r-.e t--ve sooner. Butchers w*K pmr tmmm mmt* ft «4MC 

THE SHOW OF THE YEAR! 
FEBRUARY 3,1946 

SONG - DANCE - FROLIC 
ST. FLORIAN BOOSTERS' 

Minstrel Show 
for the benefit of 

St. George's Recreation Center 

IT'S HERE! 
ST. GEORGE'S CHURCH HALL 

SO. CHICAGO, ILL. 

DONT MISS THIS PARADE OF KAY JAY ARTISTS! 


